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ПРЕДИСЛОВИЕ

Предлагаемое читателю учебное пособие поможет быстро 
п легко, а главное, самостоятельно освоить азы фонетики и грам­
матики английского языка. В книге собран теоретический и лек­
сический минимум, который необходимо знать всем, начинаю­
щим изучать этот язык.

Пособие включает 23 урока. К каждому из них дается словарь, 
куда входит новая лексика, вводимая на уроке. Помимо теорети­
ческой части, урок включает комплекс упражнений на закрепле­
ние полученных знаний, небольшие учебные тексты (темы) для 
чтения, диалоги для развития навыков устной речи.

В конце пособия приведены ключи к упражнениям, список 
наиболее употребительных слов и выражений в английском язы­
ке, словарь и адаптированные тексты для чтения с вопросами 
к ним.

Приступая к изучению новой темы, необходимо сначала про­
читать и выучить новые слова. Затем приступайте к изучению 
теории. Следует внимательно прочитать новый материал, обратив 
особое внимание на примеры. Лишь после ознакомления с грам­
матическим материалом можно приступать к выполнению упраж­
нений. Не стоит пугаться, если их выполнение сначала вызовет 
трудности, с каждым новым уроком вы будете чувствовать себя 
все увереннее.

При чтении небольших английских текстов и диалогов об­
ращайте особое внимание на употребление лексических единиц, 
синтаксис и пр.

Приступать к чтению текстов, представленных в конце посо­
бия, лучше после того, как изучен и отработан весь теоретиче­
ский материал книги. При знакомстве с текстами выписывайте 
новые слова и выражения, отвечайте на вопросы.

С этим пособием вы легко и быстро освоите язык, если про­
явите терпение и усидчивость.
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УРОК 1

АНГЛИЙСКИЙ АЛФАВИТ

Буквы английского 
алфавита

Транскрипция
английская

Транскрипция
русская

(приблизительное
соответствие)

Аа ei эй
ВЬ bi: би

Сс si: си
Dd di: ди
Ее i: и
F f ef эф

Gg d3i: ДЖИ
Hh eitj эйч
Ii ai ай

Jj d3ei джей
Kk kei кей
LI el ЭЛ

Mm em эм
Nn en эн
Oo ou оу
Pp pi: ПИ

Qq kju: кьйу
Rr a: а
Ss es эс
Tt ti: ти
Uu ju: йу
Vv vi: ви

Ww dAblju: дабльйу
Xx eks экс
Yy wai уай
Zz zed зед
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ФОНЕТИКА. ОСОБЕННОСТИ АНГЛИЙСКОГО 
ПРОИЗНОШЕНИЯ

Для того чтобы понимать английскую речь и быть понятым 
самому, необходимо овладеть английским произношением, кото­
рое значительно отличается от русского. Так, в английском языке 
существует ряд звуков, отсутствующих в русском, кроме того, 
звуки, имеющие соответствия, произносятся иначе, чем русские.

Английский алфавит состоит из 26 букв, которые передают 
44 звука. Из них 6 гласных (а, е, i, о, и, у) передают 22 звука, 
что объясняет несовпадение написания и произношения, вызыва­
ющее трудности у иностранцев, изучающих английский язык.

ЧТЕНИЕ ГЛАСНЫХ

В английском алфавите имеется 6 гласных букв: Аа [ei]— 
«эй», Ес [i:] — «и», Ii [ai] — «ай», Оо [ои] — «оу», Uu [ju:] — 
«ю», Yy [wai] — «вай». Однако гласных звуков в английском 
языке намного больше. Дело в том, что одна и та же буква 
может читаться по-разному в зависимости от места, которое она 
занимает в слове.

Из-за особенностей произношения и чтения букв и их со­
четаний во всех англо-русских словарях после слов приводится 
транскрипция.

Транскрипция — это запись, которая с помощью специаль­
ных знаков передает звучание слова (а также слога, буквосоче­
тания или буквы). Двоеточие означает долготу, так как признак 
долготы или краткости звука играет в английском языке смысло- 
различительную роль: ship [JipJ корабль и sheep [Ji:p] овца.

В английском языке существуют следующие гласные звуки:

[ае] — звук, похожий на то, как произносится «э» в слове 
«этаж».

. [а:] — долгий звук «а», как в слове «палка» (под ударением);
[л] — короткий звук «а», как в слове «сады»;
[е] — звук «э», произносится как в слове «лес»;
[э] — безударный звук «э»;
[э:] — долгий звук, средний между «о» и «е», похож на «е» 

в слове «небо»;
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[i] — краткий звук «и»;
[i:] — долгий звук «и»;
[0] — краткий звук «о»;
[о:] — долгий звук «о»;
[и] — краткий звук «у»;
[и:] — долгий звук «у».

Помимо этих звуков, существуют двугласные звуки — дифтон­
ги, которые на письме обозначаются сочетанием двух гласных 
букв:

[ei] — звук «эй»;
[ои] — звук «оу»;
[ai] — звук «ай»;
[аи] — звук «ау»;
[01] — звук «ой »;

[io] — звук «иэ»;
[еэ] — звук «эа».

Особенности произношения гласных звуков зависят от того, 
входят ли они в открытый или закрытый слог, а также от того, 
падает ли на них ударение или нет.

Слог, оканчивающийся гласным звуком, называется откры­
тым слогом. Соответственно, слог, оканчивающийся согласным 
звуком, называется закрытым слогом.

Примеры открытых слогов: me, no, go. Следует отмстить осо­
бенность английского слогоделения: если после гласной следует 
согласная, но только одна, а затем снова гласная, то такой слог 
считается открытым. Такие слова, как life, love, home, счита­
ются состоящими из одного открытого слога, заканчивающегося 
непроизносимой гласной, которая называется «немая ‘е’». Нужно 
помнить, что в английском языке достаточно много исключений, 
однако чаще всего гласные звуки в открытых слогах, находящиеся 
под ударением, произносятся так, как они называются в алфавите 
(см. табл. 1).

В закрытых слогах ударные гласные звуки обычно читаются 
кратко (табл. 2):
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Таблица 1. Чтение гласных в открытых слогах

Буква Звук Пример

A [ei] name [neim]

E м me [mi:]

I/Y [ai] mine [main], sky [skai]

0 [ou] tone [toun]

u [ Й muse [mju:z]

Таблица 2. Ч тение гласных в закры ты х слогах

Буква Звук Пример

А N lamp [laemp]

Е [е] get [get]

I/Y И pin [pin], myth [mi0]

О [о] nod [nod]

и W cup [клр]

Б езударны е гласны е звуки и в откры ты х, и в закрыты х ел о-
гах обычно произносятся как [э], например again [a'gein] или 
understand [’Andsstsnd].

Нужно отметить, что если буква у стоит в начале слова, то она 
читается как звук [jj: yes [jes], yet [jet], yesterday ['jestadeij.

Если у стоит в конце слова после согласной и является без­
ударным звуком, ее следует произносить как [i]: happy [’hsepi], 
sorry ['sori].

Если у в конце слова стоит после согласной и няходится под 
ударением, то произносится как [ai]: my [mai], fly [flai].

Как уже отмечалось, в английском языке существует ряд соче­
таний гласных букв, которые нужно произносить в соответствии 
с определенными правилами.

1) Буквосочетание оо читается как [u:]: too [tu:], fool [fu:l], 
room [ru:m], afternoon [aftonuni], look [luk].

2) Буквосочетания ai, ay, ei, ey читаются как [ei]: aid [eid], say 
[seij], vein [vein], they [5ei],
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3) Буквосочетания еа, ее, ie читаются как [i:]: sec [si:], tea [ti:], 
field [Tnld],

Если буквосочетание еа стоит перед буквосочетанием th или 
буквой d, оно произносится как [е]: head [hed], weather ['we5a],

4) Буквосочетание oa чаще всего образует звук [ou]: coat 
[kout].

5) Буквосочетание au обычно образует звук [о:]: например, 
August [o:gast], autumn [o:tam].

Исключение — aunt [a:nt].
6) Буквосочетания ia, io обычно читаются как [aia]: например, 

diamond ['daiamand], pioneer [paiania].
В сочетании с буквой «г» гласные снова меняют способ чте­

ния (см. табл. 3).

Упражнение 1.1. Прочитайте слова

[ei]: date, gate, late, plate, state, skate, crate, fate, grade, made, 
trade, take, cake, wake, pale, tale, scale, sale, cape, tape, name, game, 
ace, face, space, cave, grave, brave.

[i:]: me, Pete, be, mete, Eve, scene, he, tree, these, theme.
[ai]: file, tile, fine, dine, pipe, ripe, ride, side, drive, wife, lime, 

crime; by, my, cry, try, fly, dry, style, type.
[ou]: go, so, no, home, Rome, bone, cone, stone, tone, phone, rose, 

prose, nose, close, smoke, spoke, broke, probe, globe, code, vote, note.
[ju:]: use, muse, fuse, cute, mute, cube, tube, tune, huge, mule, 

flute, June, rude.

Упражнение 1.2. Прочитайте слова

[ae]: pan, can, Sam, tram, man, mat, back, tack, snack, glad, hat, 
bat, bad, flat.

[e]: met, them, pet, bed, scent, twelve, fence, edge, ledge, hen, 
pen.

[i]: rid, grid, him, mince, wince, quince, bridge, fridge, twin, pin, 
gym..

[o]: dog, boss, loss, not, got, mop, mock, cod, nod, cross, hop, rod, 
lodge, dodge.

[л]: cub, tub, us, cut, fuss, bus, run, under, plum, luck, brush, 
umbrella.
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Таблица 3. Чтение сочетаний гласных с «г»

Буква Звук, 
образуемый  

сочетани­
ем: 

гласная + г 
(согласная)

Пример Звук, 
образуемый  

сочетани­
ем: 

гласная + 
г  + гласная

Пример

A [а:] саг [ка:] [еа] саге [кеэ]

E М her [ha:] [ia] here [hia]

I/Y м fir [fa:] [aia] mire [maia]

0 [о:] bom [bo:n] [о:] more [mo:]

U [а:] bum [bam] [jua] cure [kju:a]

Упражнение 1.3. Прочитайте слова

[a:]: far, car, bar, star, car, cart, bam, card, part, start, smart, art, 
arm, farm, dam, charm, large, march, scarf.

[o:]: for, form, sort, short, fork, cork, nor, norm, torch, ford, cord, 
or, storm, bom.

[э:]: third, firm, first, dirt, sir, bird, girl, circus, verb, serve, service, 
term, were, nerve, fur, further, curl, surface, Turk, nurse, murder, 
urgent, church, murder, murmur.

Упражнение 1.4. Прочитайте слова

[ea]: mare, air, bare, pair, care, hair, dare, fair, fare, their.
[o:]: more, fore, sore, afore, before, ashore, implore, explore, 

ignore, store, story, oral, forum, glory, Dora, Flora, Cora.
[ia]: here, mere, cheer, deer, ear, beer, near, dear, rear, hear, spear, 

clear.
[aia]: spire, tyre, hire, fire, squire, tired, wire, admire, require, 

inquire, acquire, desire.
[jua]: cure, pure, poor, moor, endure, secure.

ЧТЕНИЕ СОГЛАСНЫХ И ИХ СОЧЕТАНИЙ
В английском языке 20 согласных букв: Bb [bi:] — «би», 

Сс [si:] — «си», Dd [di:] — «ди», Ff [ef] — «эф», Gg [dji:] — 
«джи», Hh [eitj] — «эйч», Jj [djei] — «джей», Kk [kei] — «кей»,
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LI [el] — «эл», Mm [era] — «эм», Nn [en] — «эн», Pp [pi:] — «пи», 
Qq [kju:] — «кью», Rr [a:] — «а», Ss [es] — «эс», Tt [ti:] — «ги», 
Vv [vi:] — «ви», Ww [dAblju:] — «даблйу», Xx [eks] — «экс», Zz 
[zed] — «зед».

ЗАВИСИМОСТЬ ПРОЧТЕНИЯ СОГЛАСНЫХ ОТ МЕСТА 
В СЛОВЕ

Прочтение некоторых согласных букв английского алфавита 
зависит от места, которое они занимают в слове.

Буква Звук Место буквы в слове Пример

с [si:] И перед е, 1, у face [feis], cinch [sintj]

с [si:] M во всех остальных 
случаях

club [kLvb], cap [kasp]

g Из»:] [d3] перед е, 1, у gym [d3im], gem  
[d3em]

g Из»:] [я] во всех остальных 
случаях

graze [greiz], dog [dog]

s [es] [»] в начале или в конце 
слова, а также после 

глухих согласных

six [siks], dress [dres], 
test [test]

s [es] И после звонких 
согласных, после 

гласных или между 
гласными

nose [nouz], plans 
[plaenz]

Буква г после гласных не читается. В начале слов, перед 
гласной и после согласной г образует звук [г]: read [ri:d], grey 
[grei].

Буква x читается как два звука: перед ударным слогом как [gz], 
а во всех остальных случаях как [ks]: exact [ig’zakt], next [nekstj.

Сочетания согласных:
1) Буквосочетание ck произносится как [k]: sick [sik], lock 

рок].
2) Буквосочетания ch и tch читаются как [tf] -  звук, похожий 

на русский «ч»: chin [tjin], sketch [sketj], chime [tfaim].
3) Буквосочетание ng читается как [n] -  «н» произносится 

в нос: calling [kolin], song [son].
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4) Буквосочетание ph, как правило, встречается в словах гре­
ческого происхождения; читается как [f]: phone [foun], philosophy 
[li'losofi].

5) Sh произносится как [J] — звук, похожий на русское «ш»: 
ship [/ip], shop [/op].

6) Буквосочетание wh читается либо как звук [w], либо как 
звук [h]: when [wen], where [wea], who [hu:], whose [hu:z].

7) Буквосочетание wr в начале слов читается как [г]: write 
[rait], wrong [гоп].

8) Буквосочетание mb читается как [m]: comb [koum],
9) Буквосочетание kn читается как [п]: knee [ni:], know [пои].
10) Буквосочетание th читается либо как звонкий звук [5], 

либо как глухой [0]. Произносится наподобие звука «т» или «с», 
при произнесении этих звуков между кончиком языка и верхними 
зубами должна образовываться щель: they [5], thin [0].

Сочетания гласных и согласных:
1) Буквосочетание ew может читаться как [ju:] или [u]: few 

[fju:], crew [kru:].
2) Буквосочетание ow образует звук [эи] или [аи]: slow [slau], 

town [taun],
3) Сочетание qu образует звук [kw]: question ['kwest/эп], quite 

[kwait].
4) Сочетание war произносится как [wo:]: warm [worm], warn 

[worn], warp [wo:p].
5) Буквосочетания al, all дают звук [о:]: all [o:l], talk [to:k],
В английском языке существует несколько суффиксов, кото­

рыми оканчиваются многие слова:

-ture [tja] — lecture [lektja];
-sion [zn] — vision [vizn], occasion [ou'keizn];
-ssion, -sian, -cian, -tion [J] — discussion [dis'kAj'n], profession 

[prou'fejn], Russian [гл/п], politician [poli'ti/n], station [steijn];
-cial [Jal] — special [spejal], social [soujal];
-sure [zo] — measure ['meza], pleasure [’piezo].

Упражнение 1.5. Прочитайте слова

[s], [dz]: cell, celt, cent, since, face, pencil, fence, mince, pence; 
gem, gym, gin, dodge, lodge, bridge, biology, geology, philology.
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[к], [g]: cat, car, crack, act, pact, strict, fact, tact, back, atomic; go, 
glad , gum , gap, g o lf , gas, gu lf, bag, leg , b ig , p ig , d og , again, egg .

[tf]: chess, chap, chat, chin, chop, church, latch, match, much.
[/]: shop, short, ship, sheep, English, smash, flash, cash, shine.

Упражнение 1.6. Прочитайте слова

[tja]: picture, nature, culture, mixture, adventure, sculpture, feature, 
structure.

[Jn]: section, action, reception, attention, reduction, production, 
nation, option, mission, session, depression, transmission, Russian, 
impression, omission.

[za]: measure, pleasure, treasure, closure, leisure.

Упражнение 1.7. Прочитайте фразы

What’s your name? — Как тебя зовут?
Where are you from? — Откуда ты?
My name is Ann. — Меня зовут Анна.
What did you say? Say it again! — Что вы сказали? Повторите 

еще раз!
I’m Russian. Г т  from Russia. — Я русская. Я из России.
Hello! How are you? I’m fine, thank you. — Здравствуйте! Как 

Ваши дела? Хорошо, спасибо.
This is John. — Это Джон.
This is Jack and that is Jill. — Это Джек, а это Джил.
Nice to meet you. — Приятно с Вами познакомиться.
It’s a nice day today. — Сегодня хороший день.
Yes, it is. It’s a beautiful day! — Да, сегодня прекрасный день! 
What a pleasure to meet you again! — Как приятно встретить 

Вас снова!
How are the children? — Как дети?
They are fine, thanks. — Хорошо, спасибо.
Is this a down town bus? — Этот автобус идет в центр?
Where’s a bank near here? — Где здесь поблизости банк?
Sorry I’m late! — Простите за опоздание!
Jack! You’re back! — Джек! Ты вернулся?
I haven’t seen you for a long time! — Я давно тебя не видел!
I’m so glad you’re back, Jack! — Я так рад, что ты вернулся, 

Джек!
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УРОК 2

СЛОВАРЬ УРОКА

airport — аэропорт  
;it home — дома 
к bit — чуть-чуть 
cat — кошка 
blond — блондинка 
I >оу — мальчик 
brother — брат 
і log — собака 
lather — отец  
Iricnd — друг.
Might — полет  
r.irl — девушка 
Utrandmother — бабушка 
llnllo — Здравствуйте 
here — здесь  
home — дом

is tired — устала 
let’s  go — пойдемте  
long — длинный  
maybe — может быть 
m eet — встречать 
mother — мать 
no — нет  
red — красный 
suitcase — чемодан  
sister — сестра 
that — тот 
there — там 
this — этот
w elcom e — добр о  пожаловать 
w ith — с 
yes — да

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ

Слово, обозначающее предмет (в широком смысле), называ­
йся существительным. Существительные могут называть людей 
(limn — мужчина; woman — женщина; Jack — Джек; girl — девочка; 
buy — мальчик); животных (horse — лошадь; dog — собака; cat — 
мшжа; mouse — мышь); любые предметы и объекты (house — дом; 
пн - машина; tree — дерево; computer — компьютер).

И м ен а с о б с т в е н н ы е  (имена людей, клички животных, на- 
ншния географических объектов, • государств и т. п.) пишутся 
| ta главной буквы, например: Jack — Джек; Thomas — Томас; 
Moscow — Москва; New York — Нью-Йорк; Britain — Британия.

11мя собственное указывает на конкретного человека или жи- 
» 0 1  нос либо на предмет единственный в своем роде. Все осталь­
ные имена существительные являются н а р и ц а т ел ь н ы м и . Это 
питания всех однородных предметов. Они пишутся со строчной 
Оукны, например: book — книга; dog — собака; tree — дерево.
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Упражнение 2.1. Напишите 10 существительных, называю­
щих людей, животных и предметы

Упражнение 2.2. Подчеркните существительные в следую­
щих предложениях

This is a house. That is a dog. This is my friend. This is a man. 
That is a plate. That is a flower. Is this a table? Is this a man? That 
isn’t a dog. This isn’t a mouse. It is a cat. It is not a girl. Is that 
a plate? This is a boy.

Упражнение 2.3. Вставьте существительное в каждый 
пропуск (mother, friend, boy, dog, man, sister, doctor)

This man is m y ______ . 2. That woman is Michael’s ______ .
3. This______  is Simon’s son. T hat______  is big. 4. T his______
is a doctor. 5. That girl is m y ______ . She is a ______ .

ЧИСЛО СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ

Как и в русском языке, английское существительное может на­
зывать один предмет, выступая в форме единственного числа, или 
несколько (много) предметов, принимая форму множественного 
числа. Во множественном числе к существительному прибавля­
ется окончание -s:

boy — boys; girl — girls; dog — dogs; cat — cats.

1. Существительные, которые оканчиваются на -s, -ss, -sh, -ch, 
-x во множественном числе имеют окончание -es:

brush — brushes; box — boxes; church — churches; dress — dresses; 
fox — foxes.

2. Существительные, оканчивающиеся на -о, во множествен­
ном числе также имеют окончание -es:

potato — potatoes; hero — heroes; cargo — cargoes; mosquito — 
mosquitoes.

3. У существительных, оканчивающихся на -f или -fe, во 
множественном числе f меняется на v:



leaf — leaves; half — halves; wolf — wolves; wife — wives; knife — 
knives; thief — thieves.

4. Имеются также несколько существительных, где множе­
ственное число образуется путем чередования гласной в корне. 
Оми относятся к исключениям из общего правила, поэтому их 
следует выучить наизусть:

man — men; woman — women; child — children; foot — feet; 
tooth — teeth; goose — geese; mouse — mice; ox — oxen; sheep — 
sheep; deer — deer.

5. Некоторые существительные не употребляются во множе­
ственном числе:

information, advice, furniture, news и др.

I bought three pieces of furniture. — Я купил три предмета 
мебели.

Не gave me two good pieces of advice. — Он дал мне два 
хороших совета.

The news is good. — Это хорошие новости.

Другие существительные не имеют формы единственного 
числа:

scissors, trousers, clothes, riches, people.

These scissors are not sharp. — Эти ножницы не острые.
Tommy’s trousers were tom as he was climbing the tree. — Брюки 

Томми порвались, когда он влезал на дерево.
Her clothes are always very smart. — Ее одежда всегда очень 

красивая.
Riches do not always bring happiness. — Богатство не всегда 

приносит счастье.
The people in this room have all comc to see you. — Все люди 

в этой комнате пришли навестить тебя.

Упражнение 2.4. Образуйте множественное число суще­
ствительных

1. box, hero, potato, church, brush, fox, inch.
2. half, knife, leaf, baby, loaf, lady, donkey, fly, wolf, day, thief, 

army.
3. woman, child, tooth, man, deer, goose, sheep, foot.
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ИСЧИСЛЯЕМЫЕ И НЕИСЧИСЛЯЕМЫЕ 
> СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ

Образовывать множественное число могут существительные, 
обозначающие предметы, которые можно подсчитать. Такие су­
ществительные называют исчисляемыми.

Имена существительные, обозначающие то, что нельзя под­
считать, не имеют формы множественного числа. Такие суще­
ствительные называют неисчисляемыми. К ним относятся су­
ществительные, обозначающие вещество или материал, а так­
же отвлеченные понятия: milk — молоко, water — вода, wool — 
шерсть, air — воздух, weather — погода, love — любовь, wisdom — 
мудрость.

Cats like milk. — Кошки любят молоко.
Yesterday the weather was very good. — Вчера была очень 

хорошая погода.

АРТИКЛИ

Артикль — особое служебное слово, которое ставится перед 
существительными. В английском языке различают неопределен­
ный и определенный артикли — а (ап) и the.

Неопределенный артикль а (ап) ставится перед существи­
тельными, обозначающими один предмет; значение этого артикля 
совпадает со значением слова one — один:

I am a pupil. — Я ученик.
John is a pupil. — Джон ученик.

Однако неопределенный артикль а (ап) может стоять не только 
непосредственно перед самим существительным, но и перед при­
лагательным, которое по отношению к данному существительно­
му является определением:

This is a bag. — Это сумка.
This is a big bag. — Это большая сумка.

Неопределенный артикль а ставится перед словами, начинаю­
щимися с согласной буквы, а неопределенный артикль ап — перед 
словами, начинающимися с гласных:
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This is an orange. — Это апельсин.
This is a big orange. — Это большой апельсин.

Также артикль ап может употребляться перед словом, начи­
нающимся с согласной h, если она не произносится: an hour — 
час.

Перед существительными в форме множественного числа 
неопределенный артикль а (ап) не ставится:

Richard is a manager. — Ричард менеджер, управляющий.
Mary and John are managers. — Мэри и Джон менеджеры, 

управляющие.

Определенный артикль the, в отличие от неопределенного, 
употребляется с существительными, имеющими форму как един­
ственного, так и множественного числа:

The child is in the garden. — Ребенок в саду.
The children are in the garden. — Дети в саду

Смысловое значение определенного артикля the сходно со сло­
вом that — тот; таким образом. Определенный артикль указывает 
на предмет, выделяя его из совокупности подобных предметов.

Определенный артикль произносится по-разному в зависимо­
сти того, с какого звука начинается слово, следующее за ним.

Нулевым артиклем принято называть отсутствие артикля.
Существительные, которые в форме единственного числа упо­

требляются с неопределенным артиклем, в форме множественно­
го числа употребляются без артикля:

A cat likes milk. — Кошка любит молоко.
Cats like milk. — Кошки любят молоко.

Артикль не ставится перед отвлеченными и вещественными 
именами существительными

They mine iron. — Они добывают железо.
She has good health. — У нее крепкое здоровье.

Упражнение 2.5. Вставьте а, ап или the, если необходимо

1. T h is is_______  dog.
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2. Where is______ hotel «Bertram»?
3. M ary’s brother is  doctor.
4. Judy has got______ cat.
5. This is______  long flight.
6. There are flowers in______  garden.
7. _ _ ___  Italians like______  spaghetti.
8. Peter and Ben are______ brothers.
9. We meet Hillary on______  Monday.

ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ
В английском языке можно двояко выразить принадлежность 

одного предмета другому: с помощью предложной конструкции 
(This is the book of the boy. — Это книга мальчика. The dog of Mrs. 
Smith was called Micky. — Собаку миссис Смит звали Мики. Nick 
is doing a work of a man. — Ник выполняет работу мужчины.) либо 
изменяя форму существительного. Второй способ является более 
употребительным:

This is the boy’s book.
Mrs. Smith’s dog was called Micky.
Nick is doing a man’s work.

Такая форма называется формой притяжательного падежа (су­
ществительное отвечает на вопрос «Чей? Кому принадлежит?») 
и образуется с помощью апострофа и окончания ‘s:

Mary’s cat — кошка Мери; Jack’s house — дом Джека; the girl’s 
hat — девочкина шляпа; someone’s mobile — чей-то телефон.

Во множественном числе к существительному прибавляется 
только апостроф:

the boys’ bicycles — велосипеды мальчиков; the girls’ hats 
шляпы девочек; my parents’ room — комната моих родителей.

Упражнение 2.6. Образуйте притяжательный падеж от 
следующих словосочетаний

1. the car of the man; 2. the dog of the boy; 3. the home of my 
Granny; 4. the dress of my mother; 5. the toy of the child; 6. the 
brother of my friend; 7. the cat of Mr Brown; 8. the book of the girl.
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1. the home of the girls; 2. the toys of the boys; 3. the dresses of 
(lie women; 4. the friend of my sisters; 5. the room of my parents; 
(i. the names of his friends; 7. the mother of the children; 8. the dogs 
of the girls.

Упражнение 2.7. Подчеркните правильный вариант

1. My (friend’s, friends’) name is Michael. 2. Her ( sister’s, 
sisters’) names arc Hillary and Tracy. 3. His (children’s, childrens’) 
names are Michael and Simon. 4. My (brother’s, brothers’) name is 
Alex. 5. Her (Granny’s, Grannies’) name is Angela. 6. This is the 
(girl’s, girls’) dress. 7. Look at the (house’s window, window of the 
house).

Упражнение 2.8. Переведите на английский язык:

1. Глаза кошки. 2. Игрушки детей. 3. День рождения моего 
отца. 4. Мамино платье. 5. Имя того человека. 6. Письмо сестры.
7. Коньки брата. 8. Птичье гнездо. 9. Бабушкина сумка. 10. Иг­
рушка мальчика. 11. Бабушкин кот. 12. Машина отца.

ТЕМА: В аэропорту. At the airport

Упражнение 2.9. Прочитайте и переведите текст

Hillary: Excuse me, are you Anna?
A passenger: Sorry, I am not!
Michael: Maybe, that is Anna?
Hillary: No, Anna is blond.
Judy: Mother, there she is! The girl with the red suitcase!
Hillary: Anna! Anna! We’re there! Hello! Hello!
Anna: Hallo, Mrs Bannett!
Hillary: Welcome to London! How are you?
Anna: I ’m fine, thanks, but I ’m a bit tired of the flight. This is 

Simon, isn’t he?
Hillary: No, this is not Simon, this is Michael, the friend of Judy. 

Simon is at home with Grandmother.
Anna: And this is Judy!
Judy: Yes, I am. Nice to meet you, Anna!
Anna: Nice to meet you!
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Hillary: And now let’s go. Anna is very tired, the flight has been 
so long.

Комментарий. Слово «Hello» используется в качестве приветствия как 
между хорошо знакомыми людьми, так и при достаточно официальном 
общении. Его можно перевести и как «Здравствуйте», и как «Привет». 
В неофициальном, дружеском общении употребляется приветствие «Hi», 
например: Hi, folks! — Привет, ребята!

Фраза How arc you? (Как дела?) является этикетным клише и употребля­
ется при встрече, сразу после приветствия: Hi, how are you? Ответом часто 
служит слово fine (отлично, замечательно): Hi, how are you? — Гш fine, 
thanks! (Как у тебя дела? — Замечательно, спасибо!)

В английской разговорной речи распространены сокращения служебных 
глаголов: I’m (I am), isn’t (is not), they’re (they are).

При обращении к близким родственникам (матери, отцу, бабушке) ча­
сто используются следующие слова: Mummy, Mum, Morn (mother — мать); 
Daddy, Dad (father — отец); Granny (grandmother — бабушка).

Упражнение 2.10. Отделите одно слово от другого в сле­
дующих предложениях

1. MichaelisathomewithGranny.
2. JudyisafriendofMichael.
3. SorryIamnot.
4. Annaisagirlwithasuitease.
5.'Hillaryisblond.

Упражнение 2.11. Соедините части предложений

1. This is a. is not tired
2. The flight b. not Simon
3. Hillary c. are you Judy?
4. This is d. Anna
5. Excuse me, c. is long

Упражнение 2.12. Постройте предложения

1. You — Excuse — are — me — Anna? — am — Sorry — I — not.
2. friend — Michael — the — is — of — Judy.
3. is — flight — tired — of — She — the.
4. suitcase — red — with — is — the — girl — She — the.
5. at home — Simon — with — is — Granny.



УРОК 3

V

СЛОВАРЬ УРОКА

и I ready — уже 
1111(1 — и
»I last — наконец
bad — плохой
bought — купил, купила
brown — коричневый
tome in — войдите
daughter — дочь
feel — чувствовать
fish — рыба
Irench — французский
German — немецкий
Hood evening — добрый вечер
have — иметь
how arc you? — как дела?

how — как
hungry — голодный
Italian — итальянский
meat— мясо
not bad — неплохо
old — старый
Russian — русский
Spanish — испанский
thirsty — испытывающий жажду
today — сегодня
vegetables — овощи
w eek  — неделя
well -т хорошо
where — где, куда
year — год

ОПРЕДЕЛЕННЫЙ АРТИКЛЬ

Как отмечалось выше, смысловое значение определенного ар­
тикля the сходно со словами this — этот или that — тот. Опреде­
ленный артикль указывает на предмет, выделяя его из совокуп­
ности подобных предметов.

Определенный артикль обычно употребляется в тех случаях, 
когда речь идет о предметах, известных слушателю или читателю, 
либо о том, что упоминалось ранее:

We usually meet at the bridge. — Обычно мы встречаемся 
у моста.

This is an apple. — Это яблоко.
The apple is red. — Это яблоко красное.

Можно выделить некоторые закономерности употребления 
определенного артикля. Определенный артикль the употребля­
ется:
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1. С существительными, обозначающими предметы един­
ственны е в своем  роде: the sky — небо; the sun — солнце; the 
moon — луна. The sun shines in the sky. — Солнце сияет в небе.

2. Названия языков, на которых говорят различные народы, 
также употребляются с определенным артиклем: the Chinese 
(language) — китайский (язык); the German (language) — немецкий 
(язык); the English (language) — английский язык. Ho: I speak 
English. — Я говорю по-английски. (В данном случае слово 
English не является существительным.)

3. Названия национальностей в целом также употребляются 
с определенным артиклем: The Spanish speak Spanish. — Испанцы 
говорят по-испански. Но: I am Russian. — Я русский. (Речь идет
о конкретном человеке, а не о нации в целом.) Следует обратить 
внимание, что Chinese, German и другие аналогичные слова без 
определенного артикля являются не существительными, а прила­
гательными: китайский, немецкий.

4. Также имена существительные употребляются с определен­
ным артиклем в словосочетаниях с прилагательными в превос­
ходной степени или с порядковыми числительными: the first day 
of the New Year — первый день Нового Года; the best example — 
лучший пример.

5. Определенный артикль употребляется перед сочетаниями 
существительных со словами: same — тот же самый, одинако­
вый; very — тот самый; only — единственный; next, following — 
следующий; previous — предыдущий, предшествующий; last — 
последний: the previous day — накануне; at the very beginning/ 
end — в самом начале/конце; in the next part — в следующей 
части; the following sentence — следующее высказывание; the last 
word in technology — последнее слово в технике; the only child — 
единственный ребенок; at the same time every day — в то же самое 
время каждый день.

6. Названия сторон света в некоторых выражениях употреб­
ляются с определенным артиклем: in the north/south/west/east of 
France — на севере/юге/западе/востоке Франции; on the north/ 
south/wcst/cast coast of Australia — на северном/южном/западном/ 
восточном побережье Австралии. Но: a mile west of the town — 
миля к западу от города; any distance east or west of London — на 
каком-либо расстоянии к востоку или западу от Лондона; A river
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Hinls the city west and south. — Река опоясывает город с запада 
и юга.

7. Многие собственные имена существительные, обозначаю­
щие географические названия, употребляются с определенным 
мргиклём. В первую очередь это относится к названиям океанов, 
морей и рек: the Atlantic Ocean — Атлантический океан, the Red 
Sea — Красное море, the Rhine — Рейн. Слова ocean и sea в на- 
шпниях океанов и морей нередко опускаются: the Pasific — Тихий 
океан, the Baltic — Балтийское море. Кроме того, с определен­
ным артиклем употребляются названия групп островов и горных 
хребтов: the Shetland Islands — Шетлендские острова; the Alps — 
Альпы.

8. С определенным артиклем употребляются названия газет 
м журналов, музеев и театров, гостиниц и кораблей: The Times — 
газета «Таймс», the Titanic — корабль «Титаник», the Slovakia — 
гостиница «С ловакия».

9. Также определенный артикль the ставится перед фамилией, 
если речь идет не об одном человеке, а обо всей семье, роде: the 
Snells — Снеллы, the MacDowells — Мак-Дауэллы, the Ivanovs — 
Ивановы.

Комментарий. Нужно иметь в виду, что слова next и last могут также 
обозначать период времени — будущий и прошлый. В подобных случаях 
существительные, определениями которых выступают эти слова, обычно 
употребляются без артикля:

next year — в будущем году
when 1 meet him next — когда я встречусь с ним в следующий раз
last century — прошлый век; в прошлом в-еке

Упражнение 3.1. Вставьте а, ап или the, где необходимо

1. This is ______ bedroom. This i s _____  Mark Brown. He
i s ______ student. 2. This is Mark’s book. ______ book is thick.
3. What i s ______  weather like today? — ______ weather is fine.
4 .   sky is bright and blue. 5. Michael is i n ______  dining­
room. He is sitting a t______ table and reading______  newspaper.
6. I have______  cat and______  dog.
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Упражнение 3.2. Вставьте а, ап или the, где необходимо

1. Where i s ______  textbook? — It is o n ______  sofa. 2. Where
a re ______  children? — They are i n ______  garden. 3. C lose___
___ the door, please. 4. Take ______  letter from ______  tabic.
5. It’s a beautiful city o n ______ bank o f ______  river. 6. I study
______ English language. 7. ______  Smiths live in ______  south
of England.

НУЛЕВОЙ АРТИКЛЬ

Нулевым артиклем (zero article), как отмечалось выше, на­
зывается отсутствие артикля. Рассмотрим подробнее правила его 
употребления.

1) Существительные, которые в форме единственного чис­
ла употребляются с неопределенным артиклем, в форме мно­
жественного числа употребляются без артикля: A boy plays 
football. — Мальчик играет в футбол. Boys play football. — Маль­
чики играют в футбол.

2) Артикль не ставится перед отвлеченными и вещественными 
именами существительными: They mine iron. — Они добывают 
железо. She has sound health. — У  нее крепкое здоровье.

3) Артикль не употребляется перед собственными именами, 
а также титулами, званиями и формами обращения, которые стоят 
перед собственными именами: John Smith, Dr. (Doctor) Fresh, Mr. 
(Mister) Gibson, Professor Sheppard.

4) Также артикль не употребляется перед существительны­
ми — названиями дней недели, месяцев и времен года: on Monday — 
в понедельник; in May — в мае; in autumn — осенью.

Однако в тех случаях, когда речь идет об определенной дате 
или периоде времени, употребляется определенный артикль the: 
the summer of 2001 — лето 2001 года; the September of 1893 — 
сентябрь 1893 года.

5) Артикль не употребляется в словосочетаниях из двух суще­
ствительных, связанных предлогами типа from... to, from... till: 
from east to west — с востока на запад; from morning till evening — 
с утра до вечера.

6) Существует ряд устойчивых выражений, в которых артикль 
не употребляется: at home — дома; by night — ночью; by day —
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пнем; hand in hand — рука об руку; to go on foot — идти пешком;
lo go to school/work/college/church — ходить в школу/на работу/ 
и колледж/в церковь; to go to bed — ложиться спать; to have 
brcakfast/dinner/supper — завтракать/обедать/ужинать. Примеры:

I go to school every day. — Я хожу в школу каждый день.
I go home at four o ’clock. — Я возвращаюсь домой в четыре 

часа.
1 go to bed at ten o’clock in the evening. — Я ложусь спать 

и десять часов вечера.
1 have breakfast at seven o’clock in the morning. — Я завтракаю 

n семь часов утра.

Также артикль обычно не используется в названиях статей 
н периодической печати.

Упражнение 3.3. Вставьте a, an или the, где необходимо

1 .This i s ______  ba ll.______  ball is blue. 2. In the afternoon
I eat ______  sandwich and drink______  coffee. 3. He gave me
______ coffee a n d ______  cake.______  coffee was h o t.______
cake was very tasty. 4. Do you lik e______ fish? 5. I s e e ______
newspaper in your______  hand. Is______  article interesting? 6. Do
you need______  camera? 7. He never eats______  meat, he always
eats ______  vegetables, ______  cereals, ______  seeds, ______
fruit, an d______  nuts. He i s ______  vegetarian. 8 . This i s ______
pineapple.______  pineapple is delicious. 9. Nancy,______  apples
are good for you! 10. She bought______  m eat,______  butter and
______ potatoes yesterday. She also bought______ cake.______
cake was delicious. We ate______  cake w ith______  tea. 11. This
is my ______ table. O n ______  table I have ______  book, two
______  pencils,______  pen and______  paper. 12. This i s ______
case.______  case is brown. It is my brother’s ______  case. And this
is m y______  handbag. It i s ______  red.

Упражнение 3.4. Вставьте a, an или the, где необходимо

1. This is _ _ _ _ _  good ______  apple. Take ______  apple
from______  table. 2. . weather is fine today______  sky is
b lue .______  sun is shining brightly in ______  b lu e______  sky.
3. This i s ______  boy.______ boy is a t ______  school. He i s ___
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___ pupil. This bov is m v______ brothers______  friend.
4. Today he received______ letter from h is______  friend.______
letter was interesting. 5. We live in ______ small house. 1 like______
house very much. 6. Are y o u ______ doctor? — No, I a m ______
student. 7. 1 like your ______ beautiful______  cat. 8. M y ______
grandmother is a t ______  home. She is knitting______  nice ___
___ sweater. 9. M y______  mother is not a t______ home. She is at
______ work. She i s ______ teacher. She is _ _ _ _ _  good teacher.
She works a t______ school.______  school is large and new.

Упражнение 3.5. Вставьте a, an или the, где необходимо

1. My daughter i s ______  pupil. She goes t o ______  school.
She goes t o ______ school i n ______  morning. She has five or six
______ lessons every day. I n ______ afternoon she com es______
home. At home she does h e r______ homework. She usually goes
to ______ bed at ten. 2. My father goes to ______  work in ______
moming and com es______ home i n ______  evening. 3. I get up
a t ______  six i n ______  moming and go t o ______  bed a t ___
___ eleven in ______  evening. 4. When does your father leave___
___ home f o r______  work? — He leaves______  home fo r___
___ work a t______  eight. 5. When do you leave______  home for
university? — I leave______  home fo r______  university a t______
half past seven. 6. What do you do when you com e______  home
from______  work? — I have m y ______  lunch, talk to m y ______
friends o n ______  phone and go fo r______ walk. I often listen to
______ music. Sometimes I p lay______  computer games.

Упражнение 3.6. Вставьте a, an или the, где необходимо

1. What do you do after______  dinner? — After dinner I go for
______ walk. 2. My father likes to read ______  newspaper after
______ supper. 3 .______  family usually have____ _ breakfast in
______ morning. They have______  dinner in ______ afternoon. In
______ evening______  people have______  supper. 4. Who cooks
______ breakfast in your family? 5. What did you have fo r______
lunch a t______ work o n ______ Monday? — We had______  cakes
and______ coffee. 6. My mother never has______  dinner w ith___
___ family. 7. Mother m akes______  cake fo r______  coffee.
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ТЕМА: Вот и дома. At home

Упражнение 3.7. Прочитайте и переведите текст

Hillary: OK, we’re at home now! Simon! Where are you? Simon! 
Simon: I’m here, Mother. Hello, Anna.
Anna: Hello, Simon, how are you?
Simon: Fine, thanks, and how’re you?
Anna: Not bad, thank you.
Jennifer: Good afternoon.
Hillary: This is Jennifer, the grandmother of Judy and Simon. And 

this is Anna, Natalya’s daughter.
Jennifer: Nice to meet you! How arc you?
Anna: Very well, thank you. Nice to meet you!
Jennifer: How is your Mum? I remember her very well!
Anna: She’s fine, thank you, and she asked to give you her best 

regards, she remembers you too.
Jennifer: I’m glad to hear this, thank you!
Hillary: Well, Granny is 82 already, but still she’s the leader in our 

family!
Jennifer: Thank you, my dear, but I’m not 82 yet!
Hillary: Oh, really, it will happen in two months...

Комментарий. При знакомств-е и обмене приветствиями этикетные фра­
зы, такие как How are you и Nice to meet you повторяются, позволяя устано­
вить более тесный контакт между говорящими и создать непринужденную 
обстановку.

Упражнение 3.8. Найдите в тексте соответствия русским 
предложениям

1. Как Ваши дела?
2. Очень приятно с Вами познакомиться!
3. Вот мы и дома!
4. Она просила передать Вам свои наилучшие пожелания.
5. Я ее прекрасно помню.

Упражнение 3.9. Соедините части предложений

1. Grandmother’s name a. Anna’s mother
2. Hillary and her guests b. is Jennifer
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3. Jennifer remembers с. the grandmother of Judy and Simon
4. It’s so n ice  d. are at h om e n ow
5. Jennifer is e. to meet you

Упражнение 3.10. Постройте предложения

1. remember — is — her — well — I — very.
2. is — grandmother — Judy — Simon — of — and — This — the.
3. years — 82 — is — Granny — already — old.
4. are — where — Simon, — you — ?
5. regards — asked — you — give — She — her — best — to.

Комментарий. Для того чтобы сообщить о возрасте человека, можно 
употребить следующую модель: She is 82 years old. Однако в разговорной 
речи чаще употребляется сокращенный вариант: She is 82.



УРОК 4

СЛОВАРЬ УРОКА

й lot of — много 
nlways — всегда 
bathroom — ванная 
beautiful — красивый 
congratulations — поздравляю  
different — разный  
drinks — напитки 
Hat — квартира 
lor you — для тебя  
fridge — холодильник  
juice — сок

НЕКОТОРЫЕ РАСПРОСТРАНЕННЫЕ ТИПЫ 
ПРЕДЛОЖЕНИЙ

1) Предложение связочного типа с глаголом to be (смысловой 
глагол отсутствует, вместо него — именная часть сказуемого):

She is a teacher. — Она учительница. I am Russian. — Я русский. 
You are my pupils. — Вы мои ученики. The girl was happy. — 
Девушка была счастлива.

2) Предложения обладания с глаголом to have:

Не has an English book. — У него есть книга на английском. 
Susan has a little kitten. — У Сьюзен есть маленький котенок. 
They have a different teacher this year. — В этом году у них новая 
учительница. Не had a nice car last year. — В прошлом году у него 
была хорошая машина.

Комментарий. В разговорном английском языке широкоупотребитель­
ной является форма have/has got, в значении «иметь, обладать»:

John has got a new laptop. — У Джона новый ноутбук.
I’ve got a terrible headache. — У меня ужасно болит голова.

29

kind — добры й  
kitchen — кухня 
need — нуждаться 
on the left — слева 
on the right — справа 
orange — апельсин 
rather — довольно, вполне 
room — комната 
sitting-room — гостиная 
work — работа



3 ) Предложения, сообщающие о наличии/существовании пред­
мета (п редм етов) с конструкцией th ere  is /a re  (is — ф орма глагола 
be (быть) для единственного числа, a are — для множественного):

T here is/are (имеется) Что Где

There is a lamp on the table.

There arc Books on the shelf.

Комментарий. При переводе предложений, содержащих конструкцию 
there is/are, часто бывает удобно начинать с перевода обстоятельства места:

There was a house near the river. — Около реки был дом. There were some 
difficult questions in the test. — В тесте было несколько трудных вопросов.

Упражнение 4.1. Вставьте подходящую форму глагола be

1. There______  a table in the room. 2. There______  pictures
on the walls. 3. T here______  flowers in the vase. 4. There ___
___ a boy in the corridor. 5. There______  a computer on the table.
6. There______  music on the street. 7. There______  a cat in the
rain. 8. There ______ thick carpet on the floor. 9. T here______
books on the shelf. 10. There______  the sitting-room on the left.

МЕСТОИМЕНИЯ

Местоимение — это часть речи, которая употребляется вместо 
имени существительного или других частей речи, не называя 
объекты, а только указывая на них: he, they, his, your и т. д.

Личные местоимения (personal pronouns) заменяют существи­
тельные:

Shakespeare is a great English writer. He was bom in Stratford- 
on-Avon. — Шекспир — великий английский писатель. Он родился 
в Стратфорде-на-Эвоне.

Личные местоимения имеют два падежа: именительный 
и объектный.

В именительном падеже личные местоимения отвечают на 
вопрос Кто? Что? и употребляются в функции подлежащего или 
именной части сказуемого. В объектном падеже местоимения
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iiim-мают на вопросы Кого? Кому? И употребляются в функции 
дополнения.

Именительный падеж О бъектны й падеж

I — я т е  — мне, меня
you — ты, Вы you — тебе, Вам

he — он him — ему, его

she — она her — ей, ее

it — он, она, оно it — ему, ей

w e — мы us — нам, нас

you — вы you — вам, вас
they — они them — им, их

Упражнение 4.2. Замените существительное подходящим 
местоимением, как показано в примере

Упражнение 4.3. Перепишите предложения, используя ме­
стоимение вместо выделенного слова

1. Simon is a boy.
2. Jennifer is a girl.
3. Michael and Jenny met their cousin.
4. The father gave Anni a lesson.
5. Dolly is a nice girl. My husband and I like Dolly.
6. John sees Nancy. John speaks to Nancy.
7. The task is easy. The teacher explained the task.
8. Jane sees Thomas. Jane speaks to Thomas.

Inble —  it 
You and Mark — 
John and I —
I lelen and Mary — 
Mowers —
(irandfather and I — 
Brother —
Sister —
Girl -  
Trees —

Shops — 
Lion — 
School — 
Teacher — 
Robot — x' 
Balls -  
Horses — 
Policemen — 
Player —
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9. The teacher asked Dolly and Nick to come and see the teacher.
10. Here is my cat. My cat is called Sally.

УКАЗАТЕЛЬНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ

К данному разряду относятся слова, которые «указывают» на 
существительное, например:

I like this car. — Мне нравится эта машина.
I don’t like that car. — Мне не нравится та машина.

This — these (этот — эти) обычно используются для указания 
на предметы, находящиеся в непосредственной близости от гово­
рящего.

That — those (тот — те) указывают на предметы, находящиеся 
в отдалении:

This car is old and that car is old too. — Эта машина старая и та 
машина тоже старая.

These cars are new and those cars are new too. — Эти машины 
новые и те машины тоже новые.

Упражнение 4.4. Переведите следующие предложения на 
русский язык

1. This is Jack and that is Jill._______________ ___ _________
2. This is Ted and that is Bill______________________________
3. These are students.____________________________________
4. Those are cars.________________________________________
5. This is my sister and that is my brother.___________________
6. This is my mother and that is my father.__________________
7. This car is red and that one is blue________________________
8. This rabbit is black and that one is white._________________

Комментарий. Слово «one» используется в качестве заменителя суще­
ствительного, определяемого местоимением: This apple is red and that one is 
green. — Это яблоко красное, а то зеленое.

ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ

Притяжательные местоимения (possessive pronouns) выража­
ют принадлежность и отвечают на вопросы Чей?, Чьи? Помимо
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простой формы, притяжательные местоимения имеют абсолют­
ную форму, которая требуется, если такое местоимение употреб­
ляется без определяемого слова:

This is my car. — Это моя машина, (my — простая форма)
This car is mine. — Эта машина моя. (mine — абсолютная 

форма)

Притяжательные местоимения  
(простая форма)

П ритяжательны е местоимения  
(абсолютная форма)

т у  — мой, моя, мое mine

your — твой, Ваш yours

his — его his

her — ее hers

its — его, ес its

our — наш ours

your — ваш yours

their — их theirs

Упражнение 4.5. Перепишите предложения, используя при­
тяжательные местоимения

1. The stick of Michael — his stick
2. The hat of a man —
3. The leg of the dog —
4. The home of the boy —
5. The voice of the bird —
6. The shop of the baker —
7. The dog of my friend —
8. The face of a girl —

НЕОПРЕДЕЛЕННЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ some, any

Для указания некоторого количества предметов или какого- 
либо вещества в английском языке в утвердительных предложе­
ниях употребляется местоимение some, а в вопросительных и от­
рицательных — any. Если any употребляется в утвердительном 
предложении, то означает «любой»:
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Take some glasses from that shelf. — Возьми стаканы с этой 
полки.

Pour some water in them. — Налей в них воды.
Have you any English books? — У тебя есть какис-нибущ. 

английские книги?
Shall I add any water in the bottle? — Добавить воды в бутылку?
No, do not add any water there. — Нет, не добавляй туда воды.
Do not take any books from the shelf. — He бери никакие книг» 

с полки.
Take any (любую) book you like. — Возьми любую книгу, какая 

тебе нравится.
Come at any (любое) time! — Приходи в любое время!

ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ МЕСТОИМЕНИЕ по

Местоимение-прилагательное по (никакой, ни один), стоящее I 
перед существительным, выражает отрицание и может употреб­
ляться только в предложениях со сказуемыми в утвердительной 
форме:

We need no help. Сравните: We do not need any help. — Нам не I 
нужна помощь.

На русский язык местоимение по обычно переводится слова­
ми «никакой, нисколько, ни один»:

They have no books on electronics there. — У них нет (никаких) 
книг по электронике.

No ships are allowed to enter this port. — Ни одному судну не 
разрешают входить в этот порт.

Упражнение 4.6. Вставьте some,  any, no

1. I n eed ______  sugar, ______  flour,______  eggs, ______
butter and milk to make a pie. 2. There is ______ meat and vegetables
in the fridge, but there is______  milk. 3. Are there______  bread? —
There isn’t ______  bread left. 4 . We haven’t got ______  butter.
5. To make a vegetable soup I need______ cabbage,______  onions,
______ carrots, and ______ salt, I don’t need • plums or
pineapples. 6. I need to buy______ things.
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ПРОИЗВОДНЫЕ ОТ НЕОПРЕДЕЛЕННЫХ МЕСТОИМЕНИЙ

От местоимений some, any и по образуются следующие ripo- 
ншодиыс: somebody и anybody — кто-нибудь; nobody — никто, 
П также something, anything — что-нибудь, nothing — ничего. Упо­
требление их подчиняется тем же правилам, как и производящих 
"I нов.

Но той же схеме от местоимения every (каждый) образуются 
Ьлоиа everybody (каждый человек, все люди) и everything (все).

Упражнение 4.7. Вставьте something, anything, nothing or 
everything

I. His father taught his son______  he knows. 2. Her Granny has
11 hud memory. She can’t remember______ . 3 .1 think there is______
wrong with my car. 4. We’ve g o t______  to eat. We’ve got only___

to drink. 5. The girl didn’t understand______  bccause she heard
___ . 6. Does he know______  about computers? — Yes, he knows

n because he is the best specialist in computer science. 7. Is
I here______ interesting in the programme of the concert? 8. Give
inc______  to drink.

Упражнение 4.8. Вставьте somebody, anybody, nobody or 
everybody

1. Don’t te l l_________  about it. It’s a secret. 2. Life is tough!
_____  has problems. 3 .______  has eaten all the bananas. 4. I think,

___  in our group is honest. That’s why we trust______ . 5. Is there
____ at home? 6 ._______  needs good friends. A friend in need is

it friend indeed. 7. H as______  there got a screwdriver? 8 .______
left a journal in our classroom yesterday.

ТЕМА: Квартира. The flat

Упражнение 4.9. Прочитайте и переведите текст

Anna: Congratulations! You’ve got a beautiful flat!
Hillary: Yes, it’s rather big, but it needs a lot of work to do.
Anna: Is this Judy’s room?
Hillary: Yes, it’s here. And Simon’s room is on the right.
Anna: And where is the kitchen?
Hillary: The kitchen is there. Are you hungry, Anna?
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Anna: No, thank you, not yet.
Hillaiy: If you’re thirsty there are always different drinks in the 

fridge: cola, orange juice, cold tea...
Anna: Thank you, Mrs Bennett, you’re very kind.
Hillary: And here on the right is the sitting-room with a TV set 

On the left is the room for you, Anna.
Anna: Oh, how nice!
Hillary: This way there are two bathrooms and...

Упражнение 4.10. Дополните предложения

1. You ______ a beautiful flat. 2. The flat is rather ______.
3. W here______  the kitchen? 4. There are always drinks in the
fridge:______. 5. Your room is on th e ______ . 6. On the right there
is th e______ .

Упражнение 4.11. Ответьте на вопросы

1. Is the Bennetts’ flat big?
2. Is Simon’s room on the left?
3. Is Anna hungry?
4. Is there a TV set in the sitting-room?
5. How many bathrooms are there?

Упражнение 4.12. Опишите квартиру семьи Беннетт, ис­
пользуя приведенные ниже слова и выражения

There is/are, Simon’s, Judy’s, bedroom, kitchen, sitting-room, flat, 
big, on the right, on the left, bathroom, TV set



VI*OK 5

СЛОВАРЬ УРОКА

Нин -такж е  
IllHTIlISC — потому что 
tome — приходить 
INI -  есть
friendly — дружелюбны й
Il um -  из
Il III і фрукты
i'ii for a walk — пойти на
прогулку
I« Ibnd of — лю бить что-то
делать
live — жить
типу — много
month — месяц

mostly — в основном
nature — природа
on business — по делу,
в командировку
only — только
parents — родители
play — играть
salad — салат
sometimes — иногда
stay — оставаться
sweet — сладкий
that is why — поэтому
watch — смотреть, наблюдать

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ

Имя прилагательное как часть речи обозначает свойство или 
качество предмета. Традиционная английская грамматика отно­
сит к именам прилагательным все слова, которые употребляются 
имеете с существительными и характеризуют их тем или иным 
образом. Это деление не всегда совпадает с категориями, вырабо­
танными для русских частей речи.

По значению прилагательные делятся на качественные:

brave — храбрый 
good — хороший 
heavy — тяжелый 
large — большой 
small — маленький

и относительные:

central — центральный 
golden — золотой
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silver — серебряный 
wooden — деревянный

Прилагательные в английском языке не имеют родовых окон 
чаний и формы числа.

This is a big ball. — Это большой мяч.
That is a modern house. — Там современный дом.
This is a golden plate. — Это золотое блюдо.

Комментарий. Артикль ставится перед прилагательным, определяющим 
следующее за ним существительное: This is a heavy bag. — Это тяжел;)« 
сумка.

Прилагательное ставится перед существительным и сообщает
о его качестве (отвечает на вопрос What sort? — Какого вида?):

a fat man — a thin man (толстый человек — худой человек); ап 
old book — a new book (старая книга — новая книга); a heavy box - 
a light box (тяжелая коробка — легкая коробка); a good cake — a bad 
cake (хорошее пирожное — плохое пирожное).

Упражнение 5.1. Подберите подходящее прилагательное 
к следующим существительным. Используйте слова из спис 
ка: wild, nice, little, pretty, old, elder, red, new, green, thick, 
interesting, cold, kind

1 .  ball
2 .  brother
3 .  fruit
4 .  eyes
5 .  car
6  .  book
7 .  computer
8 .  man
9 .  girls
10 .  day
11 .  teacher
12 .  sister
13 .  animals
14 .  game
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Упражнение 5.2. Переведите предложения на русский язык

1. This is a new ball.------------------------------------------ -------------
2. They arc pretty girls_______________________________—_
3. He is my elder brother._______________________ _________
4. It is a cold day.______________________________ -——--------
5. She is a kind teacher.------------------------------------------ ------ ---
ft. He has a red car.______________________________—---------
7. She has a new computer.----------------------------------- ------- ----
8. This is an old woman.---------------------------------------------- —

Упражнение 5.3. Переведите предложения на английский 
Ч1ЫК

1. У Мери есть новый красный м яч .______________________
2. Она моя старшая сестра.----------------------------------------------
3. Это новый компьютер. ----------------------------------- ------------
4. Его машина старая.-----------------------------------------------------
5. Этот мальчик маленький.______________ ________________
6. Этот стол большой________________________________ —
7. Этот день жаркий.------------------------------------------------——
8. У моей бабушки есть большой черный кот.---------------------

Числительные как в русском, так и в английском языке делятся 
мп две группы: количественные и порядковые.

Количественные числительные отвечают на вопрос How many? 
I low much? — Сколько?: two apples — два яблока; one dress — одно 
платье.

Порядковые числительные отвечают на вопрос Which? — Ко­
торый?: fourth number — четвертый номер; tenth page — десятая 
| граница.

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ

1-19

1 — one
2 — two
3 — thee

4 — four
5 — five
6 — six

7 — seven
8 — eight
9 — nine
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11 — eleven
12 — twelve
13 — thirteen

10 — ten 14 — fourteen
15 — fifteen
16 — sixteen

18 — eighteen
19 — nineteen

17 — seventeen

Д е с я т к и

30 — thirty 
40 — fourty 
50 -  fifty 
60 — sixty

10 — ten 
20 — twenty

80 — eighty 
90 — ninety 
100 — (a/one) hundred 
1.000 — (a/one) thousand
1.000.000 — million
1.000.000.000-b illio n

70 — seventy

Упражнение 5.4. Напишите следующие цифры прописью

ОБРАЗОВАНИЕ КОЛИЧЕСТВЕННЫХ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ

Количественные числительные от 13 до 19 включительно об­
разуются добавлением суффикса -teen к соответствующим назва­
ниям единиц первого десятка: four — fourteen (4 — 14); seven — 
seventeen (7 — 17).

Числительные с суффиксом -teen имеют два ударения (‘four- 
’teen, ‘fifteen и т. д.), причем ударение на последнем слоге силь­
нее, чем на первом. Когда эти числительные употребляются с су­
ществительными, ударение падает на первый слог, а второй слог 
становится неударным:

fourteen pens — 14 ручек
fifteen pencils — 15 карандашей

Названия количественных числительных, обозначающих де­
сятки, образуются добавлением суффикса -ty к названиям единиц:

six — sixty (6 — 60)
seven — seventy (7 — 70)

7, 9, 2, 1 ,3 ,4 , 10, 12,6, 11,5, 8.
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Некоторые числительные образуются со следующими отступ­
ившими от общего правила:

■two — twelve — twenty (2 — 12 — 20) 
three — thirteen — thirty (3 — 13 — 30) 
live — fifteen — fifty (5 — 15 — 50) 
eight — eighteen — eighty (8 — 18 — 80)

Числительное forty (40) отличается в написании от four (4) 
м Imirteen (14).

Десятки с единицами образуются таким же способом, как 
И к русском языке:

• 22 — twenty-two 48 — forty-eight

Комментарий. При обозначении количественных числительных разряды 
Minnотначных чисел разделяются запятой: 7,000; 5,550,000.

Между сотнями (или тысячами и миллионами) и следующими 
ш ними десятками (или единицами, если нет десятков) в любом 
|ш фяде всегда ставится союз and:

246 — two hundred and forty-six 
206 — two hundred and six 
5,050 — five thousand and fifty 
5,005 — five thousand and five
8,525,250 — three million five hundred and twenty-five thousand 

Iwo hundred and fifty

Числительные 100; 1,000; 1,000,000 употребляются с неопре­
деленным артиклем а или с числительным one:

100 — a hundred (one hundred)
1,002 — a thousand and two (one thousand and two)

Числительные hundred, thousand, million не принимают окон­
чания -s во множественном числе:

three hundred 
four thousand 
five million
8,005,240 — three million five thousand two hundred and forty
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Упражнение 5.5. Напишите следующие цифры прописью

17, 84, 35, 22, 8, 44, 325, 89, 1,243, 55, 53, 222.

Упражнение 5.6. Опишите комнату на английском языко, 
используя конструкцию there is/are. Образец: There is a tabln 
There are four chairs. Употребите следующие словосочета 
ния: two windows, a table, four chairs, one carpet, one door, fivr 
pictures, three lamps, one wardrobe, two TV-sets, two sofas.

1 :____________________________________
2 . _

3 ._
4. _
5. _
6 . _

7. _
8 . _

9. _
10.

Упражнение 5.7. Переведите предложения из упражнения 
5.4. на русский язык

1 _____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2___________________________________________________
 3  

 4  
5. _
6 . _

7. _
8 . _

9. _
10.

ПОРЯДКОВЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ

Порядковые имена числительные (которые указывают на по­
следовательность предметов при счете) образуются путем до­
бавления суффикса -th к основе количественных числительных: 
seven — seventh.
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Мерные три порядковых числительных являются исключением 
Hi иСинсго правила: one — first, two — second, three — third.

СООТНОШЕНИЕ КОЛИЧЕСТВЕННЫХ И ПОРЯДКОВЫХ 
ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ

Количественное числительное Порядковое числительное

К  one — один first — первый

two — два second — второй

three — три third — третий

four — четыре fourth — четвертый

five — пять fifth — пятый

six — шесть sixth — шестой

seven — семь seventh — седьмой

eight — восемь eighth — восьмой
nine — девять ninth — девятый

ten — десять tenth — десятый

eleven — одиннадцать eleventh — одиннадцатый
twelve — двенадцать twelfth — двенадцатый

thirteen — тринадцать thirteenth — тринадцатый

fourteen — четырнадцать fourteenth — четырнадцатый
fifteen — пятнадцать fifteenth — пятнадцатый

sixteen — шестнадцать sixteenth — шестнадцатый

seventeen — семнадцать seventeenth — семнадцатый

eighteen — восемнадцать eighteenth — восемнадцатый

nineteen — девятнадцать nineteenth — девятнадцатый
twenty — двадцать twentieth — двадцатый

twenty-one — двадцать один twenty-first — двадцать первый
iweuty-two — дпадцать два twenty-second — двадцать второй

thirty — тридцать thirtieth — тридцатый

В составных порядковых числительных, образованных из 
двух или более числительных, форму порядкового имени чис­
лительного приобретает только последнее число:

forty-first — сорок первый
two hundred and sixty-ninth — двести шестьдесят девятый
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Имена существительные, определение которых выражено по 
рядковым именем числительным, употребляются с определенным 
артиклем the:

It was the first book of this writer. — Это была первая книга 
этого писателя.

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ-МЕСТОИМЕНИЯ many, much,
little, few

К словам, обозначающим большое или малое количество, 
в английском языке относятся many, much; little, few. Существу­
ет несколько правил их употребления.

1) С и сч и сл я ем ы м и  существительными, поддающимися сче­
ту: three dogs — три собаки, one apple — одно яблоко, two 
computers — два компьютера, nine books — девять книг, употреб­
ляются слова many — много, few — мало и сочетание a few — 
несколько:

I have many flowers and apple trees in my garden. — У меня 
много цветов и яблонь в саду.

We have few English books. — У нас мало английских книг.
There were only a few seats left. — Осталось только несколько 

мест.

2) С н е и с ч и с л я е м ы м и  существительными, т. е. неподдающи- 
мися счету: water — вода, sand — песок, salt — соль, coffee — кофе, 
juice — сок, independence — независимость, freedom — свобода, 
hatred — ненависть, употребляются слова much — много, little — 
мало и a little — немного:

I have much work to do. — У меня много работы.
There is little snow on the fields. — Мало снега на полях.
There was a little milk in the bottle. — В бутылке немного 

молока.

Комментарий. Значение «много» имеют также сочетания a lot of, lots of, 
plenty of, которые употребляются как с исчисляемыми, так и с неисчисляе­
мыми существительными:

I’ve got a lot o f friends. — У меня много друзей.
There was plenty o f room in the car. — В машине было много места.
She told us lots o f interesting stories yesterday. — Она рассказала нам много 

интересных историй вчера.
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Упражнение 5.8. Вставьте в пропуски much или many

I I don’t e a t______ mangoes. 2. He ea ts______  fish. 3. She
tlflliks______ juice. 4. That man drinks______  wine, and smokes

f _ cigarettes. 5. Mary does not e a t______  salt. 6. My sister
ф | | ______ cakes and drinks______  coffee. 7. There a re ______
|tii lures in my flat. 8. There are ______  beautiful flowers in this
MUiilcn. 9. There a re ______  teachers at the university. 10 .______
houses are new.

Упражнение 5.9. Вставьте в пропуски little или few

I He has g o t______  friends. 2. I drink______  coffee. I don’t
like it. 3. We’ve got v e ry ______ time. 4. There are v e ry ______
(H'oplc in the theatre. 5. There is ______  lemonade in the bottle.
fi There a re ______  apples in the basket. 7. There i s ______  soup
in my plate. Give me some more, please. 8. There i s ______  light in
I lie room.

Упражнение 5.10. Вставьте в пропуски a little или a few

I. There is ______  salad left on this plate. 2. I h av e______
money, so we can go to the cinema. 3. Mother gave u s______  apples,
iiiul we were glad. 4. I h av e______ time and I can go with you.
■> Give me, please, ______ water. 6. ______  boys and girls stay
(here.

ВОПРОСИТЕЛЬНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ

Для того чтобы задать вопрос, используются вопросительные 
местоимения: what — что, какой, which — который, when — когда, 
where — где, куда, who — кто, whose — чей, why — почему, how — 
кик.

What book are you reading now? — Какую книгу ты сейчас 
читаешь?

What is this? — Что это?
Which student can answer this question? — Кто из студентов 

может ответить на этот вопрос?
Which house do you live in? — В каком доме ты живешь?
Whose dog is this? — Чья это собака?
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When do you usually come back home? — Когда ты обычм 
возвращаешься домой?

Where have you been? — Где ты был?
Why do you work on Sunday? — Почему ты работаешь в вое 

кресенье?
How are the things? — Как дела?

Упражнение 5.11. Вставьте подходящее вопросительно 
слово what, which, when, where, who, whose

1 .   is your office? Near my house.
2 .   is this coat? It’s Jack’s.
3 .   is your bag? The big blue one.
4 .   did you get for your Birthday? A shirt.
5 .   is that? It’s Simon.
6 .   are you crying? Because I am sad.
7 .  _do you start school? In September.
8 .   colour is your car? It’s green.

ТЕМА: Что за человек Анна? What kind of person is Anna?

Упражнение 5.12. Прочитайте и переведите текст

Anna is a Russian girl from Moscow. She is very nice and friendly. 
Now she lives in London, but she has been staying there only for two 
months, because she has come to London to work. Anna’s parents live 
and work in Moscow.

Anna is fond of sports: she plays tennis and volley-ball and does 
yoga. She also likes music and plays the piano, but not very well. 
Sometimes she watches TV: sport programs and many films.

Anna loves nature and when she has a little free time she goes for 
a walk. And, of course, she loves animals, especially cats.

Anna speaks English, French, Italian and Russian. That is why she 
travels a lot on business, mostly to London and Paris.

Anna likes to eat pizza and sweets, but when she is on a diet, she 
eats only salad and fruit and drinks a lot of mineral water.

Упражнение 5.13. Вставьте пропущенное слово

1. Judy is an English girl from ______ .
2. Now Anna lives i n ______.

46



В ,  ' live and work in Moscow.
•I Anna______  sports: tennis, volley-ball and yoga.
 ̂ Anna speaks ______, French, Italian and Russian.

fi Anna______  animals, mostly cats.
I She likes______  pizza and sweets.

Упражнение 5.14. Составьте из следующих слов предложе­
нии

I. — is — She — nice — very.______________________________

). came — to — Anna — London — work — to.

\. She — sport — TV — programs — watches.

4. girl — is — Russian — that — Moscow — from.

5. Judy — plays — well — piano — the .____

Упражнение 5.15. Ответьте на вопросы

1. Where is Anna from?________________

2. Where is she staying now ?___________

3. Where do her parents live?

4. What does she like?

5. Which language can she speak: English or Chinese?



УРОК б .

СЛОВАРЬ УРОКА

now — сейчас 
only — только 
sitting-room — гостиная 
soup — суп
switch off — выключать 
television — телевидение 
to be hungry — быть голодным 
То your health! — За Ваше 
здоровье! 
today — сегодня 
vegetable — овощи 
water — вода 
wine — вино
would you like — хотели бы вы

СРАВНЕНИЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ

В английском языке имена прилагательные не имеют ни рода, 
ни числа и изменяются только по степеням сравнения. Как и в 
русском языке, у английских прилагательных три степени срав­
нения: положительная, сравнительная и превосходная:

Nick is a clever boy. — Ник умный мальчик. Mick is cleverer 
Мик умнее. Dick is the cleverest of the three — Дик самый умный 
из всех.

ОБРАЗОВАНИЕ СТЕПЕНЕЙ СРАВНЕНИЯ ОДНОСЛОЖНЫХ
СЛОВ

По способу образования степеней сравнения прилагательные 
делятся на две группы:

1. Односложные и некоторые двусложные (короткие) прилага 
тельные образуют степени сравнения с помощью суффиксов -ег, 
-est:

almost — почти 
at the table — за столом 
begin — начинать 
but — но
come — приходить
dinner — обед
fried potatoes — жареный
картофель
glass — стакан
late — поздно
like — любить, нравиться
listen to music — слушать
музыку
listen — слушать
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Положительная  
степень сравнения

Сравнительная  
степень сравнения

Превосходная  
степень сравнения

high — высокий higher — выше highest — самый 
высокий

hard — тяжелый harder — тяжелее hardest — самый 
тяжелый

thin — тонкий thinner — тоньше thinnest — самый 
тонкий

hot — горячий, 
жаркий

hotter — горячее, 
жарче

hottest — самый 
горячий, самый 

жаркий

big — большой bigger — больше biggest — самый 
большой

dry — сухой drier — суше driest — самый сухой

dirty — грязный dirtier — грязнее dirtiest — самый 
грязный

late — поздний later — позднее latest — самый 
поздний

shallow — мелкий, 
мелководный

shallower — мельче, 
более мелководный

shallowest — самый 
мелкий, самый 
мелководный

simple — простой simpler — проще simplest — самый 
простой

Следует обратить внимание на основные правила орфографии 
при образовании степеней сравнения:

tall — taller — the tallest 
short — shorter — the shortest 
quick — quicker — the quickest 
old — older — the oldest

Иногда последняя буква исходного прилагательного удваива­
ется:

hot — hotter — the hottest 
fat — fatter — the fattest 
big — bigger — the biggest

Прилагательные, оканчивающиеся на у, обычно меняют ее 
на i:
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pretty — prettier — the prettiest 
happy — happier — the happiest 
heavy — heavier — the heaviest

Превосходная степень прилагательного всегда употребляется 
с определенным артиклем: the thinnest; the most beautiful.

Упражнение 6.1. Образуйте степени сравнения от следую­
щих прилагательных

1. slow_________________________________________________
2. happy_______________________________________________
3. green________________________________________________
4. late __________________________________________________
5. sad __________________________________________________
6. hard_________________________________________________
7. nice _________________________________________________
8. early________________________________________________

ОБРАЗОВАНИЕ СТЕПЕНЕЙ СРАВНЕНИЯ 
МНОГОСЛОЖНЫХ СЛОВ

Сравнительная и превосходная степени многосложных и боль­
шинства двусложных имен прилагательных образуются с помо­
щью слов more — больше и less — меньше; most — наиболее 
и least — самый маленький:

Положительная  
степень сравнения

Сравнительная  
степень сравнения

Превосходная  
степень сравнения

dangerous — опасный
more dangerous — 

более опасный
most dangerous — 
самый опасный

less dangerous — 
менее опасный

least dangerous — 
наименее опасный

noisy — шумный
more noisy — более 

шумный
most noisy — самый 

шумный
less noisy — менее 

шумный
least noisy — 

наименее шумный

Упражнение 6.2. Образуйте степени сравнения от следую­
щих прилагательных

1. important____________________________________________
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2. dangerous 
.V wonderful
4. difficult_____________________________________________ -
5. independent__________________________________________
6. exciting______________________________________________-
7. beautiful_____________________________________________
8. fantastic________________ _____________________________
9. convenient___________________________________________
10. specific________ _________ :__________________________

СЛОВА-ИСКЛЮЧЕНИЯ

Нужно помнить, что сравнительная и превосходная степени 
некоторых односложных и двусложных качественных имен при­
паї ательных образуются не по правилам, приведенным выше. 
Таких слов не очень много — их нужно просто запомнить:

Положительная  
степень сравнения

Сравнительная  
степень сравнения

Превосходная  
степень сравнения

bad — плохой worse — хуже worst — самый 
худший

far — далекий farther или further — 
дальше

farthest — самый 
дальний; furthest — 

дальнейший

good — хороший better — лучше best — самый 
лучший

little — маленький less — меньше least — самый 
маленький

many, much — 
имеющийся 
в большом 
количестве

more — больше most — больше 
всего, наиболее

УПОТРЕБЛЕНИЕ ИМЕН ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ В СТЕПЕНЯХ
СРАВНЕНИЯ

1) При сравнении двух предметов одинакового качества при­
лагательное в основной форме ставится между парными союзами 
as... as, которые переводятся «такой (же)... как (и)»: •

This pencil is as long as that one. — Этот карандаш такой же 
длинный, как тот.
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My car is as good as yours. — Моя машина такая же хорошая, 
как твоя.

This book is as interesting as that one. — Эта книга такая же 
интересная, как та.

Для выражения неравной степени качества в двух сравнивае­
мых предметах используется отрицание not и союзы so... as. Они 
переводятся «не такой... как»:

This way is not so long as that one. — Этот путь не такой 
длинный, как тот.

This dress is not so good as that one. — Это платье не такое 
хорошее, как то.

This man is not so tall as that. — Этот мужчина не такой 
высокий, как тот.

Комментарий. В разговорной речи в таких случаях часто используется 
сочетание as... as.

Также имена прилагательные в сравнительной степени ис­
пользуются в конструкциях со словами much, far, a lot, которые 
в подобных случаях обозначают «намного», или с предшествую­
щим определенным артиклем the, что равноценно существующе­
му в русском языке обороту «чем..., тем»:

Some buildings are much higher than the others. — Некоторые 
здания намного выше других.

The farther south you go, the hotter the climate becomes. — Чем 
дальше вы продвигаетесь на юг, тем жарче становится климат.

2) В сравнительной степени при построении предложения 
используется слово than (чем), которое ставится после прилага­
тельного:

This stick is longer than that one. — Эта палка длиннее, чем та.
This dog is bigger than mine. — Эта собака больше, чем моя.
This car is faster than yours. — Эта машина быстрее, чем твоя.

3) В превосходной степени используется предлог of:

This is the best of the three knives. — Это лучший из трех ножей.



This is the longest of the stories. — Это самая длинная история 
in всех.

This is the most dangerous way. — Это самый опасный путь.

Упражнение 6.3. Вставьте пропущенные слова

1. Simon is o ld e r______  Michael. 2. Judy is n o t______  old
______ Anna. 3. Hillary is ______  o ld es t______  them. 4. This
camera is b e tte r______  that. 5. This mobile phone is n o t______
Hood _ _ _ _ _  that. 6. This computer i s ______  b es t______  the two.
7. That problem is more difficult______  this one. 8. The weather is
worse today ______  it was yesterday. 9. It was not ______  bad
yesterday______  it is today. 10. Today’s weather i s ______  worst
of the month.

Упражнение 6.4. Откройте скобки, поставив прилагатель­
ное в нужную форму

1. London is one o f the (big)______  cities in the world. 2. This
text is (difficult)______  than the first one. 3. My house is as (good)
______  as yours. 4. My flat is (good) than yours. 5. His car is
the (g ood)______  of all. 6. The bananas are (b ad )______  today
than they were yesterday. 7. This mountain is the (h igh )______  in
America. 8. This story is (b a d )______  than your last one. 9. New
York is (far) - from London than Paris is. 10. Michael is the 
(clever)______  boy in his group.

Упражнение 6.5. Откройте скобки, поставив прилагатель­
ное в нужную форму

1. I went to bed m uch______  (late) than nonnal last night.
2. She is______  (qualified) than anyone else in the office.
3. Is your new car any______  (good) than your old one?
4. She’s a far______  (experienced) player than her opponent.
5. This is m uch______  (hard) work than before.

МЕСТО ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ В ПРЕДЛОЖЕНИИ

Прилагательные, выражающие чувства (bad, good и т. п.) пред­
шествуют прилагательным, называющим качество предмета (old, 
red и т. п.):
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She bought a beautiful black dress. — Она купила прекрасное 
черное платье.

They built a wonderful, very tall brick house. — Они построили 
чудесный очень высокий кирпичный дом.

Упражнение 6.6. Расставьте слова в предложении в соот 
ветствующем порядке

1. A new/woolen/red/nice/dress_____________________________
2. a modem/fantastic/Italian саг_____________________________
3. three /blue/pretty dresses_________________________________
4. a pair o f leather/new/gloves_______________________________
5. a stone/small/church_____________________________________
6. a green/American/large motorbike_________________________
7. a(n) old/English/thick/book_______________________________
8. a silver/little /spoon______________________________________
9. a new/black/huge/armchair________________________________
10. a gold/tiny/Spanish/coin_________________________________

НАРЕЧИЕ

Наречие — это часть речи, которая обозначает признак дей­
ствия, предмета или другого признака. Наречия сообщают о том,
как протекает действие (отвечают на вопрос Как?):

'  ■ *%}.&■■ I

An old man walked slowly along the street. — Старый человек 
медленно шел по улице.

The little dog ran quickly. — Маленькая собачка быстро бежала. 
The woman was friendly to me. — Женщина отнеслась ко мне 

дружелюбно.

Наречия легко различить в тексте, так как чаще всего они 
образуются от прилагательных с помощью суффикса -1у:

The horse is a quick runner (прилагательное). — Лошадь — 
быстрый бегун.

The horse runs quickly (наречие). — Лошадь быстро бегает. 
Granny was a slow walker (прилагательное). — Бабушка была 

медленным ходоком.
Granny walked slowly (наречие). — Бабушка ходила медленно.
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The actress sang a sad song (прилагательное). — Актриса спела 
фустную песню.

T he actress sang sadly (наречие). — Актриса пела грустно.

Существуют разные разряды наречий. В отличие от выше­
приведенных примеров, в которых употреблены наречия образа 
действия, говорящих о том, как происходит действие, в языке 
имеются наречия, которые сообщают, где оно происходит (наре­
чии места), когда происходит (наречия времени) и другие:

My brother lost his keys yesterday. — Мой брат вчера потерял 
кШОЧИ.

Her friend will come tomorrow. — Ее друг придет завтра.
We sat down there. — Мы уселись там.
I saw a house there. — Я увидел там дом.
His flat was very far from the office. — Его квартира была очень 

нилско от офиса.

В английском языке есть простые наречия — это наречия, 
неразложимые на составные части, например:

мооп — скоро then — тогда
liist — быстро when — когда
here — здесь why — почему и т. д.
Ilicre — там

и производные наречия — это такие наречия, которые образуют­
ся посредством суффиксов. Основным суффиксом, образующим 
наречия, является суффикс -1у:

Slow — slowly (медленный — медленно)
Warm — warmly (теплый — тепло)
Quick — quickly (быстрый — быстро)

С помощью суффикса -1у наречия образуются главным обра- 
к)м от имен прилагательных и от отдельных существительных:

Некоторые слова, образуемые от существительных с помощью 
суффикса -1у, являются не наречиями, а прилагательными:

brotherly — братский friendly — дружественный
manly — мужественный и т. д.
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Комментарий. Многие наречия (в основном наречия образа действия) 
имеют следующие степени сравнения: положительную, сравнительную 
и превосходную — которые образуются так же, как и степени сравнения при 
лагательных. Наречия, оканчивающиеся на -1у, образуют степени сравнении 
главным образом путем прибавления слова more в сравнительной степени 
и most в превосходной степени. Односложные наречия образуют степени 
сравнения путем прибавления суффикса -ег в сравнительной степени и суф­
фикса -est в превосходной степени.

Упражнение 6.7. Образуйте наречия от следующих прила 
гательных

1. qu ick_________________________________________________
2. safe___________________________________________________
3. stupid______________________ ;__________________________
4. fa s t______________________________________________ '
5. late ___________________________________________________
6. lo u d ___________________________________________________

Упражнение 6.8. Образуйте степени сравнения от следую­
щих прилагательных

1. cheaply________________________________________________
2. fa s t____________________________________________________
3. quickly_______________________________________ :_________
4. ea rly ___________________________________________________
5. late ____________________________________________________
6. loudly__________________________________________________
7. h ard___________________________________________________
8. politely_________________________________________________

Упражнение 6.9. Вставьте подходящее прилагательное или 
наречие, используя слова в скобках

1. I like my bedroom because it’s s o _________ . (nice)
2. I fe e l______ ,when I think o f you living alone, (sad)
3. If you can’t ta lk ______ , don’t talk at all. (loud)
4 .  , I can’t help you. (unfortunate)
5. You look_________  in your new dress, (lovely)
6. You must w o rk ______  if you want to keep your job. (hard)
7. Please, d rive______ . (fast)
8. Your perfume smells______ . (wonderful)



') Stephen and Jennifer lived together______ . (happy)
10. He greeted m e ______ . (friendly)

ТЕМА: За обедом. At dinner

Упражнение 6.10. Прочитайте и переведите текст

Judy: Mum, I’m hungry. Is dinner ready?
Hillary: Yes, it almost ready. Where’s Simon? 
ludy: He’s in the sitting-room with Anna. They are listening to 

linisio. What do we have for dinner today?
I Hilary: Vegetable soup and beef-stake with fried potatoes. Simon, 

Alina, the dinner is ready!
Simon: We’re going, Mum! Will Dad come to dinner?
Hillary: No, he will be late. He has much work these days.
At the table.
Anna: This vegetable soup is very tasty!
Hillary: Thank you, Anna. What would you like to drink? Water 

•и some wine?
Anna: Wine, please, but only one glass.
I lillary: To your health, Anna.
Anna: To your health!
Hillary: Simon, will you switch off the TV-set, please?
Simon: Not now, Mum, the football match is beginning!

Упражнение 6.11. Ответьте на вопросы

1. Will Dad come home to dinner from his work?
2. Are Simon and Anna listening to music?
3. Where are they listening to music?
4. Are Judy hungry?
5. Will Anna drink water?
6. Is there a football match on television?



УРОК 7

СЛОВАРЬ УРОКА

cafe — кафе 
call — звать, звонить 
choose — выбирать 
coffee — кофе 
cook — готовить 
do — делать
down town — центр города
Friday — пятница
go — идти, ходить
homework — домашняя работа
kiss — целовать
listen to music — слушать
музыку
Monday — понедельник 
now — сейчас

parents — родители 
Saturday — суббота 
see you later — увидимся 
(прощание) 
see — видеть
so long — пока (прощание) 
speak — говорить 
Sunday — воскресенье 
Thursday — четверг 
Tuesday — вторник 
vacation — отпуск, каникулы 
walk — гулять, ходить пешком 
watch — смотреть, наблюдать 
Wednesday — среда 
work — работать

Комментарий. В английском языке названия дней недели пишутся 
с большой буквы, и отсчет их начинается с воскресенья.

ГЛАГОЛЫ

Глагол — часть речи, которая обозначает действие или состо­
яние лица или предмета.

Глагол в английском языке обладает гораздо более сложной, 
чем в русском, системой видовременных форм.

Эта система охватывает: личные формы (Finite Forms) и нелич 
ные формы (Nonfinite Forms).

Личные формы глагола выражают следующие категории: ли­
цо, число, время, вид, залог, наклонение.

Личная форма, как и в русском языке, в предложении всегда 
употребляется в функции сказуемого:

We live in Russia. — Мы живем в России.
К неличным формам глагола относятся:



инфинитив (Infinitive);
1 ирундий (Gerund); 
причастие (Participle).

Неличные формы глагола не имеют категорий лица, числа, 
(фсмсни и наклонения. Только некоторые из них выражают залог 
II МИД.

КЛАССИФИКАЦИЯ ГЛАГОЛОВ

По составу исходной (основной) формы английские глаголы 
делится на простые, производные и сложные.

К простым глаголам относятся глаголы, в составе которых 
МП суффиксов или префиксов:

to go — идти to love — любить
to sing — петь to work — работать 
to write — писать

К производным глаголам относятся глаголы, в состав которых 
и ходят суффиксы или префиксы:

to foresee — предвидеть to magnify — увеличивать 
to realize — осуществлять to strengthen — укреплять 
to surpass — превосходить

Следующие суффиксы образуют глаголы от прилагательных 
и существительных:

1) -еп (непродуктивный суффикс) 
deep — глубокий
to deepen — углубляться 
fast — крепкий 
to fasten — укреплять 
length — длина 
to lengthen — удлинять(ся) 
weak — слабый 
to weaken — ослаблять

2) -fy (малопродуктивный суффикс) 

intense — сильный
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to intensify — усиливать 
simple — простой 
to simplify — упрощать

3) -ize (продуктивный суффикс)

crystal — кристалл 
to crystallize — кристаллизоваться 
real — настоящий 
to realize — осуществлять

К сложным глаголам относятся глаголы, состоящие из двух 
основ, но выражающие одно понятие:

to fulfil — выполнять
to sightsee — осматривать достопримечательности 
to whitewash — белить

Некоторые английские глаголы представляют собой сочетание 
глагола со служебным словом (послелогом), совпадающим, как 
правило, по форме с наречием.

Эти служебные слова, хотя и произошли от наречий, по значе­
нию и выполняемой функции отличаются от наречий, так как они 
не имеют самостоятельного значения и не являются отдельными 
членами предложения.

Сочетание глагола с послелогом представляет собой единое 
смысловое целое, хотя послелог пишется отдельно и имеет само­
стоятельное ударение.

По своей функции и значению послелог приближается к пре­
фиксу и часто соответствует русским приставкам, например:

to go away — уходить 
to go by — проходить 
to go in — входить 
to go out — выходить

В некоторых случаях сочетание глагола с послелогом имеет 
значение, отличное от значения глагола без послелога, например:

to take — брать 
to take in — обмануть



to bring — приносить
lo bring about — осуществлять
to set — ставить
to set out — отправляться
to carry — нести
lo carry out — осуществлять

Некоторые устойчивые сочетания, образованные из глагола 
и существительного, соответствуют по значению глаголам. Эти 
Сочетания передают одно понятие и представляют собой единое 
целое, например:

to take care — заботиться 
to take notice — замечать 
to take part — участвовать 
to make haste — спешить 
to give a glance — взглянуть

Единое смысловое целое представляет также сочетание гла- 
luita to have с существительным, передающее однократное дей- 
>I к и е :

to have a smoke — покурить 
to have a wash — помыться 
to have a look — взглянуть

МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ

Существует группа глаголов, которые не обозначают само 
действие, а указывают на отношение к нему говорящего. Такие 
таголы называются модальными. Они выражают способность, 
допустимость, долженствование: сап — могу, умею; may — имею 
разрешение; must — должен.

Модальные глаголы — это такие глаголы, которые выражают 
не действие или состояние, а отношение лица, обозначенного 
местоимением или существительным, выполняющим в предло­
жении функцию подлежащего, к действию или состоянию, выра­
женным инфинитивом.

Модальный глагол в сочетании с инфинитивом образует в пред- 
1м»кении составное глагольное сказуемое. Модальные глаголы
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выражают значение возможности, необходимости, вероятности, 
желательности и т. п.

К модальным глаголам относятся глаголы сап — могу, умею, 
may — можно, разрешается; m ust — должен; ought — надо бы, 
need — нуждаться. Инфинитив, с которым сочетаются модальные 
глаголы, употребляется без частицы to, кроме инфинитива, кото 
рый следует за глаголом ought.

Модальные глаголы отличаются от других глаголов тем, что 
не имеют ряда форм.

1) Глаголы сап и may имеют формы настоящего и прошедшего 
времени (could и might), а глаголы must, ought и need имеют 
только одну форму — настоящего времени. Поэтому в соответ­
ствующих случаях модальные глаголы заменяют их эквивален­
тами:

can = to be able to
may = to be allowed to
must = to have to

2) Модальные глаголы не имеют неличных форм — инфини­
тива, герундия и причастия.

3) Модальные глаголы не имеют окончания -s в 3-м лице 
единственного числа:

Не can do it. — Он может это сделать.
Не must do it. — Он должен это сделать.
Не may do it. — Ему можно это сделать.
Не ought to do it. — Ему надо бы это сделать.

Вопросительная и отрицательная формы модальных глаголов 
в Present и Past Indefinite образуются без вспомогательного гла­
гола to do. В вопросительной форме модальный глагол ставится 
перед подлежащим:

Can you do it? — Ты можешь это сделать?
Need he do it? — Надо ему это делать?
May you do it? — Можно тебе это сделать?
Ought she to do it? — Надо ей это делать?
Must you do it? — Должен ли ты это делать?
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В отрицательной форме частица not ставится сразу же после 
Модального глагола. Глагол сап и отрицательная частица not 
к пистоящем времени пишутся слитно: cannot. Например:

11с cannot do it. — Он не может этого сделать.
You may not smoke here. — Здесь курить не разрешается.
Не can speak three languages. — Он может говорить на трех 

и |мках.

Модальные глаголы употребляются только в сочетании с ин­
финитивом смыслового глагола без частицы to:

I can skate. — Я умею кататься на коньках.
Jane сгщ sing very well. — Джейн умеет очень хорошо петь. 
You may leave the room. — Ты можешь покинуть комнату.
Jack must be home by now. — Джек уже должен быть дома 

lunepb.

Комментарий. К модальным глаголам относятся также shall (should), 
will (would).

Упражнение 7.1. Напишите эквиваленты следующих мо­
ральных глаголов 

Can, may, must.

Упражнение 7.2. Поставьте следующие предложения в во­
просительной и отрицательной формах

1. Children can help their mother about the house. 2. Our 
sportsmen must train every day. 3. Judy may come a little later.
4. Students have to attend lectures and seminars. 5. Sportsmen have 
Id work hard to get the best results.

Упражнение 7.3. Вставьте подходящую форму модального 
глагола

Michael: (1 )______  I go to the cinema tonight?
Mrs. Davis: You know you (2 )______  go out during the week.
Michael: But I (3 )______  go out last Saturday either. I think Dad

is too strict.
Mrs. Davis: You (4) ______ . speak about your father like that.

lie’s doing what he thinks is best.
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Michael: (5 )______  I have some friends over, then?
Mrs. Davis: I’m afraid you (6 )______ . We’re having some friend»

to dinner.
Michael: (7 )______  I at least watch TV for a while?
Mrs. Davis: Yes, you (8 )______ , but only after you’ve done youi

homework.
Michael: But I haven’t got any homework!
Mrs. Davis: Oh! Well, in that case, you ( 9 ) ______  go out, but

you (1 0 )______  be home late.
Michael: I’ll be home by 11, I promise.

Упражнение 7.4. Перескажите эти фразы, используя мо­
дальный глагол

1. I advise you to go to hospital. 2. I don’t think he’s rich. Ho 
always wears shabby clothes. 3. It wasn’t necessary for him to leave 
so soon. 4. You are not allowed to smoke here. 5. It’s possible the 
letter will arrive tomorrow.

Упражнение 7.5. Вставьте подходящий модальный глагол

Husband: I’ve got a splitting headache.
Wife: Why (1 )______  you go and lie down?
Husband: Yes, I think I will. (2) ______  you bring me some

aspirin?
Wife: Yes, o f course I will. (3 )______  I call the doctor?
Husband: No. (4) ______  wait and see how I feel later.
Wife: (5 )______  like a glass of water?
Husband: Yes, please. ( 6 )______  you also telephone the office

to say I’m ill?
Wife: Yes. ( 7 )______  you tell me where to find the number?
Husband: (8 )______  looking in the address book by the phone?
Wife: (9 )______  I say you’ll be in the office this afternoon?
Husband: Yes, you (10 )______  say I’ll be in about 2. I should be

all right by then.

Упражнение 7.6. Вставьте подходящий модальный глагол: 
can't, must(n’t), need(n't), ought to, have (got) to или don’t 
have to

Jane: Hello, Dad. Are you still awake? You (1) ______  have
waited up for me.



Dad: Do you know what time it is? It’s after midnight and you (2) 
m___go to school in the morning.

lime: I’m sorry, but I missed the last bus.
Dad: Well, you (3 )______  have phoned me then. You (4 )______

Mime in at any time you want. I worried.
.lane: Oh Dad, you (5 ).______ worry about me.
Dad: Then next time you ( 6 ) ______  be sure to catch the bus.

You (7) _ _ _ _ _  walk in the dark alone.
lane: Yes, Dad. I’m going to bed now — I (8 )______  to get some

llccp. And by the way, I ( 9 )______  go to school in the morning —
lomorrow’s Saturday.

ТЕМА: Телефонный разговор. Over the telephone

Упражнение 7.7. Прочитайте и переведите текст

Hillary: Hello?
Michael: Good evening, Mrs Bennett, it’s Michael. Can I speak to 

Indy, please?
Hillary: Good evening, Michael, one moment, please... Judy! It’s 

Michael over the telephone! How are you, Michael? Are your parents 
•ill right?

Michael: Well, thank you. My parents are on vacation now.
Hillary: Oh! How nice! Here’s Judy, so long, Michael.
Judy: Hi, how are you?
Michael: Fine and you?
Judy: Everything is fine! Mum is cooking something in the 

kitchen, Simon is doing his homework, I’m listening to music and 
Anna is watching a film. Daddy hasn’t come home yet.

Michael: How’s Anna? Does she like being here in London?
Judy: I think, yes. I hope she enjoys herself. Tomorrow we are 

Koing down town. She will see a little of London. And on Monday 
she begins to work. What about you?

Michael: I’m working now, but we could go out on Saturday to 
drink coffee, for example couldn’t we?

Judy: Why not? Wait, I ’ll ask Anna... She says, that she likes the 
idea.

Michael: Excellent! Then choose, what you prefer — a walk or 
some coffee.
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Judy: All right! Bye!
Michael: Kiss you, see you later!

Комментарий. Когда нужно выразить действие, происходящее в моме 
речи, к глаголу прибавляется окончание -ing:

She is cooking now. — Она сейчас готовит. I am working. — Я работаю. 
Do и его форма does (3-е лицо единственного числа) выполняют служиО 

ную функцию для образования вопросительных и отрицательных предложу 
ний и в этом случае не переводятся на русский язык:

Does she like staying in London? — Ей нравится быть в Лондоне? I do mil 
work on Sundays. — Я не работаю по воскресеньям.

Упражнение 7.8. Выберите из текста модальные глаголы

Упражнение 7.9. Соедините части предложений

1. Anna says that a. on their vacation now
2. Mother is cooking b. she likes the idea
3. Simon is doing c. dinner in the kitchen
4. My parents are d. his homework in the sitting-room
5. Could we go to e. to a café in the evening?

Упражнение 7.10. Составьте три коротких диалога

— Would you like tea or coffee?
— No, thank you, not yet.
— Ok, how much sugar?
— How are your parents?
— And where is the kitchen?
— How nice!
— The kitchen is on the right. Are you hungry?
— Coffee, please.
— No sugar, thank you.
— Fine, thank you. They are in Moscow now.
1_________________________________________________ _
2. . .. ____________________________________________________



УРОК 8

СЛОВАРЬ УРОКА

«Iwmly — уже
||ю  - также
Hi llie seaside — на морском 
Побережье
lw engaged to — быть 
Помолвленным с кем-то 
lit' in his last year — быть на 
Последнем курсе (обучения) 
iKH'IIUSe — потому что 
college — колледж 
I (insist of — состоять из 
lllllilge — небольшой дом,
*||| гедж
dentist — зубной врач
h  imomics — экономика (наука)
ип|(»у — наслаждаться, любить
specially — особенно
liniiily — семья
Inn болельщик
llivourite — любимый
lice time — свободное время
health — здоровье
housewife — домашняя хозяйка

in spite of — несмотря на
near — рядом, около
often — часто
paint — рисовать
person — человек
place — место
quiet — спокойный
read — читать
ride a bicycle — ездить на
велосипеде
salary — жалованье
soap-opera — мыльная опера,
сериал
sometimes — иногда 
study — учиться 
team — команда 
theatre — театр
to be fond of — увлекаться чем- 
то
together — вместе 
travelling — путешествие 
wife — жена 
young — молодой

ПРЕДЛОЖЕНИЯ И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ

Когда нам нужно выразить свои мысли, мы используем груп­
пы слов. Если группа слов выражает законченный смысл, она 
ииляется предложением:

1) Jimmy has a bicycle. — У Джимми есть велосипед.
2) Where are you going? — Куда ты идешь?
3) Open the window. — Открой окно.

Первое предложение сообщает нам о том, что у Джимми есть 
велосипед. Это повествовательное предложение.
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Второе предложение задает вопрос, это вопросительное пред 
ложение. Ответом на вопрос является повествовательное предло­
жение.

Третье предложение не является ни повествовательным, 111 

вопросительным. Оно не сообщает нам информацию и не за 
прашивает о ней, а приказывает кому-то что-то сделать. Это 
побудительное предложение.

Некоторые группы слов обладают смыслом, но не являются 
предложениями, так выражают незаконченный смысл:

into the house; at nine o ’clock; for two shillings.

Такие словосочетания могут входить как части в состав пред­
ложения. Формальным признаком английского предложения яв 
ляется наличие в нем глагола. Словосочетание может не иметь 
глагола, а предложение — нет. Можно превратить словосочетание 
в предложение, добавив какие-то слова, но одним из них обяза­
тельно должен быть глагол. Например (используем приведенные 
выше словосочетания):

John went into the house. — Джон вошел в дом.
I left home at nine o ’clock. — Я ушел из дома в девять часов.
George bought the book for two shillings. — Джордж купил книгу 

за два шиллинга.

Упражнение 8.1. Какие из следующих фраз являются слово­
сочетаниями, а какие предложениями?

1 .1 saw the boy.
2. at the chemist’s.
3. in the garden.
4. at our school.
5. Open the door.
6. across the garden.
7. He is an honest man.
8. near the university.
9. on my desk.
10. Where are my books?
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Упражнение 8.2. Составьте команды или просьбы из данных 
tfloft (используйте их в любом порядке и добавьте другие 
I лова, если необходимо)

1. Door, John, open.
2. Mary, book, to me, quickly, bring.
3. At home, exercise, do, carefully.
4. Tomorrow, homework, here, bring.
5. Talking, stop, now, and, work, begin.
6. On page 25, all the questions, do.
7. Your name, top of paper, write.
K. For me, at post-office, post, letters.
9. Your exercise-book, to school, bring, tomorrow.
10. Richard, ball, kick, into the goal.

Упражнение 8.3. Напишите три повествовательных пред­
ложения, три вопроса и три команды. Используйте сле- 
дующие слова: family, consist, study, college, sister, brother, 
I ronomics, live, how, like, open, close, read

1. __________________________________________________________________________

2.  
3.  
4 .  
5 .  
6 .  

7 .  
8  .  ________

9. ______________*_________________________________________

ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Рассмотрите приведенные в таблице примеры нескольких 
предложений. Все они поделены на две части («А» и «В»):

Часть «А» (начало предложения) содержит в себе предмет или 
аубъект, о котором мы говорим в предложении, — подлежащее 
(subject). В отличие от русского языка в английском следует 
выделять не отдельное слово-подлежащее, а всю группу слов, 
например: the little girl with a smile on her face — маленькая 
цепочка с улыбкой на лице.
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A B

The pupil reads a book.

I can do this exercise.

This book belongs to me.

The man laughed.

The little girl, with a smile on her face ran down the street.

My brother is an engineer.

Часть «В» сообщает нам, кем является подлежащее (М\ 
brother is an engineer. — Мой брат инженер.) или что оп<> 
делает (The man laughed. — Мужчина засмеялся.). В английски 
традиции эта часть называется сказуемым (predicate), что ш 
совсем совпадает с русской классификацией частей предложении 
В составе «predicate» особо выделяется глагольная часть (verb) 
После сказуемого следует дополнение (object). Таким образом, 
принципиальной схемой английского повествовательного предло 
жения является следующая: Subject Verb Object — Подлежащее 
Глагол Дополнение.

Комментарий. Из-за отсутствия падежных окончаний у существител!. 
ных форма именительного падежа совпадает с остальными, поэтому со 
блюдение порядка слов является принципиально важным для построения 
английского предложения. Сравните следующие примеры:

The cat (subject) caught (verb) the mouse (object). — Кошка поймал» 
мышку.

Если мы поменяем местами подлежащее (subject) и дополнение (object), 
то смысл предложения кардинально изменится:

The mouse caught the cat. — Мышка поймала кошку.

Упражнение 8.4. Выделите группы подлежащего и сказуе­
мого в следующих предложениях

1. The students read a book.
2. The cat caught a mouse.
3. Jimmy opened the door.
4. Marion goes to school.
5. The man went into the chemist’s shop.
6. The baker took the cake out of the oven.
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The milk was in the bottle.
An old woman was walking along the street. 
A man had left some dry wood near the fire. 
. The house set a fire.

11. On the table there were five books.
2. After a little practice I can do this exercise.

жнение 8.5. Соедините части предложений

a. opened the door
b. wanted to buy a house.
c. went into the shop.

1. The lady
2. The waiter
3. He
4. My dog
5. The horses
6. The rain
7. My brother 
X. Flowers
9. My friend’s sister
10. The car of my father

d. answered all the questions.
e. has brought some coffee
f. barked very loudly
g. galloped down the road
h. stopped in the afternoon
i. was very comfortable
j. were fresh and beautiful

Упражнение 8.6. Найдите дополнения в следующих предло­
жениях

1. Rabbits eat grass.
2. David cut his finger.
3. The teacher taught her class.
4. James read a book.
5. The little girl sang a nice song.
6. The students read their books.
7. The policeman caught the thief.
8. Mr. Green bought a car.
9. The train left the station.
10. The men have finished their work.

Упражнение 8.7. Прочитайте следующий короткий рассказ

One old gentleman whose name was James Gordon was very deaf 
Hut he did not like people to know this. One evening he had invited 
ноте of his friends to lunch, and while they were sitting at the table, 
пне o f them told  a funny story. Everybody laughed, and Sir James,
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who had laughed as loud as anyone, said, «That was a very funn 
joke, but I know a funnier one. Would you like to hear it?» Th 
all said they would, so Sir James began his story. When it endc 
everyone laughed louder than ever and Sir James was happy. But li 
didn’t know the reason for their laughter. He had told the very sani 
story that his friend had just told.

Десять глаголов в этом тексте выделены курсивом. Запал 
ните таблицу: глаголы поместите в колонку 2, подлежащие 
в колонку 1, а дополнения — в колонку 3.

1 2 3

Subject Verb Object

ВИДЫ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Существует два принципиальных способа образования отри 
цательных предложений. В обоих случаях для этого используется 
отрицательная частица not.

1) Среди многих тысяч английских глаголов существует мало­
численная группа, члены которой ведут себя не так, как осталь 
ные. Всего их двенадцать, но пока познакомимся с восемью ю  
них:

be (am, is, are, was, were), have (has, had), can (could), shall 
(should), will (would), may (might), must, ought.

Если предложение содержит такой глагол, то для того чтобы 
сделать его отрицательным, достаточно просто поставить not 
после глагола:

Утвердительное предложение Отрицательное предложение
Не is English. — Он англичанин. Не is not English. — Он не 

англичанин.
I have a book. — У меня есть 

книга.
I have not a book. — У меня нет 

книги.
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Ушердителыюе предложение Отрицательное предложение
She can speak English. — Она 

Может говорить по-английски.
She cannot speak English.. — Она 
не может говорить по-английски.

We shall have a lesson 
tomorrow. — Завтра у нас будет 

урок.

We shall not have a lesson 
tomorrow. — Завтра у нас не 

будет урока.
I will write a letter. — Я напишу 

письмо.
I will not write a letter. — Я не 

напишу письмо.
You may drink some more 

coffee. — Ты можешь выпить 
еще кофе.

You may not have any more 
coffee. — Ты не можешь выпить 

еще кофе.
You must write in your 

copy-book. — Ты должен писать 
в своей тетради.

You must not write in your 
book. — Ты не должен писать 

в своей тетради.
George ought to do his own 

work. — Джордж должен делать 
свою собственную работу.

George ought not to do his own 
work. — Джордж не должен 

делать свою работу.

2) Все остальные глаголы за исключением вышеперечис- 
исиных в первом способе требуют, чтобы перед отрицательной 
мнетицей not использовался вспомогательный глагол do (does 
n 1-м л. ед. ч. наст, вр.) или did (в прош. вр.):

Утвердительное предложение Отрицательное предложение
Настоящее время Настоящее время
1 like apples. — Я люблю яблоки. I do not like apples. — Я не люб­

лю яблоки.
You like apples. — Ты любишь 
яблоки.

You do not like apples. — Ты не 
любишь яблоки.

11с likes apples. — Он любит яб­
локи.

Не does not like apples. — Он не 
любит яблоки.

We like apples. — Мы любим яб­
локи.

We do not like apples. — Мы не 
любим яблоки.

They like apples. — Они любят 
яблоки:

They do not like apples. — Они не 
любят яблоки.

Прошедшее время Прошедшее время
1 liked apples. — Я любил яблоки. I did not like apples. — Я не лю­

бил яблоки.
You liked apples. — Ты любил 
яблоки.

You did not like apples. — Ты не 
любил яблоки.
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He liked apples. — Он любил яб­
локи.

He did not like apples. — Он не 
любил яблоки.

We liked apples. — Мы любили 
яблоки.

We did not like apples. — Мы не 
любили яблоки.

They liked apples. — Они любили 
яблоки.

They did not like apples. — Они 
не любили яблоки.

Комментарий. Если в предложение добавляется вспомогательный пи 
гол, смысловой глагол принимает форму инфинитива: Не goes to school. -J 
He does not go to school. She asked a question. — She did not ask a question. 1

Упражнение 8.8. Сделайте следующие предложения отри 
цательными

1. I can see the ship in the distance.
2. The policeman was here yesterday.
3. Michael swims in the river every day.
4. She had time to read your letter.
5. My grandmother drinks tea every morning.
6. Nigel and Lucy are making a cake.
7. Diana could swim when he was six years old.
8. Mr. McGregor lives in that house.
9. Mr. Brown lived in that house.
10. Your friends were at the party last night.
11. The girl comes every day.
12. I drive to the university in the morning.

ТЕМА: Семья Беннетов. The Bennetts family

Упражнение 8.9. Прочитайте и переведите текст

The Bennetts family consists o f five persons: grandmother Jennifer, 
mother Hillary, father Georg, and their children Judy and Simon.

Grandmother Jennifer is the mother of George, she lives together 
with hCr son’s family for the last three years, because she has some 
problems with her health and she is not so young already. But in spite 
o f her age, she is 83 years old, Jennifer has got many interests: she 
watches soap operas on TV and enjoys cooking.
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illary is a housewife, when she has some free time, she likes to 
or visits her friends.

teorge is a dentist, he works much, but his salary is good. He 
football fan and sometimes watches football on Sundays. His 

urite team is Arsenal. He and his wife like opera very much and 
П go to the theatre.
Indy is 23 and she studies Economics. She is engaged to Michael, 
у likes to listen to rock-music with her friends, to ride a bicycle 
Simon is 18. He studies at the college. He is in his last year there, 
“n reads a lot, especially the books on History, and is fond of 

veiling.
The Bennetts live in London in a big flat, not in the centre, but 

III it quiet place near the park. They also have a small cottage at the 
uruside.

Упражнение 8.10. Расставьте слова в правильном порядке

1. has — Jennifer — interests — many
2. football — Sundays — on — watches — George — sometimes
3. Hillary — visits — likes — paint — to — sometimes — and — 

her friends
4. to — theatre — they — go — often
5. flat — family — live — London — big — in — the — a — in



УРОК 9

СЛОВАРЬ УРОКА

firm — фирма
go by bus — ехать на автобусе 
I don’t know — я не знаю 
left — левый 
let’s — давай(-те) 
made by — сделано (кем) 
make — делать, создавать 
maybe — может быть 
medicine — лекарство 
need — нуждаться 
part — часть 
right — право, правый 
sell — продавать 
shop — магазин 
sorry — извините 
sure — конечно, разумеется 
the Tube — название 
лондонского метро 
turn — поворачивать 
wouldn’t you mind — не будешь 
возражать

ВИДЫ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

ВОПРОСИТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Вопросительные предложения, как и отрицательные, имеют 
два принципиальных способа образования.

1) Если в предложении содержится один из вышеперечислен­
ных «особых» глаголов (be (am, is, are, was, were), have (has, 
had), can (could), shall (should), will (would), may (might), must, 
ought), то вопросительное предложение формируется путем ин­
версии: глагол ставится перед подлежащим.

absolutely — абсолютно 
agree — соглашаться 
at the comer — на углу 
bank — банк 
block — квартал 
blue — голубой
bookshop — книжный магазин 
buy — покупать 
by yourself — сам по себе 
chemist’s — аптека 
clothes — одежда 
continue — продолжать 
direction — направление 
do shopping — ходить за 
покупками
don’t mention it — не стоит 
благодарности 
dress — платье 
elegant — элегантный 
excuse me — простите 
expensive — дорогой 
fast — быстро



V і імрдительное предложение Вопросительное предложение
III’ is English. — Он англичанин. Is he English? — Он англичанин?
I) ill ten o ’clock. — Сейчас десять 

часов.
Is it ten o ’clock? — Сейчас десять 

часов?
She can speak English. — Она 

может говорить по-английски.
Can she speak English? — Она 

может говорить по-английски?
Mis name is William Morris. -  

I t o  зовут Уильям Моррис.
Is his name William Morris? — 

Его зовут Уильям Моррис?
She will write a letter. — 

напишет письмо.
Она Will she write a letter? — Она 

напишет письмо?
11к-у are working hard. — Они 

усердно трудятся.
Are they working hard? — Они 

усердно трудятся?
You must write in your 

rnpybook. — Ты должна писать 
в своей тетради.

Must you write in your book? - 
Ты должна писать в своей 

тетради?
June ought to do his own work. — 
Джейн должна выполнять свою 

собственную работу

Ought Jane to do his own work? — 
Джейн должна выполнять свою 

собственную работу?

2) В остальных случаях вопросительные предложения образу­
ются с помощью вспомогательного глагола do (does в 3-м л. ед. ч. 
mu I вр.) или did (в прош. вр.):

Утвердительное предложение Вопросительное предложение
Настоящее время Настоящее время
1 like apples. — Я люблю яблоки. Do I like apples? — Я люблю яб­

локи?
You like apples. — Ты любишь
ИЙЛОКИ.

Do you like apples? — Ты любишь 
яблоки?

1 le lik es apples. — Он любит яб- 
моки.

Does he like apples? — Он любит 
яблоки?

Wc like apples. — Мы любим яб- 
юки.

Do we like apples? — Мы любим 
яблоки?

1 hey like apples. — Они любят 
иГшоки.

Do they like apples? — Они любят 
яблоки?

Прошедшее время Прошедшее время
1 liked apples. — Я любил яблоки. Did  I like apples? — Я любил 

яблоки?
You liked apples. — Ты любил 
«блоки.

D id  you like apples? — Ты любил 
яблоки?

77



He liked apples. — Он любил яб­
локи.

Did he like apples? 
яблоки?

Он люби її

We liked apples. — Мы любили 
яблоки.

Did we like apples? — Мы люби­
ли яблоки?

They liked apples. — Они любили 
яблоки.

Did  they like apples? 
били яблоки?

Они лю-

Упражнение 9.1. Сделайте эти предложения вопроситель' 
ными

1. The children are in the house.
2. They have flowers on the table.
3. She takes Italian lessons every day.
4. We will see the soccer match.
5. Maida is very late.
6. He speaks French well.
7. She can go now.
8. The children were afraid o f the darkness.
9. He wrote to his father every week.
10. They bought that fruit from Italia.
11. You think it will rain today.
12. This book costs fifteen shillings.

Упражнение 9.2. Расставьте слова в правильном порядке

1. on Fridays/in the café/eats breakfast/always/he_____________

2. safely/they/arrived/this morning/home

3. drinks coffee/in the evening/never/Dan

4. on a yacht/he sails/every summer/round the island

5. quietly/in his bed/the baby/all night slept

6. often/home/she/goes/on Fridays/early__



I rarely/you/see/cricket/these days/on TV

Упражнение 9.3. Расставьте слова в правильном порядке

I, at/usually/past/half/at/gets/seven/he----------------------------------

2. meet/the/will/seven/at/a/cinema/the/you/I/quarter/at/past

t fluently/Italian/speaks/very/she

4. your/?/faster/car/mine/than/is

5. often/?/TV/do/watch/you

6. much/drawer/the/is/typing/in/paper/not/there.

7. ?/pass/salt/me/could/you/the.

ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

восклицательные предложения начинаются местоимением 
what (какой, что за) или наречием how (как), за которым следует 
имя существительное с относящимся к нему прилагательным 
(после what) или же наречие или прилагательное (после how).

Далее сохраняется обычный порядок слов повествовательного 
предложения, т. е. подлежащее предшествует сказуемому:

How clever he is! — Как он умен!
How far it is! — Как это далеко!
What fine weather it is! — Какая хорошая погода!
What interesting books you have brought! — Какие интересные 

книги вы принесли!

При употреблении местоимения what в восклицательных 
предложениях перед именами существительными конкретными 
и единственном числе ставится неопределенный артикль:

What a fine building that is! — Какое это красивое здание!
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Упражнение 9.4. Переведите на русский язык

1. What a nice dress! 2. How pale she is! 3. What a wondeiiu 
man he is! 4. What a beautiful country it is! 5. What a boring film il 
was! 6. How horrible it seemed to me! 7. What a warm night it is!

ВИДЫ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

Кроме вышеописанных, в английском языке есть следующн 
виды предложений: личные, неопределенно-личные и безлич 
ные.

ЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Если подлежащее предложение обозначает лицо, предмет или 
понятие, предложение называется личным: The mother will сото 
soon. — Мама скоро придет. Skating is my favourite sport. — Кош, 
кобежный спорт — мой любимый.

Подлежащее в личном предложении может быть выражено 
различными частями речи или подразумевается, как, например, 
при сказуемом, выраженном глаголом в повелительном наклоне 
нии:

Don’t go there. — Не ходите туда! (подразумевается: you — вы)

Упражнение 9.5. Переведите на английский язык

1. Не берите эту ручку! Она не пишет. 2. Не открывай окно!
3. Послушай меня! 4. Не верь ему! Он тебя не любит! 5. Поторо­
пись, не опоздай, поезд уходит в 5 часов!

НЕОПРЕДЕЛЕННО-ЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Неопределенно-личные предложения в английском язы­
ке содержат подлежащее, обозначающее неопределенное лицо. 
В русском языке неопределенно-личные предложения не имеют 
подлежащего: Говорят, что будет хороший урожай. Тише едешь 
дальше будешь.

Подлежащее в английских неопределенно-личных предложе­
ниях обычно выражается местоимением one в значении неопре­
деленно-личного местоимения. На русский язык one не перево­
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дится, и все предложение соответствует русскому неопределенно- 
личному или безличному предложению:

From the other window one saw the four large blocks of university 
buildings. — Из другого окна было видно четыре больших кварта­
на университетских зданий.

One cannot see a reactor itself, only its cover. — Нельзя увидеть 
сам реактор, можно увидеть только его корпус.

В функции подлежащего неопределенно-личного предложе­
ния употребляется также местоимение they в значении неопре­
деленного лица, исключая говорящего:

They say he will be back on Monday. — Говорят, что он вернется 
и понедельник.

Упражнение 9.6. Переведите на русский язык

1. In the woods one also finds flowers, berries and mushrooms.
2. One can easily see penguins in the Antarctida. 3. They say the 
winter will be severe. 4. One must work hard to achieve any results.
5. They say we will have extra work next week.

БЕЗЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Безличные предложения в английском языке не имеют субъ­
екта действия. Но в силу грамматической структуры английских 
предложений безличные предложения всегда содержат подлежа­
щее, выраженное местоимением it.

It в безличных предложениях не имеет лексического значения, 
itiio выполняет в предложении только грамматическую функцию 
формального подлежащего и на русский язык не переводится.

Сказуемое в таких предложениях имеет следующие разновид­
ности:

1) Составное именное сказуемое, которое состоит из глагола- 
связки to be и именной части, выраженной прилагательным или 
существительным. В качестве глагола-связки могут употреблять­
ся также глаголы to become, to get, to grow в значении стано­
виться, делаться: It’s getting dark. — Становится темно. She was 
С,rowing red. — Она покраснела.
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2) Простое сказуемое, выраженное глаголами, обозначающи­
ми состояние погоды: to snow, to rain, to freeze и т. д.: It is 
snowing. — Идет снег.

Безличные предложения употребляются при обозначении яв­
лений природы, состояний погоды, обозначении времени и рас­
стояния:

It is six o ’clock. — Шесть часов.
It is cold. — Холодно.
It is far to my native town from here. — Отсюда далеко до моего 

родного города.
It is getting late. — Становится поздно.
It was raining when the plane landed. — Шел дождь, когда 

самолет совершил посадку.
It was spring. — Была весна.

К безличным предложениям, помимо этого, относятся пред­
ложения, в состав которых входят местоимение it в качестве 
формального подлежащего и глаголы, выражающие сомнение, 
вероятность, случайность, в качестве глагола-связки. Сюда от­
носятся такие безличные обороты, как it seems — кажется; it 
appears — по-видимому, очевидно; it happens — оказывается и т. д.:

It seemed that nobody knew anything about the matter. — Каза­
лось, что никто ничего не знает об этом деле.

Комментарий. Для обозначения времени употребляются следующие 
выражения: What time is it? или What is the time? (Который час?):

9.00 — It is nine o’clock. — Девять часов.
9.05 — It is five minutes past nine. — Пять минут десятого.
9.15 — It is a quarter past nine. — Четверть десятого.
9.30 — It is half past nine. — Половина десятого.
9.40. — It is twenty minutes to ten. — Без двадцати десять.
half — половина
quarter — четверть

Упражнение 9.7. Переведите на английский язык

1. Осень. 2. Холодно. 3. Легко. 4. Зимой часто идет снег.
5. Шесть часов. 6. До дома один километр.
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ТЕМА: Прогулка по городу. A walk around the city

Упражнение 9.8. Прочитайте и переведите текст

Anna: Judy! I’m here!
Judy: Hi, Ann, how are you?
Anna: I’m fine. So, are you going down town to do a bit of 

»hopping?
Judy: Yes, I’d like to. I need to buy something. Will we go by 

Inis?
Anna: Maybe it will be faster if we go by the Tube? Do you agree?
Judy: All right, let’s go.
Anna: How many shops where they sell clothes! And all of them 

ІГС so elegant!
Judy: Oh, yes, and... and so expensive! Look, what a beautiful 

blue dress. It’s made by Armani.
Anna: Yes, but the firm where I work also makes very beautiful 

dresses, and they are not so expensive!
Judy: You’re absolutely right. Look, I’m going to the bank and 

then to the chemist’s to buy some medicine. Will you continue your 
walk by yourself? Wouldn’t you mind?

Anna: Sure, see you later.
Judy: Ok, bye!
Anna: Excuse me! Is there a bookshop near here?
Stranger: Sorry, madam, I don’t know, I ’m not from London.
Anna: Don’t mention it, thank you... Oh, excuse me, is there 

a book shop in this part of the city?
Another stranger: Yes, walk two blocks in this direction and then 

turn right... Oh, sorry, no, mm left. The bookshop is at the corner.
Anna: Thank you very much. Good-bye.
Stranger: I was pleased to help you, good-bye.

Комментарий. При обозначении средств передвижения (ехать на трам- 
нае, автобусе, машине и т. п.) используется предлог by: to go by tram — ехать 
на трамвае; to go by bus — ехать на автобусе; to go by car — ехать на машине).

Лондонское метро, одно из старейших в мире, местные жители называют 
«Tube».
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Упражнение 9.9. Найдите лишнее слово

1. buy — sell — swimming — shopping
2. tram — kitchen — bus — car
3. sorry — excuse me — airplane — don’t mention it
4. beautiful — bad — elegant — nice
5. clothes — dress — sitting-room — shoes

Упражнение 9.10. Вставьте подходящие предлоги

1. I need to buy something. Will we g o ______  bus?
2. Maybe it will be faster if we g o ______  the Tube?
3. And a l l______  the dresses are so elegant!
4. I’m go ing______  the bank.
5. Will you continue your w alk______  yourself?
6. Is there a bookshop______  here?
7. Is there a book shop______  this part o f the city?
8. The bookshop i s ______  the comer.

Упражнение 9.11. Составьте пары из вопросов и ответов

a. They were very expensive.

b. Anna’s firm produce 
beautiful and not expensive 
clothes.

c. Judy needed to go to the 
bank.

d. Judy wanted to buy some 
medicine.

e. The bookshop was in two 
blocks away, at the corner.

f. Anna and Judy wanted to do 
some shopping.

1. Who wants to go shopping?

2. Is there a bookshop near 
there?

3. Did Anna want to buy some 
medicine?

4. Were the dresses in the shop 
very expensive?

5. Who needed to visit the bank?

6. Does Anna’s firm produce 
beautiful clothes?



УРОК 10

СЛОВАРЬ УРОКА

be satisfied — быть довольным
I'debrate — отмечать,
праздновать
i ol league — коллега
PKgs and bacon — яичница
с беконом
even — даже
friendly — дружелюбный 
yet up — вставать 
цо to bed — идти спать 
half — половина 
have breakfast — завтракать 
have dinner — обедать 
hospital — больница 
hurry — спешить 
Invite — приглашать 
lunch — второй завтрак

make acquaintance with —
познакомиться
nervous — нервный
notice — замечать
on time — вовремя
only — только
pass — проходить
quickly — быстро
secretary — секретарь
special — особенный
Subway station — станция метро
surprise — сюрприз
take a shower — принимать душ
to get to work— добраться до
работы
today — сегодня
together — вместе
working day — рабочий день

ГЛАГОЛЫ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

Глаголы (verbs) — это слова, которые означают действия (от­
нимают на вопрос Что делать/сделать?) или состояния (Кем быть/ 
ииляться?). Фактически, это самые важные слова в английском 
тыке: ни одного предложения невозможно построить без глагола.

The fisherman sat on the bank of the river. — Рыбак сидел На 
Itcpery реки. (What did he do? — Что он делал?)

Nancy showed me a beautiful picture. — Нэнси показала мне 
прекрасную картину. (What did she do? — Что она сделала?)

Kate goes to school every day. — Катя ходит в школу каждый 
день. She is a good pupil. — Она хорошая ученица. She can already 
i-ead and write. — Она уже умеет читать и писать. (Where does she 
go? Is she a good pupil? Can she read and write?)
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ОСНОВНЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА

Все глаголы в английском языке делятся на так называемые® 
правильные, образующие формы прошедшего времени и прими I 
стия прошедшего времени по правилу, прибавляя окончание -cd 
и неправильные, чьи формы необходимо искать в справочнике I  
(см. приложение).

В отличие от русского языка английские глаголы практически 
не имеют личных окончаний (за исключением 3-го лица ед. ч | 

наст. вр. (окончание -s) и прошедшего времени правильных гла I 
голов (окончание -ed)). Этим обусловлена небольшое количество 
их форм. Выделяют четыре основные формы глагола: инфинитии I 
(начальная или неопределенная форма, отвечающая на вопрос I  
Что делать/что сделать?), форма простого прошедшего времени I 
(Past Simple), причастие прошедшего времени (Past Participlc) I 
и причастие настоящего времени (Present Participle).

Комментарий. Существует еще одна отглагольная форма, совпадающая I  
по виду с причастием настоящего времени (Ving) — она называется герундии I 
(Gerund). Его особенности будут рассмотрены позже.

1) Infinitive. Формальным показателем начальной формы гла- I  
гола (инфинитива) является частица to, которая ставится перед I 
глаголом: to write (писать), to read (читать), to think (думать).

2) Past Simple. Форма простого прошедшего времени образу­
ется с помощью окончания -ed у правильных глаголов и индиви­
дуально у неправильных:

to ask — asked (спросить — спросил, спрашивал)
to look — looked (смотреть — смотрел)
to prepare — prepared (приготавливать — приготовил)
to do — did (делать — делал)
to sing — sang (петь — пел)
to cut — cut (резать — резал)

3) Past Participle. Причастие прошедшего времени образуется 
у правильных глаголов от инфинитива с помощью окончания -ed, 
так же как и форма простою прошедшего времени. Несмотря 
на внешнее сходство, их значения и функции в предложении 
различны.



to ask — asked (спросить — спросивший, спрошенный)
to look — looked (смотреть — смотревший)
to prepare — prepared (приготавливать — приготовленный)

У неправильных глаголов вторая и третья формы могу совпа- 
Д0п>, а могут различаться:

to do — did — done (делать — сделанный) 
to sing — sang — sung (петь — спетый) 
to cut — cut — cut (резать — отрезанный)

4) Present Participle. Форма причастия настоящего времени 
образуется от инфинитива с помощью окончания -ing, как у пра­
вильных, так и у неправильных глаголов:

to ask — asking (спросить — спрашивающий)
to look — looking (смотреть — смотрящий)
to prepare — preparing (приготавливать — приготавливающий)
to do — doing (делать — делающий)
to sing — singing (петь — поющий)
to cut — cutting (резать — режущий)

Основные формы глагола:

VI V2 V3 V4
to V Ved Ved Ving

В английских предложениях очень часто встречаются комби­
нации глаголов:

The poor man was cutting a piece of wood. — Бедняк рубил 
н лесу дерево.

I have lost my keys. — Я потерял ключи.
They will tell me about the incident tomorrow. — Они расскажут 

мне о происшествии завтра.

Среди глаголов, означающих не действия, а состояния (have — 
иметь; understand — понимать; exist — существовать и т. д.), 
самым главным является глагол be (быть, являться, находиться). 
В отличие от остальных английских глаголов, не отличающихся 
разнообразием форм (только в третьем лице единственного числа
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к глаголу прибавляется окончание -s: 1 write — he writes), глагол 
be имеет три формы в настоящем времени: am, is, are и две 
формы в прошедшем времени: was, were. В тех предложениях, 
где этот глагол выступает в роли связки, за ним обычно следус i 
прилагательное или существительное:

The girl was tall and handsome. — Девушка была высокой 
и красивой.

My friend is honest. — Мой друг честный.
Не was a friend of mine. — Он был моим другом.
The newspaper was interesting. — Газета была интересной.

Упражнение 10.1. Образуйте основные формы от следую­
щих глаголов

1. g o --------------------------------------------------------------------------------
2. d raw __________________________________________________
3. check__________________________________________________
4. o p en ___________________________________________________
5. sh u t_________ __________________________________________
6. beg in__________________________________________________
7. trave l__________________________________________________
8. s i t_____________________________________________________
9. answ er_________________________________________________
10. tak e___________________________________________________
11. clean__________________________________________________
12. th ink__________________________________________________

Упражнение 10.2. Заполните пропуски подходящими форма­
ми глагола to be

1. What ______  your name? — My name ______  Francis.
2. W hat______  your address? — My address______ 17. Wadsworth
Street. 3. W h a t______  your phone number? — My phone number
______ 728—1430. 4. W h ere______  you from? — I ______  from
Aberdeen. 5. I ______  a pupil. 6. My fa th e r______  not a teacher,
h e ______  a scientist. 7. ______  your aunt a doctor? — Yes, she
______ . 8 . ______  they at home? — No, th e y ______  not at home,
th e y ______  at work. 9. My bro ther______  a worker. H e ______
at work. 1 0 .______  you an engineer? — Yes, I ______ . 11.______
your sister a typist? — No, she ______  not a typist, s h e ______



и student. 12. ______  your brother at school? — Yes, he ______ .
13 .  _ your sister at school? — No, s h e ______  not at school.
14. My siste r______  at home. 15 .______  this your watch? — Yes,

_____. 16. She ______  an actress. 17. This ______  my bag.
IK, My uncle ______  an office worker. 19. H e ______  at work.
2(1. T im ______  a painter.

Упражнение 10.3. Заполните пропуски подходящими форма­
ми глагола to be

I . W here______  you? — I ______  in the kitchen. 2. W here___
__Richard? — He________ in the garage. 3. W here______  Carol
mid Greg? — T h ey______  at college. 4. _ _ _ _ _  you busy? — No,
J ______  not. D a isy______  busy. S h e ______  the busiest person
I've ever met. 5. It ______  ten o ’clock. S h e ______  late again.
fi How ______  you? — I ______  not very well today. — I ___
__sorry to hear that. 7. W e ________ interested in classical music.

К Vanessa______  afraid of snakes. 9. My grandmother ______  not
nervous and she______  rarely upset. S h e______  the kindest person
I've ever seen. My grandmother______  really wonderful. 10. I ___
__ sorry. T hey ________ not at the office at the moment. 11. Where
^ ____  the keys? — In your jacket. 12. What ______  the time,
please? — Two o’clock. 13. I t ______  the biggest meal I ’ve ever
had. 14. Which sport do you think ______  the most dangerous?
15. Chess and aerobics ______  not as exciting as skydiving and
ligure skating. 16. D eb t______  the worth kind of poverty. 17. The
gume______  not worth the candle. 18. Do you have any idea where
h e______ ? 19. Used ca rs______  cheaper but less reliable than new
cars. 20. W h a t______  the weather forecast for tomorrow? 21. Art
______  long, life ______  short. 22. Y o u ______  the best friend
I've ever had. 23. I don’t remember what his telephone number ___
_ . 24. Two heads ______  better than one. 25. Y ou______  right.
I hat______  a lot of money! Coffee ______  very expensive this
week.

ПЕРЕХОДНЫЕ И НЕПЕРЕХОДНЫЕ ГЛАГОЛЫ

Также как и в русском языке, глаголы в английском язы­
ке делятся на переходные (Transitive Verbs) и непереходные 
(Intransitive Verbs) в зависимости от того, переходит ли действие,
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выраженное глаголом, непосредственно на какой-либо предмет 
или лицо или нет.

Переходные глаголы — это глаголы, выражающие действие, 
которое непосредственно переходит на какой-либо предмет, яв­
ление или лицо. Т. е. такие глаголы имеют при себе прямое 
дополнение (соответствующее в русском языке дополнению в ви­
нительном падеже без предлога), например:

to find — находить 
to give — давать 
to make — делать 
to see — видеть 
to show — показывать

Например:
The TV-set shows us different programms and films. — Телевизор 

показывает нам различные программы и фильмы.

Непереходные глаголы — это глаголы, выражающие дей­
ствие, которое не переходит непосредственно на предмет или 
лицо. Т. е. такие глаголы не могут иметь при себе прямого 
дополнения, например:

to go — ходить, ехать 
to remain — оставаться 
to shine — светить 
to sleep — спать

Например:
The Sun shines brightly. — Солнце ярко светит.

Многие английские глаголы могут использоваться как в пе­
реходном, так и в непереходном значении без изменения формы. 
Такие глаголы соответствуют в русском*языке двум разным гла­
голам, из которых один переходный, а другой непереходный.

Некоторые из этих глаголов одинаково часто используются как 
в переходном, так и в непереходном значении, например:

to begin — начинать, начинаться 
to change — менять, меняться 
to move — двигать, двигаться
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to open — открывать, открываться
to roll — катить, катиться
to stop — остановить, остановиться

Например:
She stopped near the tree. — Она остановилась около дерева. 
«You can’t stop me,» the boy said. — «Вы не можете меня 

остановить», — сказал мальчик.

Некоторые английские глаголы, являясь (в основном своем 
шачении) непереходными, используются также и в переходном 
шачении, например:

to walk — ходить; прогуливать, проводить (лошадь и т. п.) 
to fly — летать; запускать (ракету) 
to run — бежать; направлять; управлять

Например:
Не ran down the driveway towards the bus. — Он бежал по 

дороге к автобусу.
We ran our boat into some quiet little nook. — Мы направили 

машу лодку в спокойную маленькую бухту.

Небольшая группа переходных глаголов используется в непе­
реходном значении, например такие глаголы, как to read, to sell, 
to cut, to add, to lock и некоторые другие. Например:

The book sells well. — Эту книгу быстро раскупают (букв.: 
Книга хорошо продается.)

The suitcase would not lock. — Чемодан не запирался.

Некоторые английские непереходные глаголы, требующие по­
сле себя дополнения с предлогом, соответствуют русским пере­
ходным глаголам:

to call upon — посетить 
to listen to — слушать 
to search for — искать 
to wait for — ждать
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Например:
«Listen to me... Here is the truth!» said she. — «Слушайте мои 

Вот правда!» — сказала она.

Некоторые английские переходные глаголы соответствунн 
русским непереходным глаголам:

to affect — воздействовать на 
to answer — отвечать на 
to attend — присутствовать на 
to follow — следовать за 
to influence — влиять на

Например:
Temperature changes affect nearly all properties of matter. 

Температурные изменения воздействуют почти на все свойств« 
вещества.

ТЕМА: Первый рабочий день. The first working day

Упражнение 10.4. Прочитайте и переведите текст

Today is Monday: the first working day for Anna. She gets up 
at seven o’clock, takes a shower and has breakfast with the Bennetts. 
They have eggs and bacon, coffee and biscuits for breakfast, but Anm 
drinks only a cup of coffee. She is a bit nervous because of her new 
work. It’s too late! Anna hurries to the Subway station to get to her 
work. She comes on time, at 8.30.

At work Anna has a surprise: the new office, friendly colleagues, 
the work is really interesting and she doesn’t even notice how the time 
passes. It’s 12.30 (half past twelve); Anna and Laura, the director’s 
secretary, go together to have their lunch. In the bar they make 
acquaintance with a nice young man, his name is Stephen. Stephen 
is a doctor and works in a hospital near there. He invites Anna to go 
to a restaurant with him next Wednesday. The second half o f the day 
passes quickly too and at 5 o’clock Anna comes back from her work.

Hillary makes a special dinner to celebrate Anna’s first working 
day. After dinner, at 9.30 they all watch an old film on TV. At eleven 
o ’clock Anna goes to bed. She is very tired but satisfied.
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Упражнение 10.5. Напишите прописью следующие обозначе- 
НШ времени

1.6.35. __________________________________________________
2 .2 1 .0 3 ._________________________________________________
Г 9.15. __________________________________________________
4. 24.00. _________________________________________________
5. 11.40. _________________________________________________
6. 13.30. _________________________________________________
7. 15.10. _________________________________________________
К. 12.00. _________________________________________________
9. 8.00____________________________________________________

Упражнение 10.6. Составьте предложения

I the — gets — 6 o’clock — Judy — in — morning — up — at
2. day — takes — a — Michael — shower — every
3. together — lunch — go — they — have — to
4. at — works — hospital — there — Jane — a — near
5. celebrate — Granny — a — Christmas — makes — dinner — to — 

t|trcial

Упражнение 10.7. Переведите на английский язык

1. Я встаю в шесть часов утра каждый день.
2. Дети ложатся спать в десять часов вечера.
3. Дженни любит принимать душ утром и вечером.
4. У нас яичница с беконом на завтрак.
5. Поезд прибыл на станцию вовремя.



УРОК 11

СЛОВАРЬ УРОКА

quiet — тихий, спокойный 
reserve — забронировать 
room — комната, место 
seaside — морское побережье 
single — одноместный номер 
spend — проводить, тратить 
ticket — билет 
to lie in the sun — загорать 
train — поезд 
view — вид
weekend — выходные дни, конец 
недели

ГЛАГОЛЫ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

Итак, как мы знаем, глаголы выражают действия или состо­
яния. В составе английского предложения обязательно присут­
ствует глагол. Глагол сочетается с подлежащим по числу. Глагол 
может иметь при себе дополнение. Основные формы глагола: 
Infinitive (to V), Past Simple (Ved, V2) Past Participle (Ved, V3), 
Present Participle (Ving), Gerund (Ving).

САМОСТОЯТЕЛЬНЫЕ, ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ 
И ГЛАГОЛЫ-СВЯЗКИ

Самостоятельные глаголы —. это глаголы, которые имеют 
полное лексическое значение (так называемые смысловые, знаме­
нательные глаголы) и могут выступать в предложении в функции 
простого сказуемого.

Например:
A neutron moves at the rate o f many miles a second. — Нейтрон 

движется со скоростью много миль в секунду.

also — также 
balcony — балкон 
beach — пляж 
buy — покупать 
cost — стоить
double — двухместный номер
excellent — отличный
excursion — экскурсия
hot — жаркий, горячий
hotel — отель
include — включать в себя
nothing — ничего
place — место
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The molecules are held together by attractive forces. — Молекулы 
сдерживаются силами притяжения.

Вспомогательные глаголы (Auxiliary Verbs) служат вспомо- 
Iягельным средством для образования различных форм глагола 
н и данной функции не имеют своего самостоятельного лексиче- 
ИКОго значения.

К вспомогательным глаголам относятся глаголы: to have, to be, 
lo do, shall, should, will, would.

11апример:
The Arctic has long attracted man’s attention. — Арктика давно 

привлекала внимание человека.

Глаголы-связки (Link-Verbs) нужны для образования состав­
ного именного сказуемого и выражения в нем времени, наклоне­
ния и других глагольных категорий.

В английском языке именное сказуемое во всех временах 
обязательно должно иметь глагольную связку.

Radium was discovered by Pierre and Marie Curie in 1898. — 
Гидий был открыт Пьером и Марией Кюри в 1898 году.

Запомните формы вспомогательных глаголов в настоящем 
(Present), прошедшем (Past) и будущем (Future) времени:

Present Past Future
(BE): am, is, are was, were shall/will be

(HAVE): have, has had shall/will have
(DO): do, does did shall/will do

ВРЕМЯ И ВИД

Анализируя форму глагола, мы не просто понимаем, о каком 
действии идет речь, но и когда оно происходило (в настоящем, 
прошедшем или будущем — глагольное «время»):

This year I am in the 2nd Year English Class.— В этом году я на 
игором курсе. (Present tense — настоящее время)
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Last year I was in the 1st Year English Class. — В прошлом год 
я был на первом курсе. (Past tense — прошедшее время)

Next year I shall be in the 3rd Year English Class. — На следу»! 
щий год я буду на третьем курсе. (Future tense — будущее врем и 

This week the pupils do their lessons in room number Four. — 11 
этой неделе ученики выполняют домашнюю работу в классе 4 

Last week they did them in room number Three. — Ha nponniol 
неделе они выполняли свою работу в классе 3.

Next week they will do them in room number Five. — На следу 
ющей неделе они будут выполнять работу в классе 5.

Глагольная форма показывает, как происходило действие отно 
сительно момента времени (закончилось или нет — вид — Asped] 

Видо-временная система английского языка значительно отлн 
чается от русской. Если в русском языке глагол выражает тольм 
две видовые характеристики (совершенного и несовершенном 
вида, противопоставленные по завершенности — незавершенно 
сти действия), то в английском языке 4 такие видовые характери 
стики.

Сравните русские и английские предложения, обращая особо« 
внимание на ситуации, которые они описывают (все примерь 
даны в настоящем времени):

SIM PLE CO N TI­
NUOUS

PER FEC T PER FEC T
CONTINUOUS

Он часто 
пишет 
статьи. 

Не often 
writes 

articles.

Он сейчас 
пишет 

статью. 
Не is writing 

an article 
now.

Он только 
что написал 

статью. 
Не has just 
written the 

article.

Он пишет статью 
уже два часа.

Не has been writing 
his article for two 

hours.

Регулярное
действие

Длительное
(незакончен­

ное)
действие,
процесс

Завершенное
действие

i Завершенное либо 
незавершенное 

действие, которое 
продолжалось или 

продолжается 
определенный 

период времени
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Кик видно из таблицы, одной русской форме глагола «пишет» 
|  рЮтоящем времени соответствуют три разные формы англий­
скою глагола:

Он рисует (часто, каждый день, иногда)... — Не paints...
(>11 рисует (сейчас, в настоящий момент)... — Не is painting...
Он рисует (уже долго, в течение некоторого времени)... — Не 

Ими been painting...

Несмотря на совпадение форм, русский глагол описывает 
Miiii.ie ситуации, что и демонстрирует нам английский глагол. 
Н русском же языке эти различия передаются с помощью обстоя- 
Цльств: каждый день, сейчас, уже два часа.

Среди приведенных примеров был глагол совершенного вида 
пришедшего времени «написал», который переводится на англий­
ский язык формой настоящего времени «has written». В другой 
ситуации (написал статью не только что, а вчера) этот глагол 
t педовало бы перевести формой прошедшего времени «wrote».

Итак, многозначность русских глаголов снимается в контексте 
U помощью обстоятельств времени, а в английском языке харак- 
к-р протекания действия передается особыми формами глагола, 
НО' »тому обстоятельственные слова в английских предложениях 
могут и не употребляться. Выбор соответствующей английской 
формы глагола зависит от того, как характеризуется действие 
и каждом отдельном случае.

Следует запомнить то, как образуются английские видо-вре- 
мспные формы. Легче всего это сделать с помощью таблицы:

SIMPLE CONTINUOUS PERFECT PERFECT
CONTINUOUS

V, V s -
регулярное
действие

Be + Ving —
длительное

действие

Have + Ved
( V 3 ) -

завершенное
действие

Have been 
Ving — действие, 

длящееся 
некоторое время

Для того чтобы передать значение того или иного вида в про­
шедшем и будущем времени, нужно поставить вспомогательный 
I лагол в форму соответствующего времени.
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Таблица видо-временных форм английского глагола в действ* 
тельном залоге:

SIMPLE CONTI­
NUOUS

PERFECT PERFECT
CONTI­
NUOUS

Present I write. I am writing. I have 
written.

I have been 
writing.

He/she
writes.

I do not 
write.

He does not 
write.

V (Vs)

He/she has 
written.

He/she has 
been writinj’,

Do not V 
Does not V

Am, is, are + 
Ving

Have (has) + 
Ved (V3)

Have (has) 
been + Vinf>

Past I wrote. 
I did not 

write.

I was 
writing. 
We were 
writing.

I had 
written.

I had been 
writing.

Ved (V2) 
Did not V

Was/were + 
Ving

Had + Ved 
(V3)

Had been + 
Ving

Future I shall write. 
He will 
write.

I shall be 
writing. 

He will be 
writing.

I shall have 
written. 

He will have 
written.

I shall have 
been writing. 
He will have 
been writing.

Shall/will + 
V

Shall/will 
be + Ving

Shall/will 
have + Ved 

(V3)

Shall/will 
have been + 

Ving

Упражнение 11.1. Соедините английские и русские фразы по 
смыслу

1. read а) читаю (сейчас)
2. am reading b) читаю (уже... с... )
3. have been reading с) прочитал (уже)
4. have read d) читаю (регулярно)

Упражнение 11.2. Сопоставьте русские и английские пред­
ложения

98



I On нарисовал картину. a) He is painting the picture.
I, Гейчас он рисует картину, b) He has painted the picture.
I ()и рисует уже час. с) Не paints every day.
-I Он рисует каждый день. d) He has been painting for an hour.

Упражнение 11.3. Вставьте в пропуски нужную форму гла- 
HUia

1. Т о т  and all other students are in the lecture hall. They (1)
u.  a test. It started two hours ago. They (2 )______  it for two

limits.

и) have been doing; b) are doing
2. Jack and Jill walked on to the station half an hour ago. They (1) 

m for a train. They (2 )______  it for half an hour.
и) are waiting; b) have been waiting 

Where (1 )______  ?
-  Oh, hello, Mike. We’re off to the cinema.
-  (2 )______  to the cinema often?
• Yes, we usually (3) ______  there every month. What about

you?
Well, I don’t often find time, I’m afraid.
Bye.

-  Bye. Have a good time.
u) Do you go; b) are you going; c) go

Упражнение 11.4. Назовите по-английски вид и время сле­
дующих условно обозначенных форм

1. X was Ving
2. X have Ved
3. X will be Ving
4. X will have Ved
5. Xs V
6. X Ves
7. X Ved
8. Xs are Ving
9. Xs Ved
10. X am Ving
11. X have been Ving
12. X will have been Ving
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13. X shall V
14. Xs will V
15. X will have been Ving
16. Xs were Ving
17. X had Ved
18. X shall have been Ving
19. Xs shall V
20. X has been Ving

Упражнение 11.5. Назовите время и вид глаголов в сле­
дующих предложениях. Переведите их на русский язык, 
добавляя необходимые обстоятельства

Образец: 1. Mother cooks dinner. — Мама готовит обед (каждый 
день). Present Simple

2. Mother is cooking dinner._______________________________
3. Mother has cooked dinner.______________________________
4. Mother has been cooking dinner.________________________
5. Mother cooked dinner.___________________________________
6. Mother was cooking dinner. ____________________________
7. Mother had cooked dinner.______________________________
8. Mother had been cooking dinner._________________________
9. Mother will cook dinner._________________________________
10. Mother will be cooking dinner.__________________________
11. Mother will have cooked dinner._________________________
12. Mother will have been cooking dinner.__________________

Упражнение 11.6. Распределите номера следующих предло­
жений по соответствующим местам в таблице (сначала 
русские, затем английские)

1. I was studying when they came. 2. I shall (I’ll) already have 
studied Lesson Six when I start Lesson Seven. 3. I had been studying 
for two hours before my friend came. 4 .1 have already studied Lesson 
One. 5. I study every day. 6. I shall/will (I’ll) be studying when you 
come. 7. I have been studying for two hours. 8. I am studying now.
9. I studied yesterday. 10. I shall (I’ll) study tomorrow. 11. I had 
already studied Lesson One before 1 began to study Lesson Two.
12. I shall (I’ll) have been studying for two hours when you arrive.
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I. Я занимаюсь каждый день. 2. Я  занимаюсь сейчас. 3. Я за­
нимаюсь уже два часа. 4. Я  уже выучил урок сегодня. 5. Я зани- 
минея английским вчера. 6. Я  занимался, когда он пришел. 7. Я за­
нимался уже долго, когда пришли мои друзья. 8. Я  уже выучил 
норный урок, когда начал второй. 9. Завтра я буду заниматься. 
III Я буду заниматься, когда вы придете. 11. Я буду заниматься 
)ЧКс два часа, когда вы придете. 12. Я  уже выучу первый урок, 
перед тем, как начну изучать второй.

SIMPLE CONTI­
NUOUS

PERFECT PERFECT
CONTI­
NUOUS

Present
Past

Future

Упражнение 11.7. Раскройте скобки, ставя глаголы в нуж­
ную форму

Dan: What (1 )______  (you/do) this evening, Sharon?
Sharon: I (2 )______  (go) to the circus. Do you want to come?
Dan: No, thanks. (3 )______  (already/be) there.
Sharon: Did you enjoy it?
Dan: I ( 4 )______  (enjoy) it more if my little sister hadn’t been

with me.
Sharon: Why?
Dan: The circus was good, but while the clowns (5) ______

(perform), I suddenly realized that my sister (6 )______ . (disappear).
Sharon: Oh, dear!
Dan: I couldn’t find her anywhere. I (7 )______  (look) for her for

«bout ten minutes when a policeman came up to me and told me they 
hud found a little girl.

Sharon: Where was she?
Dan: When they found her, she (8 )______ . (try) to climb into the

lion’s cage!
Sharon: Oh, no! I’m sure you ( 9 ) ______ . (be) happy when she

xlarts school.
Dan: Yes I will! She (1 0 )______ . (start) next year, and I can’t

wait.
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Упражнение 11.8. Раскройте скобки, ставя глаголы в нці 
ную форму

Tim: What are you doing this July, Jenny? |
Jenny: It looks like 1 ( 1 ) ______ . (stay) here and working. Wli

about you?
Tim: Well, hopefully I ( 2 )______ . (finish) all my work by tin

so I (3 ) .______ . (be able) to go to Holland for a while.
Jenny: Great! I (4 )______ . (go) there last year. (5 )______ . (yot*

ever/be) to Holland before?
Tim: Well, we drove through it while we ( 6 ) ______ . (travel) II

Germany but we (7 )______ . (not/stop).
Jenny: I didn’t khow you (8 )______ . (be) to Germany.
Tim: Yes. My cousin had been. He (9 )______  (live) there for tin

last six years and I visit him every summer.
Jenny: What does he do?
Tim: He (1 0 )______ . (work) in a cafe.

ТЕМА: Выходные на море. A weekend at the seaside

Упражнение 11.9. Прочитайте и переведите текст

Anna: What are you doing this weekend?
Judy: Nothing special, and you? Are you going to work?
Anna: No, I’d like to make an excursion, to see some city, Ibi 

example. Would you like to go with me?
Judy: Why not? But it’s a bit too hot to spend your weekend in 

town.
Anna: I’ve got an idea! Why don’t we go to the seaside for two 

days? We can take a train on Friday’s afternoon and come back on 
Sunday’s evening.

Judy: Excellent idea! We can go to a nice place. I know a little 
hotel near the beach. It’s in a quiet place and doesn’t cost much. Shall 
I reserve two rooms?

Anna: Oh, yes, and I will buy the tickets and reserve places in the 
train.

Judy: How beautiful! We will be able to go to the beach, to lie 
in the sun, to go to a restaurant... And maybe I ’ll be able to visit my 
friend Elisabeth...
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1 Clerk: «Rosina» pansion, please. I’m listening.
Imly: Good afternoon. I ’d like to reserve two singles for Friday

III litlurday, please.
Clerk: I’m sorry, madam, but we have only doubles.
Jlidy: Then I take a double. Is there a bathroom in it?
( lerk: Yes, and it also has a balcony with a nice view at the sea. 
Judy: How much is it?
( li ik: Forty-five euro per night, breakfast included.
Imly: Well, ok, thank you and... see you on Friday.
( 'Ink: Thank you. Have a nice day.

Упражнение 11.10. Ответьте на вопросы

I I low were Anna and Judy going to spend their weekend?
J Were they going to make an excursion to some city?
I Were they going to spend their weekend at the seaside?
-I Were they going to stay at their friends or in a hotel?
5. Was the hotel expensive?
f>. Did they take a single or a double room?
7. How much did it cost?

Упражнение 11.11. Закончите предложения

I What are you going to do this _ _ _ _ _ ?
2. Would you lik e______ ?
3. It’s ______  to spend your weekend in the town.
4. Why don’t we g o ______  for two days?
5. It has a bathroom and a balcony w ith ______ .

Упражнение 11.12. Переведите на английский язык

1. Что ты собираешься делать в выходные?
2. Не хотела бы ты поехать со мной на море?
3. Мы могли бы ходить на пляж, загорать, а вечером пойти 

и ресторан.
4. Мне нужно два одноместных номера на пятницу и субботу.
5. Этот пансион недорогой.



УРОК 12

СЛОВАРЬ УРОКА

again — снова 
beach — пляж
boat trip — прогулка на пароходе 
certainly — конечно, несомненно 
fish — рыба
go sightseeing — осматривать 
до стопримечательно сти 
have a good time — хорошо 
провести время
lie in the sun — загорать, лежать 
на солнце
lucky — счастливчик 
oversleep — проспать 
play — играть 
really — на самом деле

resort — курорт 
start — начинать 
suburbs — пригород 
sun-tan — загар
sunbathe — загорать, принимать 
солнечные ванны 
sure — наверняка, конечно 
surely — конечно 
too — тоже
unfortunately — к сожалению 
volleyball — волейбол 
weather — погода 
whole — весь, целый 
wonderful — чудесный 
yesterday — вчера

ГЛАГОЛЫ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

ЗАЛОГ

В следующем предложении (The cat caught the mouse. — Кошки 
поймала мышку.) слово «the cat» является подлежащим, a «the 
mouse» — дополнением. В данном предложении кошка (подлежа­
щее) совершает действие, которое направлено на мышку (допол­
нение), другими словами, кошка — «деятель», а мышка — «полу­
чатель действия». Предложения, в которых подлежащее (subject) 
является деятелем, весьма многочисленны в языке, но так бывает 
не всегда. Иногда ту же самую ситуацию мы описываем как бы 
с другой точки зрения, и тогда получатель действия становится 
подлежащим. Например:

The mouse (subject) was caught by the cat (object), 
была поймана кошкой.

Мышка
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Мышка сама по себе ничего не делала, она испытывала на 
Wflc действие. А деятелем в данном случае является дополнение 
«кишка».

МОЛИ исполнителем действия, описанного в предложении, яв- 
Щкчси подлежащее, то глагол стоит в действительном залоге 
I Active Voice).

Коли исполнителем действия является дополнение, то глагол 
юн г в страдательном залоге (Passive Voice)

ОБРАЗОВАНИЕ ФОРМ СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА

Форма страдательного залога в английском языке образуется 
g помощью вспомогательного глагола be и причастия прошедше- 
1«) иремени (Past Participle):

Be + Ved (V3)
Дополнение, называющее деятеля, употребляется с предлогом

•►У
Рассмотрим следующие примеры:

Active Voice Passive Voice

The grocer sells tea. — 
Бакалейщик продает чай.

Tea is sold by the grocer. — Чай 
продается бакалейщиком.

Olives grow in Greece. — Оливки 
растут в Греции.

Olives are grown in Greece. — 
Оливки выращивают в Греции.

Does cotton grow in Brazil? — 
Хлопок растет в Бразилии?

Is cotton grown in Brazil? — 
В Бразилии выращивают 

хлопок?

Frost killed these flowers. — 
Мороз убил эти цветы.

These flowers were killed by the 
frost. — Эти цветы были убиты 

морозом.

We will finish the work. — Мы 
закончим эту работу.

The work will be finished by us. — 
Эта работа будет закончена 

нами.

I’m afraid the fire will destroy 
those houses. — Боюсь, что огонь 

разрушит эти дома.

I’m afraid those houses will be 
destroyed by the fire. — Боюсь, 
что эти дома будут разрушены 

огнем.
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Для выражения настоящего, прошедшего или будущего вре­
мени того или иного вида используется соответствующая форма 
вспомогательного глагола.

Комментарий. Формы Future Continuous и Perfect Continuous не упо­
требляются в страдательном залоге.

Проспрягаем глагол eat в страдательном залоге:

1. The cakes are eaten by the boy every day. (Present Simple 
Passiv)

2. The cakes are being eaten by the boy now. (Present Continuous 
Passiv)

3. The cakes have been already eaten by the boy. (Present Perfect 
Passiv)

4. The cakes were eaten by the boy yesterday. (Past Simple Passiv)
5. The cakes were being eaten by the boy when his mother came. 

(Past Continuous Passiv)
6. The cakes had been already eaten by the boy before dinner. 

(Past Perfect Passiv)
7. The cakeS will be eaten by the boy tomorrow. (Future Simple 

Passiv)
8. The cakes will have been eaten by the boy by the evening. 

(Future Perfect Passiv)

Довольно часто при переводе предложения из действительно­
го залога в страдательный нет необходимости называть того, кем 
производится действие:

Active Voice Passive Voice

People speak English all over the 
world. — На английском говорят 

во всем мире.

English is spoken all over the 
world (by people). — Ha 

английском говорят во всем 
мире.

Do people speak English all over 
the world?

Is English spoken all over the 
world (by people)? — Ha 

английском говорят во всем 
мире?

Somebody built this house in 
1500. — Кто-то построил этот 

дом в 1500 году.

This house was built in 1500 (by 
somebody). — Этот дом был 

построен в 1500 году.



Упражнение 12.1. Переведите на английский язык

!. Я рассказал. — Мне рассказали.
2. Я показал. — Мне показали.
3. Она привела. — Ее привели.
4. Мы спросили. — Нас спросили.
5. Мы ответили. — Нам ответили.
6. Мы послали. — Нас послали.
7. Они дали. — Им дали.
8. Он помог. — Ему помогли.
9. Он посоветовал. — Ему посоветовали.
10. Он забыл. — Его забыли.
11. Он вспомнил. — Его вспомнили.
12. Мы пригласили. — Нас пригласили.

Упражнение 12.2. Откройте скобки, ставя глагол в Present 
Simple Passive

(USUALLY) 1. The postbox______  (to empty) every day. 2. The
stamps______  (to postmark) at the post office. 3. The letters______
(to sort) into different towns. 4. The m a il______  (to load) into the
train. 5. The m ailbags______  (to unload) after their journey. 6. The
bags______  (to take) to the post office. 7. The le tters______  (to
sort) into different boxes. 8. The letters______  (to deliver).

Упражнение 12.3. Откройте скобки, ставя глагол в Past 
Simple Passive

(YESTERDAY) 1. The postbox ______  (to empty) yesterday.
2. The stam ps______  (to postmark) at the post office. 3. The letters
______  (to sort) into different towns. 4. The m a il______  (to load)
into the train. 5. The m ailbags______  (to unload) after their journey.
6. The bags______  (to take) to the post office. 7. The letters______
(to sort) into different streets. 8. The letters______  (to deliver).

Упражнение 12.4. Откройте скобки, ставя глагол в Future 
Simple Passive

(TOMORROW) 1. The postbox ______  (to empty) tomorrow.
2. The stam ps______  (to postmark) at the post office. 3. The letters
______  (to sort) into different towns. 4. The m a il______  (to load)
into the train. 5. The m ailbags______  (to unload) after their journey.
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6. The bags ■ (to take) to the post office. 7. The letters______
(to sort) into different streets. 8. The letters______  (to deliver).

Упражнение 12.5. Перепишите следующие предложения 
в страдательном залоге

1. I took the b o o k .________________________________________
2. Dan threw a stone._____________________________________
3. Tim broke the window._________________________________

4. The horses pulled the big wagon.

5. The thief stole a ring____
6. Marcia cooked the dinner.

7. Did you write these letters?

8. Did you cook the dinner, Sue?

9. Did you break the window, Bill?

Упражнение 12.6. Перепишите следующие предложения 
в действительном залоге

1. The car was repaired by my friend.________________________

2. The book was taken by Bill.

3. The dinner was cooked by Mummy.

4. The desk was broken by Richard.

5. The shots were fired by the soldiers.

6. These letters were written by my secretary.

7. Was this cabbage grown by you?

8. Was this ring stolen by the thief?

108



✓
9. Were the shots fired by the soldiers? .

10. Were these letters written by my secretary?

11. English is spoken all over the world.

12. All next week our house will be being painted by the 
workmen.________________________ __________________________________

СПОСОБЫ ПЕРЕВОДА СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА НА 
РУССКИЙ ЯЗЫК

Из-за того, что страдательные конструкции гораздо чаще 
употребляются в английском языке, чем в русском, существует 
несколько способов перевода с одного языка на другой:

Примеры Способы перевода
The dinner was cooked by Mrs. 

Green.
Обед был приготовлен миссис 

Грин.
The shots were fired by the 

soldiers.
Выстрелы были произведены 

солдатами.
(Русская форма страдательного 

залога в соответствующем 
времени, лице и числе)

She was asked a difficult question. Ей задали трудный вопрос.
The very tasty cakes are sold at 

that shop.
В этом магазине продают очень 

вкусные пирожные. 
(Неопределенно-личная форма 

глагола в действительном залоге 
в 3-м лице множественного 

числа)
Many beautiful buildings are built 

in the city.
Много красивых домов строится 

в городе.
The bridge is being built now. Мост сейчас ремонтируется. 

(Возвратная форма глагола на 
-ся, -сь)

The book and the article were 
written by one and the same 

author.

Один и тот же автор написал 
и книгу и статью.

All the guests were invited by 
Nick.

Всех гостей пригласил Ник. 
(Личная форма глагола 

в действительном залоге)
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Упражнение 12.7. Перепишите следующие предложенак 
в пассивном залоге

1. The doctors have treated three young children for bums at Hi« 
city hospital.

2. Firemen rescued the boys from their burning house yesterday, I
3. The fire started when one o f the boys dropped a match into ilid 

litter bin.
4. They are transferring the children to a special bums unit today
5. They will keep the children there for at least two weeks.

Упражнение 12.8. Перепишите предложения в страдатель 
ном залоге, опуская подлежащее, где возможно

1. People chop down a lot of trees every year.
2. The government will introduce new measures against crime.
3. She offered me a cup of tea.
4. They check passports at Passport Control.
5. A million people visit the cathedral every year.
6. Someone has stolen his bicycle.
7. Everybody forgets that.
8. The teacher corrects our exercises.
9. Has somebody broken the window?
10. Most people have heard this story.

ТЕМА: Начало рабочей недели. Beginning of the week

Упражнение 12.9. Прочитайте и переведите текст

Laura: Hi, Anna.
Anna: Hi.
Laura: You are late today!
Anna: I’m late, because I’ve overslept. I went to bed too late 

yesterday’s night.
Laura: What were you doing?
Anna: Judy and I spent the weekend at the seaside and came back 

home only at midnight.
Laura: Where have you been?
Anna: In Brighton.
Laura: And what were you doing? Surely you were lying in the 

sun, you have a beautiful sun tan.
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Anna: Certainly, the weather was beautiful, but we weren’t lying 
Ml Ihc beach all the time. On Saturday we went sightseeing, then had
I pint trip. In the evening we went to the restaurant and ate delicious 
(Ml there. After the restaurant we went to dance together with Judy’s 
■ »ds. On Sunday we got up late and went to the beach again, but not 
Hit и long time: sunbathed and played volleyball. I really had a good 
little!

Laura: You’re lucky! When I think that I had been working the 
thole Saturday...

Anna: I’m so sorry. And what did you do yesterday?
I ,aura: I visited my sister in the suburbs and in the evening went 

In llic cinema with my friend.
Anna: So, you have spent your Sunday very well too.
Laura: Yes, but, unfortunately it’s Monday today and we have to 

llart working.

Комментарий. Брайтон — красивейший морской курорт Великобрита­
нии. Лондонцы все еще предпочитают проводить выходные на старомодных 
»урортах на берегу моря, до которых можно добраться поездом. Кроме 
Нияжа, в Брайтоне есть хорошие магазины и филиалы главных универ­
магов страны. В городе целая сеть пешеходных улиц, называемая Лейнз 
(I he Lanes), где много антикварных, книжных и сувенирных магазинов.
II 1>райтоне расположены Аквариум и Дельфинариум, прекрасный ипподром 
Ш возвышенности Саут-Даунс, а также самый большой морской причал 
К Пиропе, где могут пришвартовываться одновременно 1800 яхт.

Упражнение 12.10. Перепишите следующие предложения 
П прошедшем времени, добавляя обстоятельство времени 
по смыслу

1. Anna goes to bed late.
2. The girls spend their weekend at the seaside.
3. Mary sunbathes and plays volleyball.
4. Frank and Lucy go to the restaurant.
5. Jenny starts working in the new office.

Упражнение 12.11. Ответьте на вопросы

1. How did Anna spend her weekend?
2. With whom did she go to Brighton?
3. What did the girls do at the seaside?
4. When did Anna and Judy return home?
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5. What did Laura do at the weekend?

Упражнение 12.12. Переведите следующие предложения

1. Brighton is the city on the south coast o f Great Britain.
2. Brighton became a health resort since the 18^ century.
3. It became a destination for day-trippers from London.
4. The tourists from London usually go to Brighton by train.
5. Eight million tourists a year visit Brighton.



УРОК 13

СЛОВАРЬ УРОКА

ndventure — приключение
always — всегда
he bom — родиться
buy (bought, bought) — покупать
i iird — открытка
confectionary — кондитерская
country — страна
cousin — двоюродный брат,
сестра
different — различный
during — во время
emigrate — эмигрировать
famous — знаменитый
farm — ферма
farmer — фермер
final examinations — выпускные
экзамены

fortune — богатство, состояние 
grandchildren — внуки 
in front of — перед 
leave (left, left) — покидать 
life — жизнь
look through — просматривать
marry — жениться
move — двигаться, переезжать
nothing — ничего
relative — родственник
rich — богатый
sell (sold, sold) — продавать
Statue of Liberty — Статуя
Свободы
though — хотя
uncle — дядя
village — деревня

НАКЛОНЕНИЕ ГЛАГОЛА

Наклонение глагола показывает модальность, в которой про­
исходит действие, другими словами, сообщает, совершается ли 
»го действие в настоящей реальности или является вымышлен­
ным. В английском языке выделяют три наклонения: изъ яви­
тельное н ак лон ен и е (Indicative Mood), которое описывает дей­
ствия, происходящие в обычной реальности (I heard a noise. — 
Я слышал шум. Did you here the noise? — Ты слышал шум? 
The train is coming to the station. — Поезд подходит к станции.); 
побудительное н ак лон ен и е (Imperative Mood), которое выражает 
побуждение к действию, приказание, приглашение, просьбу и т. п. 
(In the name of the law open the door! — Во имя закона, откройте 
дверь! Come here and speak to me. — Иди сюда и поговори со 
мной.) и сослагател ьное наклон ен и е (Subjunctive Mood), кото­
рое выражает предположительное возможное или невозможное
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действие (If you had given me this book, I would have read it. 
Если бы ты дал мне эту книгу, я бы ее прочитал.).

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

Повелительное наклонение образуется так же, как и Prescni 
Simple (за исключением глагола to be, который употребляется 
в форме инфинитива). Предложение в повелительном наклонении 
не имеет подлежащего:

Изъявительное наклонение Повелительное наклонение
Утвердительные предложения Утвердительные предложения

I open the door. — Я открыл 
дверь.

Open the door. — Открой дверь!

I take. — Я беру. Take! — Возьми!
I speak. — Я говорю. Speak! — Говори!

I am. — Я есть. Be! — Будь!
I am here. — Я здесь. Be here! — Будь здесь!

I am quiet. — Я спокоен. Be quiet! — Будь спокоен!
Отрицательные предложения Отрицательные предложения

I don’t open the door. — Я не 
открываю дверь.

Do not open the door. — He 
открывай дверь.

I don’t take. — Я не беру. D o not take! — He бери!
I don’t speak. — Я не говорю. Do not speak! — He говори!
I am not here. — Я не здесь. Do not be here! — He будь здесь!

I am not noisy. — Я не шумный. Do not be noisy! — He шуми!

Упражнение 13.1. Напишите предложения в отрицательной 
форме

1. Do this work carelessly.__________________________________
2. Come to the class with dirty hands.________________________
3. Leave the door open .____________________________________
4. Kick the d og .___________________________________________
5. Forget this book tomorrow._______________________________
6. Write this exercise in pencil.______________________________
7. Be silly.________________________________________________
8. Frighten the baby._______________________________________
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СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

Чаще всего сослагательное наклонение употребляется в услов­
ных предложениях, выражая нереальное действие. Для того 
ЧТобы лучше разобраться в образовании сослагательного накло­
нения, рассмотрим разные типы условных придаточных предло­
жений, т. е. таких, в которых идет речь о том, при каком условии 
Оонсршается действие. Обычным союзным словом в таких пред- 
ножениях является if (если).

13 английском языке выделяется три типа условных предложе­
ний.

1) Условные предложения, относящиеся к изъявительному на­
клонению. Они выражают реальное условие:

If you give me this book, I will read it. — Если ты дашь мне эту 
книгу, я ее прочитаю.

I will invite him, if you ask me. — Я приглашу его, если ты меня 
попросишь.

Эти предложения означают то, что если ты дашь мне кни­
гу, я ее прочитаю, а если не дашь, то не прочитаю. Если ты 
попросишь меня, я приглашу его, а если нет, то не приглашу.
V меня есть выбор между тем, делать мне что-то или нет. Такие 
предложения в английском языке называются open/real condition.

Комментарий. В придаточных условиях и времени (if/when clauses) 
употребляется настоящее время (Present Simple).

Следующие два типа условных придаточных предложений от­
носятся к сослагательному наклонению (Present Conditional и Past 
( onditional).

2) Present Conditional.
По структуре такое предложение совершенно соответствует 

иышеописанному придаточному условия (open/real condition), за 
гсм исключением того, что вместо Present Simple употребляется 
Past Simple.

If you gave me this book, I will read it. — Если бы ты дал мне 
•>гу книгу, я бы ее прочитал.

I would invite him, if you asked me. — Я бы пригласил его, если 
бы ты попросил меня.
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В отличие от реальных условных предложений такие предло­
жения несут в себе скрытое отрицание и означают, что описы­
ваемое действие не имело места в реальности: «Если бы ты дал 
мне эту книгу, я прочитал бы ее»; «Я бы пригласил его, если бы 
ты попросил меня». Из контекста ясно, что говорящий не имеет 
книги, и что его не попросили пригласить кого-то куда-то.

3) Past C onditional.
В условном предложении третьего типа (Past Conditional) фор­

мы глаголов заменяются на перфектные:

If you had given me this book, I would have read it. — Если бы 
ты дал мне эту книгу, я бы ее прочитал.

I would have invited him, if  you had asked me. — Я бы пригласил 
его, если бы ты попросил меня.

Русский перевод не отражает этих изменений, однако Present 
Conditional относится к настоящему времени. Оно означает, что, 
хотя действие еще не произошло, оно еще может случиться (мне 
еще могут дать книгу или попросить, чтобы я его пригласил). Past 
Conditional относится к прошедшему времени и означает, что то,
о чем шла речь было в прошлом и уже не может случиться. Как 
обычно, в русском языке для пояснения ситуации используются 
обстоятельства: если бы ты (тогда) дал мне ту книгу, бы ее 
прочитал; если бы ты (тогда) попросил меня, я бы его пригласил.

Рассмотрим сводные таблицы, позволяющие более наглядно 
представить образование условных предложений:

Главное 
предложение 

Principal Clause

Придаточное 
условия 

Conditional Clause
Open/Real
Condition

(изъявительное
наклонение)

Не will help you if  you ask him. 
(Present Simple)

Present Conditional
(сослагательное

наклонение)

He would help you if  you asked him. 
(Past Simple)

Past Conditional
(сослагательное

наклонение)

He would have 
helped you

if  you had asked
him.

(Past Perfect)
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Главное 
предложение 

Principal Clause

Придаточное 
условия 

Conditional Clause
Open/Real
Condition

(изъявительное
наклонение)

Will + V if... V (Vs) ... 
(Present Simple)

Present Conditional
(сослагательное

наклонение)

Would + V if... Ved (V2) ...
(Past Simple)

Past Conditional
(сослагательное

наклонение)

Would + have Ved 
(V3)

if... had Ved (V 3 ) ...
(Past Perfect)

Упражнение 13.2. Какие из следующих предложений отно-
Сится к изъявительному (а), а какие к сослагательному (Ь) 
наклонению?

1. If it is not foggy tomorrow we will come.
2. If I saw him I would speak to him.
3. I would play football if you asked me.
4. If you are right, then I am wrong.
5. If you gave that answer you would be wrong.
6. If he spoke to me I should speak to him.
7. If he asked for money would you give him any?
8. Will you give him money if he asks for it?
9. If it were not so foggy we would play football.
10. If he feels hungry, he will eat this dinner.
11. If you don’t leave me alone, I ’ll call the police!
12. This exam is very important for Margaret; if she passes, she 

run go to university.
13. If  we drove quickly, we would probably get home before it got 

dark.
14. If  the weather was good this weekend we would have

ii barbecue in the garden.

Упражнение 13.3. Подчеркните подходящую форму в каж­
дом предложении

1. I wouldn ’t/won’t do that if I were you! 
л Goodbye, everybody! l ’d/l'll see you all next week.
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3 .1’d /I'11 help you if I had more time.
4. What time will/would you be back from work this evening? j
5. I won ’t/woiddn't be surprised if they won the competition.
6. Sorry, I can’t speak now. I ’d /I’ll phone you back later.
7 .1’ll/I’d  be here until 6 o ’clock if you need anything.
8. Life will/would be so much easier if  people worked together
9. If my mother were here, I’m sure she ’d/she V/ know what to dn

Упражнение 13.4. Поставьте следующие предложения в (и) 
Present Subjunctive Conditional, (b) into Past Subjunctiv» 
Conditional

1. If the cat is hungry, I will give it some food.
2. If it rains, the garden-party will be spoiled.
3. If you leave now, you will catch the bus.
4. I will give him the money if I see him.
5. If  you drink that, it will kill you.

Упражнение 13.5. Закончите предложения, вставляя would 
или wouldn’t:

1. I like working: if I didn’t have a job, I ______  soon get bored
2. I’m very happy in the city: I ______  enjoy living in tin

country — it’s too quiet!
3. My sister is very honest: if she found some money in the streel, 

I’m sure sh e ______  take it to the police.
4. I ______  like to be famous: I’m quite happy as I am!
5. Nobody has read the fire instructions: if  there were a fire, they 

  know what to do.
6. We can’t go to Asia by bus: the journey______  take too long.
7. If I could live my life again, I ______  change anything.

ТЕМА: Семейная история. A family story

Упражнение 13.6. Прочитайте и переведите текст

Anna: Simon, yesterday evening I was looking through the old 
photos o f your family, and at one o f them I saw a man in front o f the 
Statue of Liberty in New York. Who is he?

Simon: Ah, it’s our famous uncle Samuel.
Anna: Uncle? And what is he famous for?
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Simon: Frankly speaking, he is not my uncle, but my mother’s. 
Aiul he is famous for his adventurous life.

Anna: Really? Will you tell me about it?
Simon: He was bom in a small village in Yorkshire on the 8t,[ 

Ilf October in 1930. I know this because my own birthday is on the 
H1'1 ( )ctober too. When he was 18 he left his home and emigrated to 
Amcrica.

Anna: There is nothing special in it, many people from different 
HHmtries emigrated to America.

Simon: This is true, but my uncle got his fortune there! He became 
rich. Uncle Samuel opened a confectionary, another one, then one 
more and so on. One day he met a girl from Argentine, sold all his 
business and moved to the South America.

Anna: And what happened then?
Simon: He bought a farm and became a farmer. Uncle Samuel 

luiveled a lot, but he never returned to England. He died only five 
yeurs ago.

Anna: Had he any children?
Simon: Yes, children and grandchildren.
Anna: Then you must have cousins in Argentine?
Simon: Yes, though we have never met each other, we always send 

mieh other Christmas cards.
Anna: Why don’t you go to Argentine?
Simon: It’s really a good idea; maybe after my final examinations, 

If Dad pays for the trip.

Упражнение 13.7. Составьте предложения из данных слов

1. of — Liberty — Statue — а — in — I — man — saw — the — o f — 
Iront

2. was — a — small — in — bom — She — village
3. moved — America — Italy — from — they — to
4. never — England — returned — to — He — had
5. Christmas — sent — card — me — a — she

Упражнение 13.8. Ответьте на вопросы

1. Who was the man that Anna saw at the old photo?
2. Was he really Simon’s uncle?
3. What country did he live all his life in?
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. Why did he move to South America?

. What did he do during the last period o f his life?

Упражнение 13.9. Переведите на английский язык

1. Мой день рожденья 3 октября.
2. Перед домом большой сад.
3. Ее семья недавно переехала в Брайтон.
4. Дядя Джон открыл кондитерскую.
5. Мой брат женился на девушке из Аргентины.



УРОК 14

СЛОВАРЬ УРОКА

Agreement — соглашение
boss — начальник
Confirm — подтверждать
delegation — делегация
excuse me — извините, простите
linn — фирма
llumpton Ltd — название
компании — «Хэмптон
Лимитед»
Imve a look — взглянуть 
inquiry office — справочное 
(норо
Interv iew  — собеседование, 
ин тервью  
letter — письмо 
manager — менеджер

meeting — встреча, собрание, 
совещание
memorandum — докладная 
записка
message — послание, сообщение
necessary — необходимость
of course — конечно
order — заказ
repeat — повторять
representative — представитель
resume — резюме
sorry — извиняться, сожалеть
spell — писать по буквам
still — все еще
thank you — спасибо
wait a moment — подождите
минутку

УПОТРЕБЛЕНИЕ ВИДО-ВРЕМЕННЫХ ФОРМ

В данном уроке мы рассмотрим основные случаи употребле­
ния английских видо-временных форм.

PRESENT SIMPLE И PRESENT CONTINUOUS

Действие, выраженное Present Simple, происходит вообще и не 
имеет непосредственной связи с определенным моментом вре­
мени:

Jenny plays the piano. — Дженни играет на пианино.

Основными обстоятельствами, поясняющими ситуацию, явля­
ются usually (обычно), sometimes (иногда), often (часто), seldom 
(редко), from time to time (время от времени), always (всегда), 
never (никогда).
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Present Continuous описывает действие, происходящее в наст« 
ящий момент. Оно длится и не является законченным. Поэтом 
на русский язык такая форма всегда переводится глаголом несо 
вершенного вида:

Jenny is playing the piano. — Дженни играет на пианино.

Обстоятельством, часто употребляющимся с этой формой, ян 
ляется now.

Упражнение 14.1. Откройте скобки, употребляя правильную 
форму глагола (Present Simple или Present Continuous)

1. I ______  (not to know) what give my brother for his birthday.
2. T h ey______  (to want) to publish this book in July? 3. S h e__ j
___ (to think) h e ______  (to drive) dangerously. 4. H e ______  (to
understand) that he (to eat) noisily, but he alw ays______  (to forget)
about it. 5. Who that m a n ______  (to be) w h o ______  (to stand)
in the doorway? — Y o u______  (not to recognize) him? It _____
(to be) Jim, my cousin. 6. I ______  (to have) no time now, I ___
___  (to have) dinner. 7. Your fam ily______  (to leave) New York
in summer? — Yes, we alw ays______  (to go) to the seaside. We all
______  (to like) the sea. M other______  (to stay) with us to the end
of June, but fa ther______  (to return) much earlier. 8. What y o u __
___ (to do) here now? — W e______  (to listen) to tape recordings.

PAST SIMPLE И PAST CONTINUOUS

Past Continuous означает действие, которое было незакончен­
ным и длилось в определенный момент в прошлом. Часто для 
обозначения (конкретизации) этого момента в сложном предло­
жении используется форма Past Simple. Другими словами, если на 
фоне длящегося действия происходит нечто еще, то длительное 
действие описывается с помощью Past Continuous, а следующее 
действие — с помощью Past Simple.

Past Continuous (действие длится) Past Simple (новое действие)
The teacher was giving us a lesson, 

Учитель давал урок,

when a little dog walked into the 
room.
когда маленькая собачка во­
шла в класс.
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While w e were having supper, 
Пока мы ужинали,

all the lights went out. 
весь свет погас.

The fire was still burning. 

Огонь все еще горел,

when I passed the house the next 
day.
когда я проходил мимо дома на 
следующий день.

While the man was looking in the 
shop window,
Пока мужчина рассматривал вит­
рину,

the thief picked his pocket, 

вор обчистил его карман.

Для перечисления ряда последовательных действий в про­
шлом тоже используется Past Simple:

She got off the bus, crossed the road, came to the house and 
rung the bell. — Она вышла из автобуса, перешла дорогу, подошла 
к дому и позвонила.

Упражнение 14.2. Откройте скобки, употребляя правильную 
форму глагола (Past Simple или Past Continuous)

1. I ______  (to go) to the cinema yesterday. 2. I ______  (to go)
In  the cinema when you met me. 3. I ______  (to do) my homework
when mother came home. 4. I (to do) my homework yesterday.
S. I ______  (not to play) the piano yesterday. I (to write) a letter
Id  m y  friend.

PRESENT PERFECT И PAST SIMPLE

Употребление данных форм порой вызывает трудности у рус­
ских, изучающих английский язык, потому что при переводе на 
русский язык разных английских форм (Past Simple — простое 
прошедшее и Present Perfect — настоящее завершенное) исполь­
зуется одна глагольная форма прошедшего времени:

1) Не did the exercise. — Он сделал упражнение.
2) Не has done the exercise. — Он сделал упражнение.

Несмотря на совпадение перевода, между этими предложения­
ми существует принципиальная разница, которая в русском языке 
должна быть выражена дополнительным контекстом:
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Он сделал упражнение (вчера, давно, некоторое время тому 
назад...).

Он сделал упражнение (только что, сейчас, уже...).

Главное различие английских форм заключается в том, чт< 
одна из них относится к прошлому (Past Simple), а другая 
к настоящему (Present Perfect). Следует только помнить о том 
что русские глаголы совершенного вида не имеют формы настоя 
щего времени, поэтому завершенное действие, даже относящееся 
к настоящему моменту (тому времени, в котором происходи! 
общение), по-русски может быть выражено только глаголом со­
вершенного вида в прошедшем времени:

Я отправил e-mail. — Я отправил письмо по электронной почте 
только что, теперь можно выключить компьютер.

Я отправил e-mail. — Я отправил письмо по электронном 
почте. Это было еще на прошлой неделе, а ответа все еще нет.

Present Perfect Past Simple
Констатация факта. Действие 

имело место в прошлом, о чем 
свидетельствует контекст: 
обстоятельства времени, 

указывающие на прошлое — 
вчера, давно, в таком-то 

году/месяце и т. п.

Завершенность действия 
к моменту речи. Результат 
действия гораздо важнее 
времени его совершения, 

поэтому указание на время 
совершения действия может 
отсутствовать. Типичными 

являются обстоятельства «уже», 
«только что», «сейчас» и др., 
связывающие описываемое 
действие с моментом речи

V-ed, V2 
Did V? 

did not V

Have, has + V3 (Past Participle) 
Have, has V3? 

have, has not V3

Итак, обобщая вышесказанное, повторим, что видо-временнам 
форма глагола указывает на две вещи:

1) когда произошло действие;
2) закончено оно или нет.
В предложениях с Present Perfect (настоящим завершенным) 

совершенно ясно, что действие закончено. Кроме того, оно за­
кончено только что, к настоящему моменту. Если Джон говорит:
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"I have opened the door (Я открыл дверь)», это означает, что его 
рука все еще держит дверную ручку. Он думает более о результате 
щйствия, нежели о времени его совершения. Это настоящее
И|1СМЯ.

Упражнение 14.3. Откройте скобки, употребляя правильную 
форму глагола (Past Simple или Present Perfect)

1.
А :______  (you/be) on holiday this year?
B: No, I ______  (can/not) go, because I ______  (break) my leg

In August and______  (have) to stay in hospital.

2.
A :______  (you/visit) the National Museum yet?
B: Yes, I ______  (be) there three times, but I ______  (not/see)

»vcrything yet.

3.
A: I’m ever so sorry, Jim, but I ______  (bum) your dinner. Maria

^ ____(phone) and I ________ ( forget) about the food.
B: That’s okay. I ______  (already/eat).

4.
A: I ______  (buy) a new dress yesterday, but when I ______

(arrive) home, I ______  (find) a hole in the seam.
B: What ______  (you/do)? ______  (you/take) it back to the

«hop?
A: No, I ______  (not/be) into town yet. I’ll do this afternoon.

5.
A: Your h a ir______  (grow) a lot since I la s t______  (see) you.
B: Yes. I ______  (want) to get it cut yesterday but I ______  (be)

Ini) busy.

6.

A: I ______  (never/fly) before and I’m very nervous about it.
В: I ______  (feel) like that the first time I ______  (fly), but

I thoroughly______  (enjoy) it.
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7.

В: No. Where
A: I _______ (I

there now.

A: I (lose) my glasses.______  (you/see) them anywheri
e ______  (you/put) them?
(put) them on the table a minute ago, but they’re n<

PAST SIMPLE ИЛИ PAST PERFECT

Уловить разницу между употреблением этих двух виде нр 
менных форм довольно просто. Она заключается в том, чтя одни 
действие происходит раньше другого, хотя и та и другая форма 
описывает прошлое. Например:

Kate learned French. — Катя учит французский.
She came to France. — Она едет во Францию.

Оба этих действия произошли в прошлом, поэтому в пред 
ложениях используется Past Simple (простое прошедшее). Пред­
положим, однако, что нам нужно показать, что одно действие 
произошло раньше другого: Катя изучала французский язык до 
того, как приехала во Францию. В этом случае то действие, 
которое произошло раньше, должно быть выражено с помощью 
Past Perfect (простое завершенное):

Kate had learned French before she came to France. — Катя 
изучала французский до того, как поехала во Францию.

Возьмем другой пример. Предположим, мы купили билеты 
в кино, но опоздали на сеанс. Когда мы пришли в кинотеатр, 
фильм уже начался. В таком случае мы скажем:

When we came to the cinema, the film had started. — Когда мы 
пришли в кино, фильм уже начался.

Рассмотрите еще несколько примеров:

Before the fire-engines arrived, the fire had destroyed the house. 
До приезда пожарных машин огонь разрушил дом.

When Margaret had finished her homework she turned on the 
radio. — Когда Маргарет закончила свою работу, она выключила 
радио.
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I had already got home before it began to rain. — Я уже пришел 
Юмой, когда начался дождь.

Упражнение 14.4. Откройте скобки, употребляя правиль­
ную форму глагола (Past Simple или Past Perfect)

Last Monday Sandy ( 1 ) ______  (get up) for work as usual and
( J ) ______  (go) to the kitchen to have some breakfast. But when
|he (3) ______  (open) the fridge, she (4) ______  (find) that her
flntmate Mary (5 )______  (drink) all the milk — not a good start to
Ihc day! So she ( 6 )______  (have) a quick cup of black coffee, (7)
I  (get) dressed and ( 8 )______  (go) out to the car. There she
(9) _ _ _  (find) that she (1 0 )______  (forget) to put the cover on
the car the night before and there (1 1 )______  (be) thick frost all
over the windscreen. She (1 2 )______  (scrape) it all off and (1 3 )___

(get) into the car. However, when she (1 4 )______  (turn) the
key, nothing (1 5 )______  (happen)! Someone (1 6 )______  (leave)
the headlights on and the battery (1 7 )______  (go) flat. She (1 8 )___
Иі (be) furious as Mary (1 9 )______  (use) the car last and it (20)
m_____(be) her who (2 1 )________ (forget) to switch off the lights.
Sandy (2 2 )______  (head) for the bus stop to wait in the freezing
told.

ТЕМА: Деловой разговор по телефону. A business 
telephone call

Упражнение 14.5. Прочитайте и переведите текст

Secretary: Hello, Hampton Ltd, good morning.
Anna: Good morning, this is Anna Petrova, Could I speak to 

Mr. Jason, please?
Secretary: Wait a moment, please, I’ll have a look... I’m very sorry, 

but he isn’t in the office at the moment. He is at the meeting now. Can 
you call later?

Anna: Certainly. In half an hour, will it be all right?
Secretary: Yes, very well.
Anna: Good bye.
Secretary: Good bye.
Secretary: Hello, Hampton Ltd, good morning.
Anna: Good morning. This is Petrova again. I’d like to talk to 

Mr. Jason. Can you help me?
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Secretary: I’m very sorry, but Mr. Jason hasn’t come back yet, In 
is still at the meeting.

Anna: Can I leave a message for him?
Secretary: O f course.
Anna: Tell him, please, that I confirm the interview on 15 May ut

11.30.
Secretary: All right, on 15 May, isn’t it?
Anna: Yes.
Secretary: Would you repeat your name, please?
Anna: Anna Petrova.
Secretary: Excuse me, how do you spell your surname?
Anna: P — E — T — R — О — V — A
Secretary: Petrova. Thank you. Shall Mr. Jason call you back? 
Anna: No, thank you, it’s not necessary. Good bye.
Secretary: Good bye.

Комментарий. При передаче номера в телефонном разговоре каждая 
цифра произносится отдельно. Если в номер включается код, то после нет  
делается пауза: 02 722 1954 — zero two//seven two two//one nine five four. 

Вот несколько примеров того, как можно передать время по телефону:
08.00 читается как «oh eight hundred hours»
11.40 — «eleven forty»
15.35 — «fifteen thirty-five»
20.00 — «twenty hundred hours»

Упражнение 14.6. Переведите на английский язык

1. в пятницу, 10 сентября
2. в четверг, в 9 часов утра
3 . в понедельник, 23 марта
4. в полночь, 19 января
5. во вторник, 2 апреля

Упражнение 14.7. Составьте диалог из следующих фраз

1. Sure. Wait a moment, please...
2. Hello, hotel «Nightingale», good afternoon.
3. Good bye.
4. Hello, this is John Smith from «Jason’s Pizza». Can I speak to 

your manager, please?
5. Thank you, good bye.
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1  6. Hello, I’m listening to you.
7. Good afternoon, I wanted to confirm your order for this 

weekend, 14, May.

Упражнение 14.8. Переведите на русский язык

1. Is this the Bertram Hotel?
2. Is this the inquiry office?
3. Could I speak to the secretary?
4. I’m afraid you’ve got the wrong number.
5. Sorry, I’m afraid she is out at the moment.



УРОК 15

СЛОВАРЬ УРОКА

championship — чемпионат 
climb — подниматься на 
вершину
disagreeable — неприятный, 
раздражительный 
gym — спортивный зал 
improve — улучшить 
intend — намереваться 
lead — вести

novel — роман 
quarrel — ссориться 
remind — напомнить 
seem — казаться 
smoke — курить 
soil — почва 
spoil — испортить 
suppose — предполагать

НЕЛИЧНЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА
Неличные формы глагола, к которым относятся причастш 

инфинитив и герундий, отличаются от личных тем, ЧТО у НИХ IU 

категории лица, числа, времени и наклонения и они не употрсб 
ляются в предложении в функции сказуемого, хотя могут бы II. 
его частью. Например:

Smoking (герундий) is not allowed here. — Курить (курение 
здесь не разрешается (запрещено).

The stars shining (причастие) in the dark sky seem blue. 
Звезды, сияющие в темном небе, кажутся голубыми.

То translate (инфинитив) the text I used a dictionary. — Чтобы 
перевести текст, я использовал словарь.

Упражнение 15.1. Найдите неличные формы глагола

1. Going to gym is my favorite activity. 2. To find a good job i. 
very important for millions of students. 3. She goes to school sinci 
she is six. 4. When you find a job you will have your own money,
5. Singing birds are very pleasant to hear in the morning. 6. Climbing 
the mountain was very difficult for him. 7. I am not sure I can climb 
so high.
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ИНФИНИТИВ

Инфинитив (The Infinitive) — это неличная форма глагола, 
вторая называет действие. Глагол в форме инфинитива отвечает 
Ий »опрос: что делать/сделать? (to go — идти, to sleep — спать, to 
Р  — есть, принимать пищу, to work — работать и т. д.).

Инфинитив является основной (или 1-й) формой глагола 
И представляет глагол в словаре. Он не имеет специального 
окончания. Признаком инфинитива является частица to: to help 
(Помогать); to read (читать). Частица to, не имеющая собствен­
ного смыслового значения, выступает в качестве формального 
признака инфинитива.

Не likes to sing. — Он любит петь.
1 want to hand in my test. — Я хочу сдать свой тест.
In summer it is pleasant to swim in the sea. — Летом приятно 

купаться в море.

ФОРМЫ ИНФИНИТИВА И ОСОБЕННОСТИ ЕГО 
УПОТРЕБЛЕНИЯ

Инфинитив может использоваться для обозначения действия, 
второе не относится к определенному лицу или предмету:

То read a lot of books is very well! — Читать много книг — это 
|дорово!

Однако гораздо чаще действие, выраженное инфинитивом, все 
Же относится к конкретному лицу или предмету:

They intended to read this book. — Они намеревались прочитать 
try книгу.

Ask her to finish this work early. — Попросите ее закончить эту 
роботу пораньше.

Если действие, выраженное инфинитивом, совершается тем 
и нцом или предметом, к которому оно и относится, инфинитив 
употребляется в форме действительного залога:

They have a great desire to invite him to the party. — Они очень 
котят пригласить его на вечеринку.

I want to inform you o f this thing. — Я хочу проинформировать 
икс об этой вещи.
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Если же лицо или предмет являются объектом действия, вырн 
женного инфинитивом, инфинитив употребляется в форме стра 
дательного залога:

They have a great desire to be invited to the party. — Они очсш, 
хотят быть приглашенными на вечеринку.

Не wants to be informed o f this thing. — Он хочет быть проии 
формированным об этой вещи.

Инфинитив в форме неопределенного времени употребляет 
в следующих случаях:

1) когда действие, им выраженное, происходит одновременно  
с действием, выраженным глаголом в личной форме:

We are glad to see you here. — Мы рады видеть вас здесь;

2) когда действие, выраженное инфинитивом, относится к бу 
дущему времени. В подобных случаях инфинитив употребляется 
с модальными глаголами may, must, should, ought либо с такими 
глаголами, как to expect — ожидать, to intend — намереваться, to 
hope — надеяться, to want — хотеть:

The ship may arrive tomorrow. — Корабль, возможно, прибудем 
завтра.

We hope to see them there. — Мы надеемся увидеть их там.
I want to go to the theatre on Saturday. — Я хочу пойти в театр 

с субботу;

3) когда речь идет о действии, время совершения которого не 
имеет значения;

То walk in the woods is very pleasant. — Гулять по лесу очень 
приятно;

Инфинитив в форме совершенного времени употребляется:
1) когда речь идет о действии, предшествующем действию, 

выраженному глаголом в личной форме:

She seems to have written a letter. — Она, кажется, написала 
письмо;
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2) с модальными глаголами may и must, когда высказывается 
предположение, что действие уже совершилось:

They must have forgotten about it. — Они, должно быть, забыли 
і id чтом.

She may have gone to the USA. — Она, возможно, уехала 
її ( ILIA;

3) с модальными глаголами should, would, could, might, ought
И was/were применительно к действию, которое должно было или 
могло произойти, однако не произошло:

She should (ought to) have taken it. — Ей следовало взять это 
(Hit она не взяла).

Не could have helped them. — Ему следовало помочь им (но он 
III' помог).

They were to have arrived last week. — Они должны были 
приехать на прошлой неделе (но они не приехали);

4) с формами прошедшего времени глаголов to expect — ожи­
ні п., to intend — намереваться, to hope — надеяться, to mean — 

шімереваться применительно к действиям, которые, вопреки ожи- 
ДІІ1ИЯМ, не произошли.

Mary hoped to have met him at this party. — Мария надеялась, 
НТО встретит его на этой вечеринке (но не встретила).

Tom intended to have finished this novel last month. — Том 
намеревался закончить эту повесть в прошлом месяце.

Инфинитив в форме длительного времени употребляется, ко­
їли речь идет о длительном действии, происходящем одновремен­
но с действием, выраженным глаголом в личной форме:

The rain seems to be finishing. — Дождь, кажется, заканчива­
йся.

Инфинитив в форме совершенного длительного времени упо­
требляется применительно к длительному действию, происхо- 
дившему в продолжение отрезка времени, предшествовавшего 
действию, выраженному глаголом в личной форме:
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She is known to have been writing this book for two years. 
Известно, что она пишет эту книгу в течение 2 лет.

Упражнение 15.2. Переведите на русский язык

1 .1 am glad to study at the University. 2. I am glad to have stiuli 
at the University. 3. She likes to be helped by her parents. 4. She li 
to help those who need it. 5. Ann invites all her friends to the pait
6. Ann is invited to her friend to her party.

Упражнение 15.3. Переведите на английский язык, исполь 
нужную форму

1. Она любит готовить со своим мужем дома. 2. Он, должн 
быть, все еще готовит обед. 3. Мои родители рады, что покупан 
дом. 4. Мои родители рады, что купили дом. 4. Кажется, начн 
нается дождь. 5. Я  рад вернуться домой. 6. В мире столько мсс 
которые можно открыть.

Упражнение 15.4. Переведите на английский язык, обращ 
внимание на инфинитивы в форме действительного и стра 
дательного залога

1. Играть в теннис было его величайшим удовольствием
2. Кошке не нравилось, когда ее мыли. 3. Разве ни стран!к 
что мы не любим, когда нам говорят правду? 4. Что для ва: 
приятнее: давать или получать подарки? 5. В мире много кнш 
которые еще не прочитаны. 6. Чтобы улучшить свою грамматику, 
нужно больше читать и делать упражнения. 7. Это задание нужно 
сделать во время летних каникул. 8. Он все забывает, но не любит, 
когда ему об этом напоминают.

Упражнение 15.5. Переведите на английский язык, используи 
форму Present Perfect Passive

1. Дети были рады, что их отвели в театр. 2. Джэйн вспомнили, 
что ей много рассказывали о месте, куда она собирается поехать
3. Извини, что испортил твое платье. 4. Сара забыла покормить 
свою кошку и волновалась за нее. 5. Я  ужасно рада его встре­
тить. 6. Извини, что поставил тебя в такую неловкую ситуацию.
7. Извините, что заставил вас ждать так долго. 8. Извините, что 
не заметила вашу новую прическу. 9. Когда Бонни присмотрелась 
к Саре, она поняла, что уже встречала ее на какой-то вечеринке.



Упражнение 15.6. Раскройте скобки, используя нужную фор­
шу инфинитива

* 1 . Не seems (to sing) a lot. 2. Не seems (to read) now. 3. He 
B n s  (to read) this morning. 4. He seems (to read) all newspapers 
HHloy morning. 5. We expect (to have) snow in two days. 6. He 
Mpccted (to help) by parents. 7. The children seemed (to sleep) since 
iflcrnoon. 8. She seems (to think) about him since she came back 
|»ne. 9. I am sorry (to break) your radio. 10. Tom hoped (to help) his 
friends. 11. Tom hoped (to help) by his friends. 12. I want (to take) to 
lho concert by my boyfriend. 13. I hope (to see) you soon.

Упражнение 15.7. Переведите на английский язык, употреб­
ляя нужную форму инфинитива

I. Им предложили, вести проект в ближайшие два года. 2. Ка- 
цлось, что они ссорились, я слышала злые голоса и кто-то пла- 
■Ш. 3. Единственное, что было слышно, — это лаяние собаки.
4, Она верила, что кольцо потеряно, пока не нашла его, убираясь 
под кроватью. 5. Казалось, что они ждали годы. 6. Дети все еще 
«дут, когда им дадут конфеты и шоколад. 7. Еще есть что ей 
рассказать? Она должна знать о здоровье отца. 8. Мой друг начал 
ИИсать музыку не потому, что ему хотелось заработать. Он хотел, 
чтобы его любили и не забыли. 9. Кажется, мн^повезло, что 
I побывал на церемонии открытия чемпионата и видел лучшие 
Матчи. 10. Говорят, что он провел свое детство в .Долдоне, он 
должен говорить по-английски хорошо. 11. Довуиифсделала вид,- 
что не услышала, что я ней говорил, и ушла« 12. Кажется, что 
дождь идет со вчерашнего дня, земля мокрая. *

Упражнение 15.8. Употребите нуж ф ю  форму инфинитива

1. I am glad (to tell) <he tmth. 2. We are happy (to»invite) him 
for the dinner. 3. I am glad (to cneet) my friend in the park. 4. He 
is very pleased (to finish) his work. 5. I am sorry not (to see) you at 
home. 6. I didn’t expect (to stop). 7. We are sad (to invite) so late.
8 . Our sportsmen are proud (to win) the Cup. 9. I was grateful (to 
(jive) a room with the view on the sea.



УРОК 16

СЛОВАРЬ УРОКА

ache — боль 
boil — варить 
cure — лечить

pain — боль
recover — выздоравливать 
relieve — отпустить 
report — докладывать 
stomach — живот 
tablets — таблетки 
throat — горло 
weight — вес

dare — осмелиться 
headache — головная боль 
lift — поднимать 
medicine — лекарства 
mild — мягкий

ИНФИНИТИВНЫЕ КОНСТРУКЦИИ

СЛОЖНОЕ ДОПОЛНЕНИЕ

The Complex Object (Objective with the Infinitive Construction) 
состоит из существительного в общем падеже или местоимения 
в объектном падеже и инфинитива.

Обычно переводится на русский язык придаточным дополни 
тельным предложением, например:

Не wants the book to be returned tomorrow. — Он хочет, чтобы 
книгу вернули завтра.

Сложное подлежащее (The Complex Subject (The Nominative 
with the Infinitive Construction)) состоит из существительного или 
местоимения в именительном падеже и инфинитива.

Переводится на русский язык придаточным предложением, 
например:

She is expected to come any minute. — Ожидается, что она 
приедет с минуты на минуту.

The water seems to be boiling. — Кажется, вода кипит.

СЛОЖНОЕ ПОДЛЕЖАЩЕЕ
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The Delegation is reported to have left London. — Сообщается, 
no делегация покинула Лондон.

She is likely to know his address. — Она, вероятно, знает его 
цдрсс.

Не is sure to be asked about it. — Его наверняка об этом спросят.
Jane is said to be very beautiful. — Говорят, что Джейн очень 

красива.
The car was seen to disappear. — Видели, как машина скрылась.

Эта конструкция употребляется:
1) с глаголами, обозначающими чувственное восприятие (to 

юс, to hear, to notice и др.), с глаголами, обозначающими умствен­
ную деятельность (to think, to consider, to expect и др. (в страда- 
1сльном залоге)), а также с глаголами to say, to report, to ask, to 
order, to announce (в страдательном залоге);

2) со словосочетаниями to be likely — вероятно, to be unlikely — 
маловероятно, to be certain/to be sure — несомненно/обязательно;

3) с глаголами в действительном залоге to seem/to appear — 
кп»аться/по-видимому, to prove/to turn out — оказываться, to 
happen — случаться.

ИНФИНИТИВНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С ПРЕДЛОГОМ for

В этой конструкции перед существительным или местоимени­
ем находится предлог for. При переводе на русский язык исполь­
зуется или придаточное предложение, или инфинитив, например:

It’s easy for me to answer this question. — Мне легко ответить 
на этот вопрос.

It will be very pleasant for us to spend a week in England. — Нам 
будет очень приятно провести неделю в Англии.

There was nothing else for me to say. — Мне больше нечего было 
сказать.

It is for you to decide. — Вам решать.

Упражнение 16.1. Замените выделенные части предложения 
инфинитивными оборотами

1. Here is a new spoon which you will eat your dinner with.
2. Here is something which will show you the way. 3. Here are some 
more facts that will prove your words. 4. Here are some tablets which
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will relieve your stomachache. 5. Here are some texts which must 1щ 
translated for tomorrow. 6. Here are some exercises which must hn 
done as soon as possible to improve your grammar. 7. Who ha 
a car? I need someone 1 can get home with. 8. I have brought you 
a book which you can read now and share your impressions with mo
9. Soon there appeared another complicated problem that we had In 
consider. 10. Is there anybody who will help you with maths? 11. Ha 
ve you got nothing to say and justify yourself in this situation? 12, 
I have only a few minutes in which I can tell you this story in short,
13.1 have no disks which I can listen to.

Упражнение 16.2. Замените придаточные предложения ин 
финитивными оборотами

1. She is so excited now that she can’t talk. 2. Today is such a bail 
day that I don’t want to talk about it. 3. The room was so dirty thai 
they couldn’t find anything in it. 4. They were so stupid that they 
couldn’t learn one simple thing. 5. She was so disappointed that she 
couldn’t understand what I was talking about. 6. I have very little 
rice: it won’t make your dinner. 7. The problem was so easy thai 
everybody could solve it. 8. The box was so beautiful that nobody 
wanted to get rid o f it. 9. The baby is so little that he can’t stay alone 
at home. 10. He is so strong that he can lift heavy weight. 11. Tom 
is so busy that he can’t meet you. 12. He was so inattentive that she 
could leave him and he wouldn’t notice. 13. The book was so difficull 
and serious that a few people understood it. 14. He was so intelligent 
that he answered all the questions.

Упражнение 16.3. Переведите на русский язык, обращая 
внимание на использование инфинитивов

1. My friend is difficult to deal with. 2. To begin with, you should 
open your books. 3. To tell you the truth, I don’t like to stay here.
4. His intelligence leaves much to be desired. 5. To put it mildly, your 
work is not good. 6. These flowers are pleasant to look at. 7. To cut 
a long story short, they moved to another country. 8. We were four 
in the room, to say nothing of the cat. 9. She was difficult to please.
10. It is very nice, to say the least of it.

Упражнение 16.4. Переведите на английский язык



1. Я волнуюсь, сдаст ли она экзамен. 2. Книга очень сложна 
ДЛЯ понимания студентов. 3. Она отступила назад, чтобы про­
летать преподавателя. 4. Для него было необычно выходить по 
»счерам. 5. Я ждала, пока он продолжит свою историю. 6. Очень 
мжно проснуться завтра рано. 7. На нем была разработка плана. 
К, Он спросил, принесут ли ужин.

ЧАСТИЦА to ПЕРЕД ИНФИНИТИВОМ

Нужно иметь в виду, что частица to нередко может опускаться 
N инфинитивных конструкциях.

Инфинитив употребляется без частицы to в следующих слу­
чаях:

1) после глаголов shall, will и их отрицательных форм:

Не will write to his parents tomorrow. — Завтра он напишет 
своим родителям.

Tom won’t go skating alone. — Том не пойдет кататься на 
коньках один.

2) после модальных глаголов can, could, must, may, might, 
would, should (и их отрицательных форм cannot (can’t), must not 
(mustn’t) и т.п.):

He can ski and skate. — Он умеет кататься на коньках и на 
лыжах.

I must see you next Sunday. — Мне надо встретиться с тобой 
П следующее воскресенье.

3) после need и dare, если они используются как модальные:

You needn’t tell her. — Мне не надо было говорить ей.
How dare you ask me? — Как смеете вы спрашивать у меня?

Комментарий. После ought (to) и have (to), be (to) в роли модальных 
инфинитив употребляется с частицей to:

We are to see her tomorrow. — Мы должны увидеться с ней завтра.
Не ought to give money to you. — Ему следует отдать тебе деньги.
1 had to inform him first. — Я должен был сначала проинформировать его.
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4) после глаголов чувственного восприятия to feel — чувство 
вать, to hear — слышать, to notice — замечать, to see — виден 
и др.:

We saw him enter. — Мы видели, как он вышел.
I felt my throat was cold. — Я почувствовал, что застудил горло.
She heard the clock strike twelve. — Она услышала, как часу 

пробили двенадцать.
I saw him sleep. — Я видел, как он спал.

Но если эти глаголы употребляются в страдательном залоге, 
то инфинитив употребляется с to:

She was seen to talk to her friend. — Ее видели, когда она 
разговаривала с другом.

Не was noticed to have lunch in that restaurant. — Его заметили, 
как он обедал в этом ресторане.

5) после глаголов to make в значении — заставлять, вынуждать 
и to let — разрешать, позволять:

What makes you think so? — Что заставляет тебя так думать?
Let me take this book, please. — Пожалуйста, разрешите мне 

взять эту книгу.

Но если эти глаголы употребляются в страдательном залоге, 
то инфинитив употребляется с to:

She was made to learn the language. — Ее заставили выучить 
язык.

6) после выражений had better — лучше, would rather — луч­
ше бы:

You had better go now. — Лучше уйди (иди) сейчас.
1 must see you at once. — Мне надо сейчас же встретиться 

с тобой. V.

Если в вопросительном предложении есть вопросительное 
местоимение why, с которого начинается вопрос, то инфини­
тив употребляется без частицы to. Это редкий тип предложе­
ний, относящихся к односоставным, где из двух главных членов



предложения (подлежащего и сказуемого) имеется всего один — 
ИШаусмое, представленное инфинитивом.

Why worry? — Зачем беспокоиться?
Why not go to France on vacation? — Почему бы не поехать во 

Францию в отпуск?
Why not take a cup o f tea? — Почему бы не выпить чашку чая?

Если в предложении есть два инфинитива, объединенные сою- 
him and или or, то частица to употребляется только перед первым 
ИНфинитивом:

I want to come and see your new dress. — Я хочу приехать (и) 
шк'Мотреть твое новое платье.

She decided to go and buy something to eat. — Она решила пойти 
и купить что-нибудь поесть.

Иногда частица to ставится в конце предложения без глагола, 
»Оли он упоминался в предложении ранее. Подобное употребле­
ние частицы to нередко встречается после глаголов to allow — 
|Ш (решать, to mean — намереваться, иметь в виду, to try — пытать- 
| и, стараться, to want — хотеть, to wish — желать, to be going — 
i обираться, ought — следует, to have — долженствовать, should 
I would) like — хотел(а) бы и т. п.

They want him to go there in this evening, but he doesn’t want to 
l*o). — Они хотят, чтобы он пошел туда этим вечером, но он не
М1ЧСТ.

She was asked to take part in the trip, but she isn’t going to 
llitke part). — Ее просили принять участие в поездке, но она не 
(Обирается.

Не didn’t want to go there, but he had to (go). — Он не хотел 
идти туда, но ему Н|Эин}лось.

Упражнение 16.5. Вставьте частицу to, где это нужно

I. I would like ______  have dinner. 2. The teacher made me
_____ repeat the poem several times. 3. I saw h e r ______  enter

llic building. 4. Tom didn’t let Sarah______  go away. 5. Do you like
______ watch new movies? 6. Would you lik e______  see this play?
I My friend can’t ______  speak English. 8. I l ik e ______  playing
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the piano. 9. We h a d ______  find the keys to close the door. 10. It u
high time for u s ______  go to the party.

Упражнение 16.6. Переведите на английский язык

1. Хотите поехать в Париж? 2. Выглядите расстроенным. Лум 
ше вам пойти на вечеринку или домой. 3. Время ложиться спат ь
4. Можно тебе помочь с тестом? 5. Я хочу поговорить с ним
6. Что вас заставляет думать, что вы не правы? 7. Можно восполь 
зоваться твоей машиной? 8. Они услышали, что их друг кричи i 
от радости. 9. Почему бы не выпить чашку кофе? 10. Ей нужно 
отдать тебе платье.



УРОК 17

СЛОВАРЬ УРОКА

-ivoid — избегать 
hlnnkct — одеяло

iron — гладить
iron — железо
occupation — занятие
pale — бледный
repair — ремонтировать
responsible — ответственный
shirt — рубашка
solid — твердый
speed — скорость

mpacity — способность 
I nnvcrsation — беседа 
I upper — медь
tlrny — отрицать 
#ncrgy — энергия 
limt — нагревать
Incident — происшествие

ГЕРУНДИЙ

Герундий (The Gerund) — это неличная форма глагола, которая 
выражает название действия и обладает не только свойствами 
ншгола, но и существительного.

Travelling is his favorite occupation. — Путешествия — его 
пюбимое занятие.

His greatest pleasure is travelling. — Его самое большое удо­
вольствие — это путешествия.

She finished reading the magazine. — Она закончила читать 
журнал.

I remember being here. — Я помню, что бывал здесь.
Не is fond of travelling. — Он любит путешествовать.
Не had pleasure of reading in the newspaper o f this incident. — 

Он имел удовольствие прочитать в газете об этом происшествии.
After reading the letter she tore it across. — Прочитав письмо, 

она разорвала его.

Благодаря свойствам существительного герундий в предложе­
ниях может выполнять функцию подлежащего, именной части 
составного сказуемого или части составного глагольного сказу­
емого, дополнения, определения или обстоятельства.
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В этом отношении герундий сходен с инфинитивом, но 
личается от него тем, что передает оттенок процесса дейстнМ 
В русском языке нет формы глагола, соответствующей англии 
скому герундию.

Герундий обладает следующими свойствами существите 
ного:

1) Герундий может быть в предложении подлежащим, час гь|( 
сказуемого, прямым дополнением.

2) Герундию может предшествовать предлог, и в этом случ 
герундий может быть в предложении предложным дополнение* 
определением или обстоятельством.

3) Герундий может иметь в качестве определения сущестин 
тельное в притяжательном или общем падеже или притяжатепь 
ное местоимение.

We think of going to the south in summer. — Мы думаем поех.ш 
на юг летом.

I am glad for your coming. — Я рад, что вы пришли.
I am glad for M ary’s coming. — Я рад, что Мэри пришла.

Герундий обладает следующими свойствами глагола:
1) Герундий выражает залог.
2) Герундий выражает соотнесенность во времени, т. е. одш 

временность или предшествование времени действия, выражен 
ного глаголом в личной форме.

3) Герундий может иметь прямое дополнение.
4) Герундий может определяться обстоятельством, выражен 

ным наречием.
Как и глаголы, герундий может иметь прямое дополнение', 

определяться наречием:

I remember doing this work. — Я помню, что делал эту работу
She likes running fast. — Она любит бегать быстро.

В различных ситуациях употребления герундия могут высту­
пать его именные и глагольные свойства одновременно:

The energy of a body is its capacity for doing work. — Энергия 
тела — это его способность совершать работу.



В приведенном примере герундий «doing» выполняет функ­
ц и ю  определения существительного «capacity» (именное свой- 
|ГВО герундия) и в то же время имеет прямое дополнение «work» 
(Глагольное свойство герундия).

ОТЛИЧИЕ ГЕРУНДИЯ ОТ ОТГЛАГОЛЬНОГО 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО

Отглагольное существительное (The Verbal Noun) — это су­
ществительное, образованное от глагола путем прибавления суф­
фикса -ing к основе глагола:

to begin — beginning (начало) 
to come — coming (приход) 
to melt — melting (плавление, таяние) 
to read — reading (чтение)

Правила образования отглагольного существительного такие 
же, как правила образования причастия.

Отглагольное существительное обычно переводится суще­
ствительным.

Отглагольное существительное отличается от герундия тем, 
что в то время как герундий имеет свойства как имени суще­
ствительного, так и глагола, отглагольное существительное, явля­
ясь обычным существительным, обладает лишь чисто именными 
свойствами. Оно имеет перед собой артикль, форму множествен­
ного числа, может употребляться с указательным или неопреде­
ленным местоимением, определяется прилагательным или прича­
стием и принимает предложное дополнение (обычно существи­
тельное с предлогом of).

Герундий же не может иметь артикля, формы множественного 
числа, определяется не прилагательным, а наречием. Герундий 
принимает прямое дополнение, а не предложное и, помимо этого, 
имеет формы времени и залога.

Примеры отглагольных существительных:

At the continued heating of a solid body the movement of it’s 
molecules becomes still faster. — При длительном нагревании твер­
дого тела движение его молекул становится еще более быстрым.
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The melting o f copper, iron, and cast iron requires a very high 
temperature. — Плавление меди, железа и чугуна требует очень 
высокой температуры.

They watched his comings and goings. — Они наблюдали, как on 
приходил и уходил (букв.: его приходы и уходы).

Упражнение 17.1. Переведите на русский язык, обращая 
внимание на герундий

1. This plan goes without saying. 2. Repairing shoes is his 
business. 3. Thank you for coming. 4. Some people can work all 
day without feeling tired. 5. Have you finished reading this book?
6. It looks like snowing soon. 7. Taking a cold shower in the morning 
is the best for your health. 8. I had pleasure o f talking with her the 
whole evening. 9. She likes sitting alone in the car. 10. He ate without 
stopping. 11. Let’s go skating.

Упражнение 17.2. Переведите на русский язык, обращая 
внимание на употребление герундия

1. Do stop laughing at your new friend. 2. He keeps insisting on 
my going to France. 3. Do you mind me inviting you to the party?
4. Tom didn’t mind wearing that suit. 5. My brother gave up smoking 
two weeks ago. 6. She denied having dinner at home that evening.
7. I can’t put off doing this exercise. 8. They went on talking about 
politics, and conversation seemed to be rude. 9. Have you finished 
watching TV for today? 10. Excuse my leaving you for five minutes.
11. Anna couldn’t help smiling. 12. Please forgive my coming late.
13. Begin learning the new vocabulary, you should know many words.

Упражнение 17.3. Переведите на английский язык, употреб­
ляя герундий

1. Перестаньте улыбаться, когда я говорю. 2. Мы закончи­
ли мыть посуду после ужина. 3. Продолжайте танцевать этот 
красивый танец. 4. Вы не против того, чтобы закрыть дверь?
5. Он отрицал свои некрасивые слова. 6. Я очень люблю купаться 
летом. 7. Мы получали удовольствие от пения. 8. Я не могла 
не согласиться с этой интересной идеей. 9. Том умел хорошо 
находить потерянные вещи. 10. Она бросила курить много лет 
назад. 11. Она избегала любой ответственности.



ФОРМЫ ВРЕМЕНИ И ЗАЛОГА ГЕРУНДИЯ

Герундий имеет следующие формы:
1) Indefinite Gerund Active является простой формой герун­

дия. Она образуется путем прибавления суффикса -ing к основе 
I пагола:

to write — writing
to read — reading

Правила образования простой формы герундия такие же, как 
правила образования формы причастия Present Participle.

2) Indefinite Gerund Passive образуется с помощью вспомо­
гательного глагола to be в форме простого герундия и причастия 
Past Participle смыслового глагола: being written.

3) Perfect Gerund Active образуется с помощью вспомога­
тельного глагола to haye в форме просто го герундия и причастия 
Past Participle смыслового глагола: having written.

4) Perfect Gerund Passive образуется с помощью вспомога­
тельного глагола to be в форме перфектного герундия и причастия 
l*ast Participle смыслового глагола: having been written.

Отрицательная форма герундия в английском языке образу­
ется с помощью отрицательной частицы not, которая ставится 
перед герундием: not writing, not being written.

Упражнение 17.4. Переведите на русский, обратите внима­
ние на употребленные формы герундия

1. She disliked living in her country and had always been dreaming 
of moving to another country. 2. He was thinking of buying a new 
house. 3. She hated being laughed at. 4. She hated being ignored.
V I was surprised at my friend’s having not recognized me. 6. She has 
risen to be top-manager in spite o f being a woman in man’s world.
7. I think you can remember having seen that man before.

УПОТРЕБЛЕНИЕ ФОРМ ГЕРУНДИЯ

Посредством герундия может быть выражено действие, кото­
рое не относится к конкретному лицу или предмету:

Skating is a good exercise. — Катание на коньках — хорошее 
физическое упражнение.
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Но гораздо чаще действие, выраженное посредством герум 
дия, относится к определенному лицу или предмету:

Thank you for coming. — Благодарю вас за то, что вы пришли
- ' ''' _ ' ' J  ' ' " 'V

В тех случаях, когда действие, выраженное герундием, совер 
шает лицо или предмет, к которому и относится это действие 
герундий употребляется в форме действительного залога:

Не remembers having shown his friends these letters. — On 
помнит, что показывал эти письма своим друзьям.

She likes skiing. — Она любит кататься на лыжах.

Если же лицо или предмет, к которым относится действие, 
выраженное герундием, испытывают это действие на себе, упо­
требляется герундий в форме страдательного залога:

Не remembers having been shown these letters. — Он помнит, 
что ему показывали эти письма.

She likes being invited to parties. — Она любит, когда ее пригла­
шают на вечеринки.

Иногда герундий в форме действительного залога может 
иметь значение страдательного залога. Подобное происходит 
после глаголов to need — нуждаться, to want — хотеть, to require — 
нуждаться, требоваться, а также после прилагательного worth — 
стоящий, заслуживающий, достойный:

Life is worth living. — Жизнь стоит того, чтобы прожить ее.
These chairs need repairing. — Эти стулья нужно починить.
This shirt wants washing. — Эту рубашку нужно постирать.
That blanket requires drying. — To одеяло надо просушить.

Упражнение 17.5. Переведите на английский язык, употреб­
ляя нужную форму герундия

1. Том не любит летать и никогда не был за границей. 2. Моя 
мама не возражает, если нужно много работать. 3. Ему нравится 
водить красивую и новую машину. 4. Мне нравится, когда меня 
фотографируют, потому что это остается на память. 5. Саре не 
нравится убираться и готовить, но она любит гладить. 6. Всем не
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нринится рано вставать, но это нужно, чтобы оставалось больше 
«Измени. 7. Она всегда мечтала жить в своем собственном доме.

Упражнение 17.6. Переведите на русский язык, обратите 
Лнимание на форму герундия

I. Being told the truth, she turned pale. 2. Can you remember 
Iwving seen this film before? 3. I wondered at my mother’s having 
»Ilowed the party. 4. He talks right after being corrected so many 
limes. 5. I thank you for having helped me greatly. 6. I don’t feel like 
talking to him.

Упражнение 17.7. Раскройте скобки, ставя герундий в нуж­
ную форму

I. The doctor insisted on (send) the patient to the hospital. 2. The 
boss insisted on (send) as fast as possible. 3. I don’t remember ever 
(meet) your brother. 4. This dress is not worth (take). 5. George was 
very glad of (find) his papers. 6. I was so happy to get that present 
lluit felt like (cry). 7. Excuse me of (break) your glass. 8. I am quite 
icrious in (say) that I will write a book about myself. 9. She confessed 
(forget) to send money to her parents. 10. Her colleagues accused 
Her of (eat) all the cake. 11. He had a strange habit o f (interfere) 
nomeone’s conversation. 12. You never mentioned (know) this man.



УРОК 18

СЛОВАРЬ УРОКА

charge — заряжать 
consist — состоять

obtain — получать 
possess — обладать 
rapidly — быстро 
require — требовать 
resist — сопротивляться 
substance — вещество

convert — конвертировать 
industry — промышленность
invent — изобретать 
motion — движение

ФУНКЦИИ ГЕРУНДИЯ И ОСОБЕННОСТИ ЕГО 
ПЕРЕВОДА

В предложении герундий может быть:
1) Подлежащим.

Skating is a favourite sport of the youth. — Катание на коньках -  
любимый вид спорта молодежи.

Smoking is not allowed here. — Курить (курение) здесь ш 
разрешается.

Walking, flying, riding, dancing and so on are all familiar example 
of motion. — Ходить, летать, ездить, танцевать и т. д. — все это 
хорошо знакомые примеры движения.

2) Определением.
Герундию в качестве определения в английском языке боль 

шей частью предшествует предлог of (иногда — for).

There are different ways of obtaining this substance. — Существу 
ют различные способы получения данного вещества.

Герундий в функции определения переводится на русским 
язык существительным в родительном падеже, существительным 
с предлогом или не определенной формой глагола:

the method of doing work — метод выполнения работы
the possibility o f using — возможность использования
the process of stamping — процесс штамповки
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Например:
I'm glad to have the opportunity of talking to you, mister. — Я рад 

ЦНМожности поговорить с вами, мистер.
The capacity for doing work a moving body possesses is called 

llw kinetic energy of a given body. — Способность производить pa- 
fcyiy, которой обладает движущееся тело, называют кинетической 
Щергией данного тела.

,1) Именной частью сказуемого. Герундий в функции имен­
ной части составного именного сказуемого или части составного 
(Цйюльного сказуемого обычно переводится на русский язык су- 
ННттвительным или неопределенной формой глагола:

I lenry didn’t realize there was a war on. All he thought of reading 
hooks. — Генри не представлял ясно, что идет война. Он думал 
юлько о чтении книг.

Her hobby is driving a car. — Ее хобби — вождение (водить) 
мшпины(у).

The snow had ceased falling, and the patrols might easily find her 
Imcks. — Снег перестал идти, и патруль мог легко напасть на ее 
t исд.

4) Прямым дополнением. Герундий в функции прямого допол­
нения переводится неопределенной формой глагола, существи- 
1«льным или глаголом в личной форме (в функции сказуемого) 
N составе придаточного предложения.

The car needs repairing. — Машина нуждается в ремонте. (Ма­
шину нужно ремонтировать.)

Герундий употребляется в функции прямого дополнения по­
сле глаголов:

to avoid — избегать 
to delay — откладывать 
to deny — отрицать 
to fancy — воображать 
to excuse — извинять 
to give up — бросать 
to leave off — переставать
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to mention — упоминать 
to mind — возражать 
to need — нуждаться в 
to postpone — откладывать 
to propose — предлагать 
to suggest — предлагать

Например:
Induction is a method o f charging a conductor from a charged 

object which does not require bringing the two into contact. — Им 
дукция — это метод зарядки проводника от заряженного предмет 
не требующий, чтобы проводник и заряженный предмет были 
приведены в соприкосновение.

После глаголов to enjoy, to forget, to hate, to like, to dislike, to 
neglect, to omit, to detest, to prefer, to prevent, to refuse, to regret, to 
remember, to resist в функции прямого дополнения употребляются 
как герундий, так и инфинитив:

Lady always preferred staying at home, with such a thick foy 
moving on from the moor. — Леди всегда предпочитала оставаться 
дома, когда такой густой туман надвигался с болота.

The night was such a fine one that he preferred to go on foot. 
Ночь была такая хорошая, что он предпочел пойти пешком.

5) Предложным дополнением. Герундий в функции предлож 
ного дополнения переводится неопределенной формой глагола, 
существительным или глаголом в личной форме (в функции ска 
зуемого) в составе придаточного предложения.

They spoke about their travelling. — Они говорили о своем 
путешествии (о том, как они путешествовали).

Обычно герундий употребляется в функции предложного до­
полнения после глаголов, прилагательных и причастий, требую­
щих после себя определенных предлогов. К числу таких наиболее 
употребительных глаголов, прилагательных и причастий относят­
ся:

to agree (to) — соглашаться (на)
to be connected (with или to) — быть связанным (с)
to be fond (of) — любить (кого-либо или что-либо)
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to be interested (in) — интересоваться (чем-либо) 
to be pleased (at или with) — быть довольным (чем-либо или 

ИМ-либо)
to be proud (of) — гордиться
to be sure (ot) — быть уверенным (в чем-либо)
to be surprised (at) — удивляться (чему-либо)
to depend (on) — зависеть (от)
to hear (of) — слышать (о)
to insist (on) — настаивать (на)
to object (to) — возражать (против)
to prevent (from) — помешать, препятствовать
to rely (on) — полагаться (на) (что-либо или кого-либо)
to succeed (in) — преуспевать (в)
to thank (for) — благодарить (за)
to think (of) — думать (о)

Например:
May be you happened to observe what great labour is connected 

with forging stamping and rolling. — Может быть, вам приходилось 
ипблюдать, какая огромная работа связана с ковкой, штамповкой 
и прокаткой.

Under the trying conditions of crisis our country succeeded in 
rapidly converting industry to war production. — В тяжелых услови­
ях кризиса нашей стране удалось быстро перевести промышлен­
ность на военное производство.

6 ) Обстоятельством.

A body may be at rest without being in equilibrium. — Тело может 
быть в состоянии покоя, не будучи в равновесии (без того, чтобы 
бить в равновесии).

Before going to bed, she locked the door. — Прежде чем лечь 
спать, она заперла дверь.

Doing that you’ll save a lot o f time. — Делая это, ты сэкономишь 
немало времени.

Герундий в функции обстоятельства употребляется всегда 
с предлогом и обычно переводится существительным с пред­
логом, деепричастием несовершенного или совершенного вида
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или глаголом в личной форме (в функции сказуемого) в сосі 
придаточного предложения.

Герундий часто входит в состав сложных существительп 
для указания назначения предмета, обозначенного существитс 
ным:

drilling machine — буровая машина (машина для бурения)
driving force — движущая сила (сила для производства дви 

ния)
writing-paper — почтовая бумага, писчая бумага (бумага л 

письма)

Упражнение 18.1. Переведите предложения на английсы 
язык

1. Все рассмеялись, услышав (когда услышали) его оти
2. Он гордится тем, что победил в турнире. 3. Он бежал, ж 
останавливаясь. 4. Я устал от ожидания (устал ждать). 5. Я люблі 
чтение (читать). 6. Находясь в движении, молекулы все врем 
сталкиваются с соседними молекулами. 7. Изучение правил (из 
чать правила) без примеров приносит мало пользы. 8. Толі.м 
после применения силы (применив силу; после того как мы пр 
менили силу) мы могли изменить объем и форму твердого TCJIII

9. Она сожалеет, что опоздала. 10. Спасибо за то, что вы пришли
11. Пол этой комнаты нуждается в покраске (нужно покрасить)
12. Реостат регулирует силу тока посредством изменения со 
противления. 13. Подумай, прежде чем ответить. 14. Он воше 
Стенные часы приветствовали его, пробив полчаса.

СЛОЖНЫЙ ГЕРУНДИАЛЬНЫЙ ОБОРОТ

С лож ны й герундиальны й оборот — это сочетание притяжа 
тельного местоимения или существительного в притяжательном 
или общем падеже с герундцем, выступающее в предложении как 
единый (сложный) член предложения. Например:

I was so sorry to hear about your boy being killed. — Я был так 
огорчен, услышав, что ваш сын убит (погиб).

The heat treatment consists in our raising the temperature o f the 
emitter to about 2500° for a brief period. — Термообработка заклю 
чается в том, что на короткий период мы повышаем температуру 
излучателя до 2500°.
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I know of Jacobi’s having invented an electro magnetic engine for 
■ftical purpose. — Я знаю, что Якоби изобрел электромагнитный 
ЦИппсль для практических целей.

Упражнение 18.2. Переведите на английский язык, используя 
1щндий

I. Она подозревала, что он ее обманывает. 2. Сара очень 
Нрсуспела в своем докладе. 3. Он наотрез отказался от идеи 
| 0 1 то р и ть  с ней. 4. Мы уже с нетерпением ждем, когда мы 
Поедем путешествовать в следующий раз. 5. Дети всегда мечтали 
Ьохать в Дисней Лэнд. 6. Он настаивал на самостоятельном 
кшении проблемы. 7. Дожди не пускали девочек гулять на улицу.
1, Джэйн думала уехать из Лондона на пару недель. 9. Он никогда 
| |  соглашался на то, чтобы идти к Осборнам.

Упражнение 18.3. Вставьте необходимый предлог

1. 1 don’t fee l______  seeing him.
" 2. He was afraid______  making her angry.

3. My parents can’t agree______  my leaving home so late.
4. We congratulate y o u ______  having a new house.
5. I am looking forw ard______  watching this comedy.
6. My friend persisted______  paying the dinner himself.
7. 1 insist _ _ _ _ _  being told the news.

Упражнение 18.4. Переведите на английский язык, используя 
рсрундий

I. Его обвинили в том, что он украл деньги у своих друзей.
2, Спасибо, что прислали мне такой дорогой подарок. 3. Боб 
отрицал, что продал бриллианты, которые ему подарили на День 
рождения. 4. Мы настаивали на том, чтобы увидеть эту картину.
V Он не боялся, что поедет в незнакомое место один. 6. Шум 
й соседней комнате мешал мне спать. 7. Мой брат думает о том, 
чтобы уехать из города летом. 8. Сын всегда отрицает, что его 
наказывают. 9. Я настаиваю на том, чтобы выключить громкую 
музыку. 10. Я с нетерпением ждал письма от нее. 11. Мне что-то 
не хочется сегодня играть в шахматы.

Упражнение 18.5. Переведите на английский язык, используя 
герундий
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1. Мы отложим наше путешествие. 2. Наконец, они переспим 
кричать. 3. Он отрицал, что пропустил день на работе. 4. Давай и 
отложим поход в театр до следующей субботы. 5. Простите, чи 
я потерял ваш доклад. 6. Когда она закончит читать эту газе: ,
7. Я не возражаю против того, чтобы пойти кататься на кош. 
ках или лыжах. 8. Перестаньте много говорить, это бесполезно
9. Я не могу не беспокоиться о тебе, ты моя любимая женщиїм
10. Он не отрицает, что не видел детей в тот вечер.



КІ»ОК 19

СЛОВАРЬ УРОКА

tfwrtments — квартира 
§М — площадь 
wmipctition — соревнование 
compose — составлять 
doubtful — сомнительный 
Р>Р — капля

gather — собираться 
glance — смотреть 
inspection — проверка 
size — размер 
spark — блеск 
surround — окружать

СЛОЖНОПОДЧИНЕННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ

С лож ноподчиненное предлож ение (Complex Sentence) — это 
«южное предложение, состоящее из неравноправных простых 
Предложений, из которых одно зависит от другого, поясняет его.

Зависимое предложение, которое служит для пояснения друго- 
1 0  предложения, называется придаточны м  предложением, а по­
ясняемое предложение — главны м . Придаточное предложение 
Присоединяется к главному с помощью подчинительных союзов, 
««пример посредством подчинительных союзов: after — после 
ftiro как; because — потому что; if — если; that — что. Так­
те придаточное предложение может присоединяться к главному
О помощью союзных слов: when — когда; where — где, куда; who — 
кто; whose — чей.

Придаточное предложение может присоединяться к главному 
Осч союза. Например:

Rob glanced at the newspaper he had bought at the station. — Роб 
бегло просмотрел газету, которую купил на станции.

I never thought I would see you again. — Я никогда не думала, 
что снова увижу вас.

Some time elapses between the moment the sound originates 
und the time echo is heard. — Проходит некоторое время между 
моментом, когда возникает звук, и временем, когда слышно эхо.

Were a drop o f water magnified to the size of the Earth, the 
molecules composing it would be about the size of oranges. — Если
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бы капля воды была увеличена до размеров Земли, то моле» 
лы, составляющие ее (каплю), имели бы приблизительно pa t 
апельсинов.

Придаточные предложения, зависимые от главного, могу i 
ми иметь зависимые от них придаточные предложения:

Man knew that they would search the area where they had I 
him. — Мужчина знал, что они будут обыскивать район, где о| 
потеряли его из виду.

Сложные предложения могут состоять из трех и более пре 
ложений, соединенных путем сочинения и подчинения:

The house where Pusnkin was bom is a museum, and tin 
surroundings in which he spent his childhood and youth have be 
restored with meticulous care. — Дом, где родился Пушкин, явл 
ется музеем, и обстановка, в которой он провел свою ю ноо 
заботливо восстановлена до мелочей.

Следует помнить, что в английском языке главное предлож 
ние не отделяется от придаточного запятой, как это происходи 
в русском языке. Придаточное предложение может стоять перед 
главным, после него или в середине главного предложения.

Не thought that the bridge was there. — Он думал, что там есть 
мост.

After Troy was ended victors came back. — После того как Трои 
была разрушена, победители отправились назад.

She said she would come the next day. — Она сказала, что придет 
завтра.

The magazine she gave me is very funny. — Журнал, который 
она мне дала, очень смешной.

Придаточные предложения, входящие в состав сложного, иг 
рают роль одного из членов предложения: подлежащего, именной 
части составного именного сказуемого, дополнения, определения 
или обстоятельства. Соответственно, выделяют несколько типон 
придаточных предложений:

1) П ридаточны е подлеж ащ ие (Subject C lauses).

What I know about is a secret. — О чем я знаю — секрет.
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Ilow he disappeared is not clear to his parents. — Его родителям 
(Понятно, как он исчез.

2) П ридаточны е сказуем ы е (P red icative C lauses).

The question was who was going to cook the dinner. — Вопрос 
ШЛ в том, кто готовит обед.

That was why he wanted to see you. — Вот поэтому он хотел 
(*Лн увидеть.

The problem was that nobody remembered her address. — Про­
чем a была в том, что никто не помнил ее адрес.

3) П ридаточны е доп ол н и тел ьн ы е (O bject C lauses).

1 knew he was wrong. — Я знаю, что он был не прав.
Не didn’t know what they were talking about. — Он не знал, 

и чем они говорили.

4) П ридаточны е определ ительны е (A ttrib utive C lauses).

The children who were playing in the street didn’t know what the 
lime was. — Дети, которые играли на улице, не знали который час.

Here is the book that he has written. — Вот книга, которую он 
нмнисал.

5) П ридаточны е предлож ения обстоятельственны е (време­
ни, места, причины, образа действия, следствия, уступительные, 
цели, условия).

Уступительное придаточное предложение:

Although the weather was bad, we went for a walk. — Хотя погода 
была плохая, мы пошли на прогулку.

Придаточное предложение образа действия:

She was speaking as though nothing had happened. — Она гово­
рила так, как будто ничего не произошло.

Придаточное предложение времени:

When the cat is away, the mice will play. — Когда кот из дома, 
мыши — в пляс.

Придаточное предложение условия:

If he has time, he will go there. — Если у него будет время, он 
поедет туда.
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1. I k n o w _______ he is a good engineer. 2. I like this music Я
___  it reminds me o f my happy time in the past. 3 .______  they w ii
in some other city, we didn’t call them to come. 4. The restaurant w ||l
be closed for other p e o p le _______ you pay for everything. 5. I dniil
k n o w _______ it is possible to organize everything so fast. 6. I do||l
k n o w ______  to speak to her or not. 7 . _______ it was time to 0<M
everybody gathered in the living-room. 8. We d idn’t get any newt]
from h im _______ he had left London. 9. She left the room
we had quarreled. 10. You should think twice ______  you try |{j|
finish this test. 11. The guests will be h e r e _______ you invite limn |
to the hall to see the show. 1 2 ._______ I don’t have much time, 1 will
show you the way to that street. 13. He sm ile s______  he is a mil]
American. 14. He doesn’t love y o u _______ m u c h _______ you lovfl
him. 1 5 ._______ more you talk about fo o d _______ more I want in
eat. 16. The police will inform y o u _______ they get any news.

Упражнение 19.2. Переведите на английский язык

1. После того как мы встретились, он написал мне письмо
2. Хотя у него нет собственного дома, у него очень уютна» 
квартира. 3. Не знаю, нужно ли отдавать деньги на этот проем
4. С тех пор как наступила весна, у меня прекрасное настроение
5. Все поменяется, когда придет время. 6. Если хочешь перемен, 
меняй все сам и сейчас. 7. Этот фильм мне не понравился, потому 
что сюжет очень глупый. 8. Ты так расстраиваешься, как будто 
это последнее соревнование в твоей жизни. 9. Чем медленнее 
едешь, тем больше времени занимает дорога. 10. Как только ты 
приедешь ко мне, мы пойдем купаться в море.

Упражнение 19.3. Переведите на английский язык

1. Я никогда не думала, что снова окажусь здесь. 2. Том 
посмотрел на бумаги, которые он забрал со стола. 3. Мы знали, 
что будем долго искать человека, который подойдет на эту работу
4. Место, в которое мы с тобой приехали, очень дорого мне, 
потому что это память о моих родителях. 5. Текст, который читаем 
этот студент, о молекуле воды. 6. Я думаю, что мы завершим 
нашу проверку вовремя. 7. Диск, который я купил, оказался очень 
популярным в настоящее время.

Упражнение 19.1. Вставьте необходимый союз



I The task is to learn the poem  by heart and recite it in the class 
H jbrrow . 2. I feel that this game will be over soon. 3. That is why 
Ц Hilled you so many times. 4. W hat I heard about this situation 

111 secret. 5. We didn’t know which way to choose. 6. Nobody 
Kncmbered that we had to find the keys first. 7. The question is 
llliw many birds you can see in the cage.

Упражнение 19.5. Определите вид придаточного предло- 
шпия

I. Не went on talking as though he d idn’t hear that she came in. 
j The cars which were in the street were very dirty after the rain.
I Her parents knew she was right. 4. I had no idea where I could go 
•Ьщ lime o f  the day. 5. W hen your mood is bad, maybe you can listen 
Ц good music. 6. Here is the project I am interested in. 7. Tom had 
|(im returned from the conference where he discussed the problems o f 

j induction. 8. The writer you want to know about will be in M oscow 
Hon. 9. My suggestion is to wait a little and then sell the house.
II) Only A nna’s m other knows how to cook this dish .

Упражнение 19.6. Переведите на английский язык

1. Большое открытие для меня то, что ты умеешь танцевать. 
I Как делать деньги из ничего, может рассказать только Боб.
I Книга, которой вы интересуетесь, будет закончена следующим 
R9T0M. 4. Лондон — это город, в котором многие очень хотят жить.
* Я только что вернулся с рыбалки, где я поймал 10 огромных

I рыб. 6. Если у него будет время, он позвонит тебе. 7. Хотя это был 
не лучший день в моей жизни, я все равно надеялся на лучшее.

ПРИДАТОЧНЫЕ ПОДЛЕЖАЩИЕ

Так называют придаточные предложения, подлежащие кото­
рых отвечают на вопросы W ho? — Кто? или W hat? — Что?, присо­
единяются к главному предложению союзами that — что, whether, 
II', соответствующими в русском языке частице ли, и союзными 
словами who (whom) — кто (кого), чей; what — что, какой; which — 
который; w hen — когда; where — где, куда; how — как; why — 
почему. Например:

Упражнение 19.4. Найдите придаточные сказуемые
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«W hat we want is rest,» said Leo. — «Все, что нам нужно, 
отдых», — заявил Лео.

That lightning is nothing else but an electric spark has long In 
known. — Давно известно, что молния есть не что иное, 
электрическая искра.

Who saved her life remained is unknown. — Кто спас ее жи 
осталось неизвестным.

Сказуемое придаточного предложения подлежащего, нами 
ющегося словом when, в английском языке может быть выра 
глаголом в любом из будущих времен:

W hen I shall come back is difficult to say. — Трудно скачи 
когда я вернусь.

К придаточным предложениям-подлежащим относятся пр 
ложения, которые стоят после сказуемого с предшествующ! 
вводящим it в качестве формального подлежащего.

Например:
It is doubtful whether the paym ent is strictly legal. — C omhhtcj 

но, является ли данная выплата вполне законной.
It is strange that we should meet here. — Странно, что мы здс 

встретились.
It was obvious that something important had happened. — Бып 

ясно, что произошло что-то важное.

Упражнение 19.7. Переведите предложения на английст 
язык

1. Все, что мы хотим, это есть. 2. Странно, что он не отвечав
3. Никому не ясно, как это произошло. 4. Весьма возможно, mi 

ты можешь встретить его в парке. 5. Трудно сказать, когда вс 
закончится. 6. Кто звонил ему в тот день, осталось неизвестным



*0K  20

СЛОВАРЬ УРОКА

I ЧМН-'h — ветвь 
Ж ulalion — вычисление 

ijHinical — химический 
iMllilion — условие 
KVerugc — покрытие 

[tto te  — посвящать 
dill набирать
|ЦИК1 writing — письмо от руки

join — присоединяться 
medieval — средневековый 
modem — современный 
old-fashioned — старомодный 
print — печатать 
satisfactory — удовлетворитель­
ный
substitute — заменять

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (ПРОДОЛЖЕНИЕ) 

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ СКАЗУЕМЫЕ

Придаточные предложения предикативны е (сказуемые) (Рге- 
illcutive clauses) присоединяются к главному предложению теми 
Ml союзами и союзными словами, что и придаточные предло­
жения подлежащие. Придаточные предложения предикативные 
пЛычно присоединяются к подлежащему с помощью глаголов-
■ низок to be, to get, to become, to grow и др. Например:

All I know is that I have seen in the books. — Все, что я знаю, — 
m> то, что я читал в книгах.

The truth was that Thomas was a  man before he was a scientist. — 
Дело было в том, что Томас был прежде всего человеком, а потом 
ученым.

К придаточным предложениям предикативным относятся пред- 
иожения, которые сочетаются в безличных предложениях с гла- 
ишами-связками to seem, to appear, to look, to happen. Например:

It seems that she has been late for the train. — Кажется, она 
опоздала на поезд.
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1. W hen I was young I used to play the guitar. 2. It seems IN 
we have forgotten the main part o f the text. 3. The result was thal w 
moved to another town and bought house there. 4. She d idn’t к mu 
whether to jo in  the company. 5. It happens that you stay alone. 6 A 
I read is what my wife brings me in the morning. 7. The number vl 
have dialed is outside the coverage area.

Упражнение 20.2. Переведите на английский язык, истть 
зуя придаточное сказуемое

1. Предложение заключалось в том, чтобы не начинать ш» 
заново. 2. Неприятность заключается в том, что мы поссори .11111 J 
много лет назад. 3. Атмосфера здесь не такая, как в п рош ля 
выходные. 4. Вот почему я позвонил вам. 5. Кажется, мы задгр 
живаемся на неопределенное время. 6. Ворос в том, захотят пн! 
они нам помочь.

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ

Придаточные доп олн и тельн ы е предложения (Object Clausen! 
отвечают на вопросы W hom? — Кого? или W hat? — Что? (н'1 
предлогов или с предлогами.

Придаточные дополнительные предложения присоединяют I « 
к главному теми же союзами и союзными словами, что и при 
даточные предложения подлежащие. С союзными словами могу1 
употребляться различные предлоги.

Придаточные дополнительные предложения в английском язьи I 
ке не отделяю тся запятой  от главного предложения. Например;

You don’t know what you are talking about. — Вы не знаете,
о чем вы говорите.

The expert said that green sand molds were quite satisfactory 1 
for small castings. — Эксперт сказал, что сырые формы вполне | 
удовлетворительны для мелких отливок.

Сказуемое придаточных дополнительных предложений, начи 
нающихся словом when — когда, может быть выражено глаголом 
в любом из будущих времен. Например:

I don’t know when she will come. — Я не знаю, когда она придст

Упражнение 20.1. Найдите придаточные сказуемые



Придаточные дополнительные предложения могут присоеди­
н е н  к главному без союза that:

M«ry knew he was not safe yet. — М эри знала, что он еще не 
Ииопасности.

I think I have made a mistake in my calculations. — Я думаю, что 
I  (Целил ошибку в моих подсчетах.

Hiршжнение 20.3. Найдите придаточные дополнительные

1. My father asked me what I thought about his new shoes. 2. Time 
I «HI dhow if  it will be possible to stay here. 3. Everybody laughed at 
tfwt Polly had told. 4. She was a good actress when she was young.
I lie told me why he missed the classes. 6. The trouble is that I can’t 
ИМп my office door. 7. W here to go is the question everyone wants 
||know. 8. He said he felt cold and wanted to find his scarf. 9. I will 
uk him to find out what is the real price on this product. 10. I know 

| «lint he brought for you on your party.

Упражнение 20.4. Переведите на английский язык

I . Сестра увидела, что я была недовольна. 2. Он был уверен, 
'Пи они шутят. 3. Я не знаю, когда придет время рассказать ей 
iifl ’»том. 4. Начальник сообщил, что вернется в офис через час.
1 11родавец рассказал мне, почему мне идет это платье. 6. Доктор 
|Ц1Ш, что пациент еще не здоров. 7. Он не знает, когда закрывается 
|м’сгоран. 8. Он не знает, где купить хорошее вино. 9. Скоро 
йудст понятно, будет ли счастливой их семья. 10. Станет ли год 
уличным, расскажет гороскоп.

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫЕ

Придаточные оп редели тельн ы е предложения (Attributive Clau- 
»с.ч) отвечают на вопросы W hich? W hat? — Какой? и присоединя­
ются к главному предложению бессоюзным способом или с по­
мощью союзных слов — относительных местоимений и наречий:

who — который 
whom — которого 
whose — чей, которого 
which, that — который
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when — когда
where — где, куда
why — почему

Относительные местоимения whom, whose, which, вводим 
придаточное определительное предложение, могут употребля 11< 
с предлогами.

Придаточное предложение определительное относится К  KII 

му-либо члену главного предложения, выраженному им а 
существительным или местоимением (в основном неопредел 
ным — somebody, anything), а также словами-заместителями III 
those, one. Придаточное предложение определительное заними 
место после того слова, которое оно определяет в главном ripe 
ложении.

Придаточные определительные делятся на два типа: о п т  
тельные оп редели тельн ы е предложения (Descriptive Claus 
и о гр ан и ч и тел ьн ы е  определительн ы е предложения (Limitir 
Clauses).

1) Описательные определительные предложения могут бы I 
выделены в отдельное предложение или вовсе опущены (' 
ущерба для смысла главного предложения.

Такое определительное предложение обычно отделяется II 
главного запятой:

M endeleyev’s Periodic Table o f chemical elements, which wnn
created in the second half o f  the 1 9 ^  century, has opened a new cut
not only in chemistry but also in other branches o f  science. — Hr
риодическая таблица химических элементов М енделеева, котора»
была создана во второй половине 19 века, открыла новую эру
не только в химии, но и в других областях науки. (Описателыю*
определительное предложение which was created in the second hall 

tVi
o f the 19 century может быть выделено в отдельное предложи

thние: it was created in the second half o f  the 19 century — или 
ВОВСе ОПущеНО. При ЭТОМ ГЛаВНОе Предложение Не теряет СВОСП1 
смысла.)

The doctrine o f  conditioned and unconditioned reflexes was 
created by Pavlov who devoted his whole life to the cause ol 
science. — Учение об условных и безусловных рефлексах были
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«цдино Павловым, который посвятил всю свою жизнь делу нау- 
н (Описательное определительное предложение who devoted his 

«hole life to the cause o f  science может быть выделено в отдельное 
ЙИдложение: Н е devoted his whole life to the cause o f science — 
"in новее опущено, так как оно лишь дополняет смысл главного 
ИИЛЛожения.)

И описательных определительных предложениях относитель­
ные местоимение that не употребляется, и относительные место- 
импшя не могут быть опущены.

2) Ограничительное определительное предложение тесно свя- 
(Ц|п с тем членом предложения, к которому оно относится, и не 
ф к ег  быть опущено без нарушения смысла главного предложе­
нии

Ограничительное определительное предложение в английском 
! н П.1 кс не отделяется запятой от главного предложения:

In M oscow Harry visited the Uspensky Cathedral in which 
Russian tzars were crowned. — В Москве Гарри посетил Успенский 
К о р ,  в котором были коронованы русские цари.

В отличие от описательных определительных предложений, 
hi раничитсльные определительные предложения могут вводиться 
путем бессоюзного соединения.

Упражнение 20.5. Найдите придаточные определительные

I . The woman who is speaking now is our teacher. 2. As he 
thought it was spring already he d idn’t put on his hat. 3. There are 
mnny people in our town who like to spend week-ends in the country.
4, People who take books from libraries m ust read them  as soon as 
possible. 5. The young man who helps this girl with the test wants 
to be her husband. 6. As he now felt better he could speak in a loud 
voice. 7. M aybe this book will give you the answer where is the truth.
H. Here is the book that you have been looking for.

Упражнение 20.6. Переведите на английский язык с прида­
точным определительным предложением

1. Человек, который навестил тебя, забыл свой зонт. 2. Я  слы­
шал песню, которую вы имеете в виду. 3. Причина, по которой

■

167



они поссорились, не ясна. 4. Брат и сестра, которые живут в шщ 
доме, — друзья моего детства. 5. Вот улица, которую ты искшЦ 
6. М ама знает человека, который может помочь тебе. 7. Я нлщщ 
женщину, которую я искал. 8. Мальчик, о котором вы говорит 
уже не учится в нашей школе. 9. Вот та девушка, которую я mi 
дела вчера в парке. 10. Это дом, в котором раньше жила бабушм
11. Люди, которые живут у моря, очень счастливые. 12. Пии,ми 
которое ты отправила вчера, не доставлено. 13. Машина, которуц 
ты хочешь купить, — не новая. 14. Где книга, которую я дала тей 
посмотреть?

ТЕМА: Книги. Books

Упражнение 20.7. Прочитайте текст и найдите сложном^ 
чиненные предложения

Many, m any years ago a town cryer ran through the streets inul 
shouted out all the news. But now  we live in the m odem  woiM 
Something happens too quickly for us to learn the news in the old 
fashioned way. That is w hy we have to read more and more in onln 
to find out what is happening in the world. Reading is rarely a wj i nU 

o f time, it gives information.
Have you ever thought about the kind o f  books people used 1опц 

ago? It is only in the last 500 years that books have been printed ail 
paper. Before that time the only way o f making books was writinc 
them out by hand. No one knows when writing first began, but wi 
have found drawings on the walls o f  caves and scratchings on bono 
which are at least 25,000 years old.

The invention o f paper played a very important part in tin 
development o f  books and in the scientific progress.

In the 11th century the art o f  paper making reached the medievnl 
world but no trace o f printing was found in Europe until 1423. It in 
known that Johann Gutenberg secretly tried out ways o f  printing in 
Strasbourg, Germany, in 1440.

This important knowledge o f the methods o f printing spread so 
quickly over the Continent o f  Europe that by the year 1487 nearly 
every country had started printing books.

Later people began to learn how to make paper more cheap and of 
better quality.

A sa  result o f  this, books became m uch lighter and smaller. The 
P I  person to print books in the English language was W illiam

Qpton, in Russia — Ivan Fedorov.
The first book printed in Russia appeared in M oscow on the first 

(PMarch, 1564. Up to that time there were only handwritten books 
M Russia. The house built for printing books was not far from the 
(frmlin. At that time it was one o f  the best buildings in the Russian

»ipitnl.
Ivan Fedorov and his assistants were the first to use Russian 

^■rs.
By the 16*k century books looked very m uch as they do today and 

ilflcc then very little change has been made in their appearance. But 
lOwadays books can be substituted by electronic books.
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УРОК 21

СЛОВАРЬ УРОКА

apply — принимать 
considerable — внушительный 
fatigue — усталый 
inflammable gas — горючий газ 
predict — предсказывать

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ВРЕМЕНИ

Придаточные предложения врем ени являются одной из разни 
видностей обстоятельственных придаточных предложений. При 
даточные времени отвечают на вопрос W hen? — Когда?

К главному предложению они присоединяются посредством 
союзов when — когда; whenever — всякий раз; когда; while — в in 
время как; пока; as — когда; по мере того как; after — после тою 
как; before — до того как; until — до тех пор; пока (не); as soon 
as — как только; since — с тех пор как и т. п.

Stop writing when the bell rings. — Перестаньте писать, когда 
прозвенит звонок.

Следует иметь в виду, что в придаточных времени глаголы 
в формах будущего времени не употребляются.

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ МЕСТА

Придаточные предложения м еста также являются разновид 
ностью обстоятельственных придаточных предложений. Прида 
точные места отвечают на вопрос W here? — Где? Откуда? Куда?

К главному предложению они присоединяются с помощью 
союзных слов where — где, куда; wherever — где бы, куда бы.

W here the river is deeper it makes the least noise. — Где река 
глубже, там она шумит меньше всего.

property — свойство 
raise — поднимать 
slight — незначительный 
space — пространство 
velocity — скорость



I. Я был на улице перед тем, как приехать к тебе. 2. Когда 
|  спускался по лестнице, я встретил своего брата. 3. Я не буду 
Щъ, пока дети играют. 4. Я не видел ее с того момента, как 
ЦП шкончили университет. 5. После того как соглашение было 
Щдмисано, компания будет преуспевать на рынке. 6. В то время 
|М я сидела в саду, садовник подошел ко мне. 7. Это случилось 
(КГда, когда она был в командировке.

Упражнение 21.2. Поставьте глагол в нужное время

I. I will watch this film when it (come) out. 2. I don’t know when
I)« (come). 3. You will be informed as soon as this (happen). 4. By 
(He time you (finish) your studies, I will be ready. 5. W hen I (come) 
I will send you sms. 6. W hen he (arrive) is not known yet.

Упражнение 21.3. Переведите на английский язык

1. Он хотел жить в там, где родился. 2. Ребенок остался стоять 
Пм, где его оставили. 3. М агазин находится там, где дорога 
уходит направо. 4. Куда бы она ни позвонила, никто не брал 
фубку. 5. Бумаги там, куда ты их положила. 6. Я хочу поехать 
|уда, где море, солнце и тепло.

ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОБРАЗА 
ДЕЙСТВИЯ

Обстоятельственные предложения образа действия отвеча­
ют на вопрос How? — Как? Каким образом? и присоединяются 
к главному предложению союзами as — как; as if, as though — как 
Лудто, как если бы.

Например:
Sam sat down in the nearest chair as if  he were collapsing from 

liitigue. — Сэм опустился на ближайший стул, как будто усталость 
то м и л а  его.

June had not understood the appearance o f  this stranger as Tom 
had. — Джун поняла появление незнакомца иначе, чем Том.

There were thousands like him self whom the war would blot out 
as though they had never been bom . — Были тысячи таких, как он,

Упражнение 21.1. Переведите на английский язык

171

■



которых война сотрет с лица земли, как если бы они никогда и 
появлялись на свет (были рождены).

ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ СРАВНЕНИЯ

Обстоятельственные предложения сравнения обычно прип 
единяются к главному предложению союзами:

as — как
than — чем
as... as — так (такой) же... как
not so... as — не так (такой)... как
the... the — чем... тем

Например:
The air is not so cold now as it was in the early morning. — Сей'п 

воздух не столь холодный, как (он был) рано утром.
The stronger an object resists a change in velocity, the grcatoi 

its inertia is. — Чем сильнее предмет сопротивляется изменен!Ии 
в скорости, тем больше его инерция.

При двойных союзах as... as и not so... as первая часть со 
юза входит в состав главного предложения, а вторая — в состаи 
придаточного предложения. Исключением из этого общего дли 
всех двойных союзов правила является союз the... the: первое the 
входит в состав придаточного предложения, а второе — в состаи 
главного предложения.

Упражнение 21.4. Переведите на английский язык

1. Он будет делать так, как он захочет. 2. М эри говорила так, I 
как будто все было хорошо. 3. Ты должен знать эту книгу так ж г 
хорошо, как и он. 4. Ты отвечаешь так, как будто ты ничего не 
знаешь о нем. 5. Он описал картину как будто сам ее написал
6. Я не мог сделать лучше, чем они сделали. 7. Компьютер 
работает так же быстро, как работал предыдущий. 8. Платье 
не такое дорогое, как ты думаешь. 9. Чем больше времени ты 
проводишь на солнце, тем лучше у тебя отдых. 10. Чем тише ты 
говоришь, тем меньше тебя понимают.
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ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПРИЧИНЫ

Обстоятельственные предложения причины  отвечают на во­
прос Why? — Почему? и присоединяются к главному предложе­
нию союзами:

bccause — потому что
Nince — поскольку, так как 

E t l  — так как

Например:
As it is wet, we shall stay at home. — Так как на улице сыро, мы 

щтвиемся дома.
Since the air can be com pressed, it is clear that between the 

HUllccules o f  air there are free spaces. — Поскольку воздух может 
I t||rb сжат, ясно, что между молекулами воздуха есть свободное 

|||юстранство.

ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ЦЕЛИ

Обстоятельственные предложения цели отвечают на вопросы 
Wlmt for? — Зачем? Для чего?; For what purpose? — С какой целью? 
н присоединяются к главному предложению союзами that, in order 
ihdt, so that — чтобы, для того чтобы; lest — чтобы не.

Сказуемое в обстоятельственных придаточных предложениях 
I цели выражается обычно глаголом m ay  + инфинитив, если ска- 
' tyi'Moe главного предложения выражено глаголом в настоящем 

ИЛИ будущем времени, и глаголом m igh t + инфинитив, если ска- 
»усмое главного предложения выражено глаголом в прошедшем 
»реме ни. Сказуемое в обстоятельственных предложениях цели 
может быть выражено также глаголом в форме сослагательного 
уклонения.

Глагол-сказуемое в придаточных предложениях цели, вводи­
мых союзом lest — чтобы не, стоит в утвердительной форме, так 
мнк союз lest имеет отрицательное значение.

В обстоятельственных предложениях цели глагол m ay (might) 
ни русский язык обычно не переводится и в сочетании с инфи­
нитивом соответствует в русском языке глаголу в сослагательном 
поклонении. Глагол may (might) придает модальный оттенок ска- 
|усмому. Например:
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In order that an inflammable gas may bum  in air, it is raised 
the ignition temperature — Для того чтобы горючий газ горел ( 
гореть) в воздухе, его нагревают до температуры вспышки.

Vera feared to utter any word lest it might ja r on his feelings 
Вера боялась произнести слово, чтобы не обидеть его (не заде 
его чувств).

Write down all the new words from the text lest you should for 
them. — Выпишите все новые слова из текста, чтобы вы не заб| 
ли их.

Упражнение 21.5. Переведите на английский язык

1. Ученик опоздал, потому что не встал вовремя. 2. ПосколЫ' 
ты устала, нужно принять ванну. 3. Я верю тебе, потому что дан 
уже тебя знаю. 4. Я ушел с вечеринки, потому что там уже никш 
не было. 5. Теперь, когда я здесь, ты можешь задавать вопрос
6. Он нарисовал план улицы, чтобы она могла найти дом быстро
7. Я позвоню ей, чтобы она проснулась. 8. Я  пойду на лекции 
рано, чтобы сесть на первую парту. 9. Друзья не прощалие 
чтобы увидеться снова. 10. Дом строился, чтобы замечательн 
семья жила там.

ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ СЛЕДСТВИЯ

Обстоятельственные предложения следствия присоединяют 
ся к главному предложению союзом th a t — что, относящ ими 
к наречию степени so — так, такой в главном предложении 
и составным союзом so th a t — так что.

Эти обстоятельственные предложения имеют значение след­
ствия, вытекающего из всего содержания главного предложения

Например:
The leaves o f  the trees were very dark and thick, so that no ray ol 

light came through the branches. — Листья деревьев были темные 
и густые, так что ни единый луч света не мог пробиться сквозь 
ветви.

The m olecules o f a solid body are so strongly attracted to each 
other that a considerable force must be applied to separate one pail
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if n body from another. — Молекулы твердого тела так сильно 
притягиваются друг к другу, что необходимо применить большую 

| • ипу, чтобы отделить одну часть тела от другой.

The night was so dark that he could hardly see the road. — Ночь 
Ныла такой темной, что он едва мог разглядеть дорогу.

ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ УСТУПИТЕЛЬНЫЕ 
§  ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Обстоятельственные уступительные предложения отвечают на 
winpoc In spite o f what? — Несмотря на что? и присоединяют- 
Ц к главному предложению следующими союзами и союзными 
Иовами: though (although) — хотя; as — хотя; however — как бы 
ИИ; whoever — кто бы ни; whatever — какой бы ни; whichever — 
шторый бы ни.

Например:
Though (although) there were vacant places in the Periodic Table. 

Mendeleyev predicted the properties o f the missing elements. — Хотя 
и периодической таблице были незаполненные места, М енделеев 
предсказал свойства отсутствующих (недостающих) элементов.

W hatever weather it is the airplane will start in the morning. — 
Кпкая бы ни была погода, самолет вылетит утром.

В уступительных предложениях, вводимых союзами though — 
j котя, как бы ни, употребляется обратный порядок слов. При 

составном именном сказуемом первое место в предложении зани­
мает именная часть сказуемого, выраженная именем прилагатель­
ным, за которым следует союз as, затем — глагол-связка и подле­
жащее, выраженное именем существительным. Например:

Difficult as was the work, it was finished in time. — Хотя работа 
была трудна, она была вовремя закончена.

Если подлежащее выражено местоимением, глагол-связка за­
нимает место после подлежащего. Например:

Jane was glad o f  his help, slight as it was. — Джейн была рада 
его помощи, хотя та была и незначительной.
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1. Она пришла в магазин первой, так что купила лучЦ 
платье. 2. Он был так смущен, что не понимал ни слова. 3. ГІоі 
была такая плохая, что на улицу я не вышла. 4. Мама промолч 
хотя сказать хотела многое. 5. Что бы я ни сделала, все к лучин

Упражнение 21.6. Переведите на английский язык



УРОК 22

СЛОВАРЬ УРОКА

eimstant — постоянный 
distinct — различимый 
divide — делить 
IXist — существовать 
»xlreme — экстремальный 
mixture — смесь 
point — точка

provide — обеспечивать
remove — удалить
space — космос, пространство
steel — сталь
stir — мешать
suppose — предполагать

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (ПРОДОЛЖЕНИЕ) 

ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ УСЛОВНЫЕ

Условные предложения (Clauses o f Condition) присоединяются 
к главному предложению союзами:

if  — если
unless — если не
provided (that), providing (that), on condition (that) — при усло­

вии если, при условии что
in case (that) — в случае если
supposing (that), suppose (that) — если, если бы, в случае

Глагол-сказуемое придаточного предложения, присоединяемо­
го к главному посредством сою за unless, имеет утвердительную 
форму, поскольку союз unless имеет отрицательное значение (ес­
ли не). Например:

Gases are characterized by extreme lightness unless they are 
highly compressed. — Газы характеризуются большой легкостью, 
если они не находятся в состоянии сильного сжатия.

Условные предложения могут выражать реальные, малове­
роятные (условные предложения I типа) и нереальные условия 
(условные предложения II и III типа).
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Различают три типа сложноподчиненных условных предложс 
ний.

1) П ервы й  ти п  условных предложений составляют предл 
жения, которые выражают вероятные, осуществимые предполо 
жения, которые относятся к настоящему, прошедшему или буду 
щему времени.

В придаточной и главной частях таких предложений употрсС) 
ляются глаголы в изъявительном наклонении.

В главном предложении глагол-сказуемое употребляется в фор 
ме будущего времени, а в придаточном предложении — в форме 
настоящего времени для выражения значения будущего действия 
Например:

I f  the w eather is nice, I go for a walk. — Если погода хорошая, 
я хожу на прогулку.

If  the weather is nice, I ’ll go for a walk. — Если погода будет 
хорошая, я пойду на прогулку.

I f  the weather was nice, I went for a walk. — Если погода была 
хорошая, я ходил на прогулку.

Глагол главного предложения сложноподчиненного условного 
предложения может стоять в повелительном наклонении:

Ask him  to wait if  he comes. — Попросите его подождать, если 
он придет.

2) Второй ти п  сложноподчиненных условных предложений 
составляют предложения, которые выражают маловероятные, ма­
лореальные предположения, относящиеся к настоящему или бу­
дущему времени. В придаточной части (условии) таких предло­
жений употребляется Past Subjunctive от глагола to be (т. е. were 
для всех лиц) или форма Past Simple от всех других глаголов 
в значении сослагательного наклонения, а в главной части (след­
ствии) форма would + Infinitive. Например:

I shouldn’t bother about it i f  I were you. — Я бы не беспокоилась 
об этом, если бы я была на вашем месте.

If  she were free, she would do it. — Если бы она была свободна, 
она бы это сделала.

If  the North Star ceased to exist, the Earth would continue to 
receive light from it for about 44 years. — Если бы Полярная звезда
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Прекратила свое существование, Земля продолжала бы получать 
Отсвет еще примерно 44 лет.

If we paid more attention to grammar, we should know the 
language better. — Если бы мы больше внимания уделяли грам- 
Мптике, мы бы знали язык лучше.

3) Т ретий ти п  сложноподчиненных условных предложений 
составляют предложения, которые выражают неосуществленные 
предположения, относящиеся к прошлому. В этих предложениях 
и придаточной части (условии) используется форма Past Perfect 
и шачении сослагательного наклонения, а в главной части (след­
ствии) — would + Present Perfect. Например:

We should not have been late yesterday, i f  our watch had been 
right. — Мы бы не опоздали вчера, если бы наши часы шли 
правильно.

I slept well that night and I should have slept better if  it had not 
been for Jack. — Я спал хорошо в эту ночь, и я спал бы еще лучше, 
сели бы не Джек.

I f  the molecules o f water had been divided into smaller parts, it 
would not have been water any longer but some other substance. — 
Мели бы молекулы воды были разделены на более мелкие части, 
то это была бы уже не вода, а некое другое вещество.

Оба типа нереальных английских сложноподчиненных пред­
ложений, относящиеся к настоящему и будущему времени, а так­
же к прошедшему времени, переводятся на русский язык оди­
наково, так как в русском языке есть только одна форма со­
слагательного наклонения (форма прошедшего времени глагола 
в сочетании с частицей бы).

Эта форма в русском языке выражает предположение настоя­
щего, будущего и прошедшего времени и используется как в глав­
ном, так и в придаточном предложении.

Для подчеркивания малой вероятности предположения в при­
даточном условном предложении, которое относится к будущему, 
употребляется 2-я форма Indefinite Subjunctive, т. е. should + 
инфинитив без to или were (для всех лиц) + инфинитив с ча­
стицей to:
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If  we should add (или: were to add) one or more electrons 
to the outer part o f the atom, the atom would have a negative 
electrical charge. — Если бы мы добавили один электрон или более 
к внешней части атома, он имел бы отрицательный электрическим 
заряд.

В научно-технических текстах в придаточном предложении 
(условии) часто употребляется Present Subjunctive. Это форма гла 
гола, совпадающая с инфинитивом без частицы to для всех лиц 
В главном предложении сказуемое иногда выражается глаголом 
в изъявительном наклонении. В этом случае глаголы-сказуемые 
в обоих предложениях переводятся на русский глаголами в изъ­
явительном наклонении:

If the mixture be well stirred, the temperature will be 20 °C. — Ес­
ли смесь хорошо перемешать, температура смеси составит 20 °С'.

I f  the magnetized steel ring be cut across at any point, the poles 
will be found there. — Если намагниченное стальное кольцо разре­
зать в любой точке, то в месте разреза будут обнаружены полюса.

Для выражения возможности или вероятности действия, отно­
сящегося к настоящему или будущему времени, в главной части 
условного предложения употребляется could или m igh t в сочета­
нии с Indefinite Infinitive:

I f  you had our canoe, might you not pass to the shore? — Если бы 
у вас была наше каное, не могли бы вы подойти к берегу?

I f  the lens were absent, the eye could not see DC distinctly until 
it was removed to dc. — Если бы не было линзы, глаз не мог бы 
отчетливо видеть предмет DC до тех пор, пока он не был бы 
перемещен на линию dc.

Для выражения возможности или вероятности действия, от­
носящегося к прошлому, глаголы could и m ight употребляются 
в сочетании с Perfect Infinitive:

If  there had been no such accident w ith the uranium  bisulphate, 
the discovery o f radioactivity might have been postponed for a long 
period o f time. — Если бы не было такого случая с бисульфатом 
урана, открытие радиоактивности, вероятно, отодвинулось бы 
(могло бы отодвинуться) на долгий срок.
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I. Если бы я жил у моря, я бы купался каждый день. 2. Если 
Пм я увидел своего друга, я бы спросил о его здоровье. 3. Если 
1и я нашла свою сумку, я бы положила в нее документы. 4. Если 
Лм я не пришла домой поздно, я бы успела сделать многое. 
У Если бы мы встретились в тот день, мы бы помирились. 6. Если 
Им море было всегда спокойным, было бы скучно. 7. Если бы 
Я потерял деньги, я бы расстроился.

Упражнение 22.2. Переведите на английский язык

1. Если бы я прочитал статью вчера, я бы знал все об этом 
»коне. 2. Если бы я видела ее новые часы, я бы рассказала тебе 
I» них. 3. Если бы я позвонила ему вчера, я бы узнала о его 
(доровье. 4. Если бы я присоединился к вам на рыбалку, я бы тоже 
Цорошо провел время. 5. Если бы у меня был вчера билет, я бы 
уехал первым поездом. 6. Если бы он услышал об этом вчера, он 
Омл бы счастлив. 7. Если бы родители хотели, они бы остались 
N »том городе. 8. Если бы ты умел готовить, ты бы помогал мне 
очень. 9. Если бы мы поженились, мы были бы счастливы.

Упражнение 22.3. Hanuuiume в трех возможных вариантах 
каждое предложение

1. I f  my M om (come) to see me I (be) happy. 2. If  my friend (buy) 
и new car, we (drive) it together. 3. If  we (receive) a letter from him, 
wc (do not worry). 4. If  you (be) busy, I (not call) you. 5. If  my father 
(return) early, we (play) chess together.

Упражнение 22.4. Составьте из данных предложений услов­
ные предложения 2-го и 3-го типа

1. My friends will be surprised if  1 marry her. 2. If  he doesn’t 
come in time, will we start without him? 3. If  I am not too tired I 
will go to the theatre. 4. If you put on your glasses you will read the 
ni ticle. 5. W hat shall we do if  they don’t come?

Упражнение 22.1. Переведите на английский язык
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intolerant — нетерпимый 
irritate — раздражать 
reactivity — реактивность 
science — наука 
sensible — чувствительный

СПОСОБЫ СЛОВООБРАЗОВАНИЯ 
В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

В английском языке, как и в русском, существует несколь 
способов образования новых слов. Основными являются:

1) словосложение;
2) словообразование посредством присоединения суффикс« 

и префиксов;
3) конверсия.

СЛОВОСЛОЖЕНИЕ

Слова английского языка могут быть простыми, сложными 
и производными.

П ростое слово обычно состоит из корня, к которому могут 
присоединяться окончания.

Сложное слово — это такое слово, которое образовалось в ре 
зультате сложения двух или более слов: birthplace — место рож 
дения, birth — рождение, place — место.

П роизводное слово — это слово, которое было получено с по­
мощью того или иного способа от другого слова: a present — to 
present.

С ловослож ение — это образование нового слова из двух или 
более слов. В английском языке два слова соединяются друг 
с другом непосредственно, обычно без соединительных гласных, 
причем ударение часто падает на первое слово, например:

shop-window — витрина —> shop — магазин + window — окно

СЛОВАРЬ УРОКА

comfortable — удобный 
disarm — разоружать 
download — загрузить 
drive — водить 
equal — равный



(Élcthing — что-то -»  some — некоторый + thing — вещь

Комментарий. Сложные слова обычно пишутся слитно, но иногда через 
Мфнг, например: water (вода) + way (путь) - >  water-way (водный путь).

СЛОВООБРАЗОВАНИЕ ПОСРЕДСТВОМ СУФФИКСАЦИИ

( »бразование новых слов также происходит путем присоеди­
н и л  к исходному слову префикса или аффикса. Словообра- 
нишпне путем присоединения суффиксов и префиксов является 
Ммым продуктивным и распространенным. Практически каждое 
Предложение текста содержит производные слова. Напомним, что 
ЦКос суффикс и префикс.

Суффикс — словообразующая частица, которая стоит в конце 
Исходного слова. Суффиксы способны прибавляться как к про-
1 1 1 . 1  м словам, так и к производным. Они могут присоединяться 
И) »сем частям речи: существительным, прилагательным и глаго- 
Ним, — образуя при этом новые слова одной и той же с ними или 
Другой грамматической категории, например:

глагол: to write — писать —> существительное: writer — писа­
нии»

прилагательное: actual — действительный —> наречие: actually — 
действительно

существительное: rock — рок —> существительное: rocker — 
рокер

Типы английских суффиксов:
1) Группа суффиксов в английском языке, обозначающих на­

циональность, профессию, орудие действия, действующее лицо, 
принадлежность к какой-либо группе людей: -ician, -an t, -ent, 
■ягу, -eer, -ess, -ist, -ive, -o r, -e r/o r, -ее.

to study — учиться —* student — студент
to sail — плавать —> a sailor — моряк
to build — строить —> a builder — строитель

2) Суффикс -fui образует на основе существительных прилага­
тельные со значением «обладающий (в полной мере) качеством», 
выраженным основой, например:
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wonder — чудо —> wonderful — чудесный 
care — забота —> careful заботливый, тщательный 
beauty — красота —» beautiful — красивый 
help — помощь —> helpful — полезный

3) Суффикс существительного -ion (также -tion, -ation, -sioti) 
С помощью этого суффикса от основы глагола образуются сунн 
ствительные.

to translate — переводить —> translation — перевод

4) Суффикс -а1 образует большое количество прилагательны 
со значением: имеющий природу, относящийся к тому, что выри 
жено основой, например:

nation — нация —> national — национальный 
emotion — эмоция —» emotional — эмоциональный

5) Суффикс -less образует прилагательные с противополож 
ным значением «лишенный качества, выраженного основой», 
и соответствует русскому префиксу без-, не-, например:

hopeless — безнадежный 
useless — бесполезный

6) Суффикс -ive образует прилагательные на основе глаго 
лов и существительных и соответствует русскому суффиксу -ив-, 
например:

to create — создавать ->  creative — созидательный, творческий 
to act — действовать -»  active — активный

7) Суффикс наречий -1у. С его помощью образуются качс 
ственные наречия от основ прилагательных, сохраняя в большин 
стве случаев значение прилагательного, например:

easily — легко

Упражнение 23.1. Переведите на русский язык. Выделите 
словообразующие элементы. Определите, к какой части ре­
чи относятся данные слова

Attentively; sun, sunny, sunless; care, careful, careless, react, 
reaction, reactor, reactivity; science, scientific, scientist; industry,
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Industrial, industrious; cold, coldly, coldness; equal, equally, unequal, 
equality; free, freedom, freely; attention, attentive, carefully, careless- 
Itcss; to differ, different, difference, indifferent; England, English, 
Inglishman; fame, famous, dark, darkness, darken; happy, happily, 
huppiness, unhappy; history, historic, prehistoric.

СЛОВООБРАЗОВАНИЕ ПОСРЕДСТВОМ ПРЕФИКСАЦИИ

Префикс — словообразующая частица, которая используется 
н начале исходного слова. Префиксы обычно образуют слова, 
одинаковые с грамматической категорией исходного слова, но 
меняют его смысл.

глагол: to appear — появляться —> глагол: to disappear — исче- 
шть

прилагательное: kind — добрый —> прилагательное: unkind — 
недобрый

Префикс обычно стоит в начале слова, суффикс в конце. Суф­
фиксы более употребительны для прилагательных.

Далее приведены некоторые префиксы и новые значения, ко­
торые слова приобретают в ходе такого словообразования.

В английском языке немало префиксов:
1) Префикс de- обычно означает «лишать то, что обозначено 

основой; удалять, снять то, что обозначено основой», например:

formation — формирование —> deformation — деформация

Ряд глаголов с префиксами de-, образованных от существи­
тельных, обозначающих вид транспорта, передают значение «сой- 
1 и с, высадиться из», например:

to detrain (train — поезд) — сойти с поезда

2) Приставки, придающие слову противоположное значение: 
un-, dis-, de-, an ti-, coun ter-, con tra-.

3) Префикс dis- обычно выражает обратное, противоположное 
действие или отрицание. Иногда он передает значение «удалить, 
лишить, избавиться от того, что обозначено основой» (русское: 
дисквалификация), например:
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to appear — появляться —> to disappear — исчезать 
to connect — соединить —> to disconnect — разъединить

4) Префикс u nder- образует глаголы со значениями:

а) нахождения или действия под чем-то: 

to lie — лежать —> to underlie — лежать под чем-то;

б) неполного, недостаточного действия, например:

to pay — платить —> to underpay — недоплачивать.

Этому префиксу соответствует русская приставка недо-, мл 

пример: to do — делать —» underdone — недоделанный.

5) Префикс mis- выражает ошибочность действия, например: 
to understand — понимать —» to misunderstand — не понимать

to apply — применять —» to misapply — неправильно исполь 
зовать, злоупотреблять

6) Приставки, придающие слову отрицательное значение: а-, 
ab-, un-, im -, in-, ir-, il-, dis-, m is-, non-.

Приставка, которая начинается на «i» изменяется в зависимо 
сти от того, какая за ней стоит буква: il + 1, ir + г, im + b, m, p.

regular — регулярный —» irregular — нерегулярный

7) Префиксы p re- и fore- обычно выражают предшествование. 
В русском переводе можно использовать слова «заранее», «пред­
варительно», например:

w ar — война —> pre-war — довоенный
historic — исторический —> prehistoric — доисторический
to heat — нагревать —» to preheat — предварительно нагревать

Префикс рге- можно использовать со многими глаголами, ко­
торым нужно придать значение предшествования.

8) Префиксы со-, in te r- со значением «между», «взаимно»:

national — народный —> international — международный
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